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PREFACE 

I HAVE had the opportunity of carefully looking 
through the proof sheets of this First Latin Transla- 
tion book, and I consider it in every way suited to its 
object. The time has happily gone by when boys, on 
J beginning the laDguage, were at once plunged into a 
^ Latin author, or, worse still, forced to spend months 
^^ over the scrappy fragments of knowledge contained 
in the dry sentences of a Delectus. It is now a 
i» mere truism that interest is the half-way house to 
> knowledge, Mr. Thomas has succeeded admirably 






in the task of writing stories which are interesting, 

and yet at the same time as simple as is possible, 

^ without sacrificing all pretence to style. In the 

^ combination of these three qualities — simplicity, 

zl style, and interest — I think this book superior to 

yy any other of its kind that I have seen. Detached 

H sentences are found on the first five pages : but 

those on pages 2 to 5 are arranged so as to form 



^ 



iv PREFACE 

consecutive sense. The stories which follow aret 
very carefully graduated in difficulty, the Active 
Verb only being used to number 60, and, to still 
further smooth the path for the beginner. Prepara- 
tions (pages 61-70) have been written for the first 
few lessons, while afterwards notes are given (pages 
71-77), wherever there appears to be any need for 
them. In accordance with the system pursued in 
other volumes of this series (Bivingtons' Junior 

Classics), Exercises for re-translation into Latin 
are given (pages 78-92), which have b^n made 
parallel with the text. The author has also added 
a few pieces of English for continuous Latin Prose 
(pages 93-103) of an easier kind than he has been 
able to find elsewhere. 

J. AENOLD TUENER 



Haileybubt. 
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[For Notes to 1-10, see page 61.] 

1. THE COPULA. 

1. Puer 8rat b5nu8. 

2. Estis m&li pueri. 

3. B5ni pueri Srimus. 

4. Puellae Snmt bSnae. 

5. B5nus puer Ss. 

6. Puer, es bonus ! 

7. B5ni pueri este ! 

8. Felices Sritis. 

9. M^gistri verba sapientia sunt. 

10. Miles fortis fuisti. 

11. Gives fuistis boni. 

12. Servus fldelis erit. 
, 13. Servi estS fideles. 

14. Vita servis misSra fuerat. 
'^ 15. Filia itidlcis patri cara est. 

• , 16. Regis filii Srunt diices nostri. 

17. Hi nobis inimici fu8rint. 

18. Causa belli femlnae fuerunt. 

19. Pax mSlior est quam bellum. 

20. C&ng leo maior est, leone glSphantus. 
k 21. Bella militibus cara sunt. 

± 22. Arm& millti sunt titilia. 

23. Tel& pueris, puellis telae aptae sunt. 
\ 24. Mihi est hortus fecundus. ' 

^ 25. In horto multi sunt flores. 

^ % 26. Odor florum dulcis est. 

27. Lilia suavia sunt. 

28. Suaviores sunt violae. 

A 
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29. E5sa omnium est pulcherrlma. 

30. Se^na florum r5sa est. 



[THE ACTIVE VERB.] 
(No Passive Form used before 61.) 

2. THE GNAT AND THE LION. 

1. GtUex ad leonem y51at, 

2. Et 166ni \\& dicit : 

3. ' £go te non timeo. 

4. Tu non f ortior Ss quam Sgo. 

5. QuM est tuum r5bur ) 

6. Tu l&cSras unguibus ; 

7. Tu mordes dentXbus ; 

8. Hoc qu6quS f emlna fS-cit. 

9. Nos hie pugnSblmus. 

10. figo victor 6ro ! ' 

11. Gtilex ttiba signum pugnae dat ; 

12. Tum proelium committunt. 

13. Giilex nares leonis pungit. 

14. Circa nares ciitis est tSnSrM,, 

15. Nullae Snim c5mae Ibi sunt 

16. Hie ciilex vulnSrS. dat. 

17. Yuln^r^ le5nem angunt. 

18. Leo unguibus suos nares dil^niat. 

19. D515r leonem vincit. 

20. Tandem clementiam r5gat, 

21. Et victoriam ctilici dat. 

22. Ind^ ciilex victor av51at. 

23. S§d ^ran^ae vinctll^ ftigam impMlunt. 

24. Et ^ranSa victorem Sdit. 

26. Ciilex haec extreme verbX edit : 

26. ' Heu ! ego regem Mmalium vici, 

27. Nunc me vilissimum a.nlmal dev5rat 1 ' 
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8. THE DOG AND THE SHADOW. 

1. C^nis trans nvum n^tabat. 

2. Dentlbus camem portabat. 

3. In sp^ctUo ^uaram Ulium canem vldet. 

4. ^ter c^is qu5que camem h^bet. 

5. Ayldus ille ^b Ultero carnem eripSre tentat, 

6. Suamque stultus amittit. 

4. THE DISCONTENTED JACKDAW. 

1. Quidam h5mo m5nediilam captat j 

2. l.yis pMem fllo alllgat, 

3. Et ^vem filio tradit. 

4. YiUi inter homines ^vi non grat^ est \ 

5. Tandem ilia vinciilum rumpit, 

6. Et libertatem rSciipgrat. 

7. Tum libSr^ in suum nidum v51at. 

8. Eheu ! vinciilum ramis haeret, 

9. Nee Svis nodum solvere vSlet. 

10. Ind§ sub mortem \\A suum fatum luget. 

11. *Me mlsgram ! libertas me nScavit, 

12. Ex servitute in mortem v51avi.' 

5. SOUE GRAPES. 

1. AM vitis m Sgro crescit; 

2. De vitS multi rSc6mi pendent, 

3. Vulpes mattiras tivas videt ; 

4. Uvae vulplbus sunt iucundae. 

5. I11& Igitur fructum carpSre tentat. 

6. S^az Animal summa vi exsllit, 

7. tJvas t^men tangSre non vS-let ; 

8. Tandem irat& haeo verb^ dicit : 

9. *tJvae llcerbae sunt ! 
10. Acerbas uvas non &mo,' 
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6. THE ADVANTAGES OP POVERTY. 

1. DivSs cum paupSrS Iter f^ciebat. 

2. lUe sumptuosam togam gerebat ; 

3. Hie l^cMs yestibus membr& indiiSrat. 

4. Latrones in illos subito incidunt ; 

5. Divltem gl^iis occidunt, et yeste sp51iant ; 

6. PaupSrem interea neglSgunt ; nihil Snim hlibet. 



7. THE FOWLEE AND THE SNAKE. 

1. Auceps visco aves captabat. 

2. In alta arb5re turdum vidit. 

3. Statim viscum et ^rundlnes p^rabat, 

4. Et ^vldis 5ciilis &yem suspiciebat. 

5. Interea incautus pSdem vip^rae imponit. 

6. VipSra auciipem stiblto mordet. 

7. Inde auceps m5ribundus haec verb& dicit. 

8. * Me misSrum ; mortem 6go &vi p^rabam. 

9. Hanc fatalem pestem antS pSdes non vidL' 



8. THE TWO MULES. 

1. Duo muli in via deserta sarcinas portabant 

2. Alter pecuniae fiscos in sarcina habebat; 

3. Alter saccos vilis hordei in tergo vfihebat. 

4. lUe divSs 5n6re aureo arr5ganter ambulat, 

5. CoUoqug clarum tintinnabillum iactat. 

6. Siibito latrones ex insldiis adydlant, 

7. Et mulum arr5gantem f erro vulnSrant ; 

8. Nummos dir!piunt ; hordeum vil§ neglSgunt 

9. Sic paupertas plerumqu^ tat^ est ; 
10. Opes sunt pSrictilo obnoxiae. 



I 



i 
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9, THE POWEE OF HATK 

1. Duo Inimici in eadem nSyS naylg&bant; 

2* Alter in puppi, alter in prora sSdebat. 

3. Tempestas autem dir^ in navem incldit. 

4. Fluctus totam navem submergebant. 

5. Ille e puppi magna vocS exclamavit ; 

6. ' lam mihi mors non gravis Srit ; 

7. Mortem finim inlmici ante vidSro.' 

10. INDUSTEY BEINGS ITS EEWAED. 

1. Agrlc5l^ sSnex ad se suos filios vdcavit. 

2. 'Post meam mortem' inquit *nullas opes habe- 
bitis. 

3. Omnes meae divKtiae in yineH latent. 

4. Hunc thesaurum quaerite : sic divites Mtis.' 

5. lUi igitur post mortem patris vineam defoderunt. 

6. Undique thesaurum quaerunt ; nihil invSniunt. 

7. Yites t&men multlplicem fructum reddunt, 

8. Et eos divites praeter spem faciunt 

[For Preparations to Passages 11-29, see page 63.] 

THE PUMPKIN HOUSE. 

11, Puer^et puella cum p^entibus in 5r& maris 
habitabant. Inc51ae I5cum Finem Terrarum y5cant. 
Lib^ri patrem et matrem yald^ &n&bant et pSxentum 
iu8S& semper f^ciebant. 4 

Disobedience, 

12. Did tamen n&fasto ambo contra iussa matris ad 
litus decurrerunt cymbamque intraverunt. Ibi diu 
ludebant et per transtra transiliebant, m^ibusque 
i&quam verberabant. Perpetuo tandem motu funem 4 
solvunt et aesttis cymbam in altum prov^hit 
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AArift 

13. Nemo eos vldet ; nemo eonim clamores audit. 

Praeterea nuUi remi sunt in cymb&. Nox tandem 

cum tSnebris vSnit^ et ambo lacrlmis defessi dormiunt. 

4 Interea undae cymbam long6 a patri& eib p^entibus 

ad solis occasum amdvent. 



The WoTiderfvl Island. 

14. Prima luce mirificam insulam vldent. ArbSres 
Snim caelum tangunt et omnia sunt maiora quam d5mL 
Mox C3anbae c^na mollem arenam ISvlter radit. 

4 Laeta voce ambo n5yam terram s^utant et clto e 
cymbS in litus desiliunt. 

They lose the hoot. 

15. Illi t^men incauti procul a lit5re procedunt, et 
interea reflui fluctus, cymbam, s5lam spem rSdltus, 
in pontum resorbent. Diu ambo negl^gentiam d5lenty 

4 sed splendldi florum c51ores et diversa animalium 
gSnSra animos delectant. 

They eocplore the Island. , 

16, Protlnus frater cum s5r6re instilam explSrat. 
N5yae res eos maxima admiratione mdvent. Kanae 
Snim maiores sunt quam c^nes ; c^es et c&pellae yaccas 

4 magnltudlne exsiip^rant, et vaccae nostrorum elephan- 
torum magnitudinem adaequant. 

More Wonders, 

17, Muscae ^yibus similes undlque voUtant, livesque 
permagnae dlis solem excludunt. Add8 etiam mira- 
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bflem fructnum omnium abundantiam ! His famem 
sitimque simal satiant. Terr& omnia sine ulla cultura 4 
ultro profundit. 

A Home, 

18. Turn s5ror fratri, * Ubi hac nocte/ inquit, * dor- 
miemus?' Frater respondet, 'En! banc cticurbltam! 
Haec est s^tis ampla nobis ambobus. Partem ex l^tSre 
excidamus ! Tum f5res egrSgias h^bebimus 1 ' Hoc 4 
statim faciunt, et ante noctem domum omnibus ad 
vitam necessariis suppeditant 

Their mode of life, 

19. Hie diu beat^ vivunt. Clbus constat ex fructibus, 
ovis, ntlcibus. Interdum ranarum crura c5quunt; 
namque ignem siccis lignis incendSrant. Nonnunquam 
^ves pSdicis, aut pisclculos hamis captant; magnam4 
partem temp5ris in vSnatione frater consQmit, dum 
soror res domesticas curat. 

Clothes, 

20. Inter ali^ puer slbi idoneum vestitum parabat 
ex pelle unius ranae, partim vlridi partim aureo colore 
splendldum ; praet«rea sorori pallam ex papllionum alis 
pulcherrimam fingebat. Haec palla mille coloribus 4 
adverso sole lucebat. 



The end of the Fvmpkin. 

21. Saepe illi in silvis animalia mirabilia spectabant, 
et 2Uiquando monstra inusitata magnitudine iuxta 
domum errabant. Tandem vacca ingens cticurbltam 
comlbus fSrit et in aethSra pr5cul ablcit. Puer forte 4 
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abest, sed puella ex ciicurblta excldit et cardui permagni 
in spictQis haeret. Inde mox ilia fratris redtLcis auxilio 
incolumis descendit. 



A new H<mse, 

22. Tunc ambo aliam et tutiorem d5niuni pStebant. 

Nulla Snim adhuc h5minum vestigia vidgrant, sed hoc 

temp5re calceum immensum invenerunt. Hie n5vam 

4 domum instituunt ; ianuam et fenestras e Ut^ribus 

exsScant, tectumque palmarum frondibus contexunt. 



The end of the Shoe, 

23. Ill hoc t^men loco non diu habitabant. Nam 
paulo post immaui corp5re canis dentibus calceum 
corrlpit domumque funditus perdit. Eo die frater et 

4Soror forte domo abSrant et hoc dirum periculum 
vitaverunt. 

The Hollow Tree. 

24. Posthac diu in trunco c^vae arb5ris habitabant. 
Novam domum rebus necessariis, ut ante, instruebant. 
Hue scitirus docllis nuces et glandes ferebat: radices 

4etiam talpa iis d^bat eosque maxima cura fdvebat. 
Hie tandem securi ferarum impetus non timuerunt. 

Thoughts of Home, 

25. la^ totum anni orbem in hac f elici insula pueri 
complevSrant, et iis iam patriae parentumque desid^rium 
incidit, et mentibus imago infelicis matris saepe occur- 

4 rit. Yespere puella saepe lacrimabat et ambo redltus 
consilia secum in animo agitabant. Tandem prime 
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auctumno frater sororque prope litus sSdebant; m^re 
placidum prospiciunt ; subito aliquid in caelo vldent. 
£n ! lenis aura Zephyri ingentia cardui semKna per 8 
mare v^hit ! lUi veldcem horum seminum cursum 
per auras anxiis oculis observant 

The Plan. 

26. Subito puer ezclamat : ' £n I hue nos undae 
dirigebant, hinc nos aura domum reportabit.' Frater 
sorori consilium cito communlcat. Continuo funes ex 
vitium claviculis nectunt ; e niice magna currum p&rant ; 4 
et his f unibus currum maximo cardui semlni alllgant ; 
in currum imponunt clbi et ^quae copiam. 

The BaUoovrVoyage. 

27. Proximo die ambo se ventis committunt ; pro- 
tinus secunda Zephyri aura eos rapids ad 5rientem 
portabat; totum diem super tumKdos fluctus cursum 
tenuerunt, et sub vespSrum ad oras suae patriae celeriter 4 
adventabant. 

Thdr Parents. 

s 

28. £odem die forte p^entes maesti in horto ambu- 
labant ; latum mare prospiciunt ; de liberis heu ! iam 
mortuis repiitant, et immaturam eorum mortem multis 
verbis lamentisque inter se depldrant. lamdudum 4 
Snim de liberorum salute desperant et sordldis vesti- 
mentis d51orem ostendunt. 



A Happy Ending. 

29. Subito mater inquit, 'Aliquid in caelo mirum 
video. Ecce ! Hue flectit cursum. Magnum orbem as- 
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picio; ex eo dependet cumis; puer et puella in curru 
4 sMent ; nostros liberos recognosco.' 

Puer fdnem e curru statim demittit, et mox ex 

improYiso parentes liberos caros in sues amplexus 

recipiunt. 
8 Huius quldem aetatis pueris fortasse faaec fabella 

incredibilis erit. Nos tamen pueri haec omnia pro 

yens acclpere s5lebamu8. 

[For Notes to Passages 30-173, see page 71.] 

THE IDLER. 

30. Carolus parviilus puer erat, et ludos plus quam 
littSras amabat. Hoc mater intellSgit. Itaque cum 
eo in scholam sororem comitem misit. 

Bi$ sister has no time to play, 

31. Dies calidus erat, et puerulus sorori * Tecum/ 
inquit, * propter ripam fluminis ludSre melius erit quam 
magistri odiosam domum pet^re.' 'Immo/ soror, 

4 quae magis assidua f uit, respondet^ ' mihi quidem non 
otium est ; nam necesse est per totam urbem currSre, 
lanamque et multa alia in usum matris emSre. Ego 
enim et mater pro te ceterisque liberis victum et 

5 pecuniam comparamus.' 

The bee is too busy. 

32. Iq<1o V^^^ apem hue illuc inter flores Yolitantem 
vidit. 'Quanto felicior est apis quam ego/ inquit, 
<illa enim nihil agit, nee pensa et ferulam magistri 

4 timet.' 'Erras/ soror respondet, 'apis baud ignava 
est Nunc mel in hiemem colllgit, et mox cum magno 
mollis 5nSre ad favos redibit.' 
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The bird has its nest to buUd. 

33. Paulo post idem puer avem dulcissim^ c&nentem 
audivit; avi magnopere invldet. *Illa avis/ inquit, 
'profecto^nuUas curas habet. Quanto dulcius erit hie 
totum diem sub arboribus m^ere suavesque avis 4 
cantas audire quam severas magistri voces subire.' 
lUi tamen soror : * En/ inquit, * avis in humum devo- 
lavit ; stramenta ore colligit ; nidum enim suis pullis e 
stramento, plumis, musco aedificat. Avis cert^ tecum 8 
tempus non t^ret.' 

The retvard of Idleness, 

34« Postea ille canem, deinde ^uum nihil agentem 
vidit. Uterque tamen sua negotia habuit. Sic puer 
tandem non invitus ad scholam pergebat^ meritasque 
ob moram poenas persolvit. 4 

THE CROCODILE AND THE TIGER 

35. Nuper miles in Gauge flumine se lavabat. Cito 
eum crocodilus vldet. Miles summis viribus ad terram 
n^tat, et vix ad ripam tutus pervSnit. Ibi ingens tigris 
in insidiis ciibat, et praedae ^vidus se in milltem prae- 4 
cipltat Miles repente corpus deflectit^ et tigris in 
apertas crocodili fauces insllit. 

THE TOMTIT. 

36. Parvus puer eziguam avem rets captavit. Laetus 
ille praedam comitibus demonstrabat. Primo avis 
maxim^ trepidat et rostro alisque se liberare tentat, sed 
frustra. Mox autem s^ax avis mortem simulat. Turn 4 
puer tristis cadaver hilmi dep5nit. Extemplo avis ad 
auras av51at ! 
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THE WAX APPLES. 

37. Carolas,* m^us puer, fructuum omnia genera 
magnopere amabat. Olim sex mala singular! palchritu- 
dine in mensa vidit. ' Unum ex his ' ait * capiam. Quis 

4 enim scietT Itaque pulcherrimum m^oram statim. 
arripit, et avldis dentibus mordere tentat. Quod dum 
facit^ ille patris vocem subito audit Heu! p^ter 
advSnit ; sed m&lum cereum est, nee puer dentes ullo 

8 m5do divellere v&let. Denlque f urtum p^tet^ poenas- 
que aviditatis p^ter extemplo exigit. 

THE STRONG MAN. 

38. Stultus quidam delubrum intravit; calceos in 
vestibulo reliquit et in limine haec verba scripsit : ' Ego, 
cuius hi calcei sunt, adm5dum validus sum, et mox 

4 redibo.' Fur calceos abnpuit, et ita subscripsit : 'Ego 
sum cursor yelocissimus, nee mihi in animo est redire.' 

A LOYAL EOGUE. 

39« Rusticus quidam fugientem regem inimicis 
trad^re noluit et maximum auri pondus recusavit ; idem 
paulo post vaccam furto surripuit, et poenas suspendio 
4 solvit. 

THE GNAT AND THE TEAVELLER 

40. Minimae res interdum nobis magno usui sunt. 

Viator 5lim sub alta palma propter &quam consederat. 

ItinSre fessus se somno dabat. Musca tamen eum 

4 diu quiescere non sinebat ; m5d5 circum caput assiduo 

strepltu volitat, m5d5 in os ISvlter residit; inde 

audacior fit, et stimulum Sx^utum in tenerrimam 
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cervicis ciitem infigit. Statim viator exsllit ; iam vigil 
circnmspicit ; ingentem leonem instantem vldet. Quam 8 
celerrim^ summam palmam p^tit. Sic musca viatoris 
vitam servavit 



THE BEES AND THE SNAIL. 

41. Cochlea forte in alvearium confertum reptavit. 
Apes attonitae inter se mussabant : ' Cur hue venit hoc 
monstrum tectum in dorso f erens ? Scilicet haec moles 
angustas urbis vias omnino obstruct. Aglt^, nos4 
bestiam expellamus.' Cunctae tamen cochleam ex urbe 
extrudere non poterant. Extremo ^pes aliud consilium 
excogitant; cera cochleae tectilm s51o undlque con- 
glutinant. Nee iam cochlea se m5vere poterat Mox 8 
p^rit inf elix nee amplius impodimento est apibus. 



BEATEN WITH HIS OWN WEAPONS. 

42. Vulpes olim gallujn in arb5re residentem vidit, 
* Descende et hue v6ni/ inquit vulpes, * tecum de multis 
rebus colloquium habere volo; iamdiu in unum non 
convSnimus.' * Benign^/ respondet gallus, * mea tamen 4 
sententia hie tutior sum.' .^Nonno tu n5vum edictum 
audivisti r vulpes inquit. ' Omnia Snim animalia inter 
se pacem decreverunt, et nunc nos omnes in amicitia et 
Concordia vivimus.* 8 



43. Oallus nihil respondet at intents in silvam dis- 
tantem oculos divertit. * Quid tam intents prospicis % ' 
vulpes rogat. 'Nisi fallor, video canes venaticos hue 
rapid6 currentes/ gallus respondet. * Si hoc verum 4 
est,' vulpes inquit, *ego quam celerrim^ hinc me 



14 JUNIOR STUDENTS' 44- 

recipiam'. *Noli festinare', ezclamat gallus, 'sed hie 
parumper m&nS. Nonne omnia animalia pacem inter 
8 86 figunt V 'Id verum est/ vulpes inquit, ' at f ortasse 
catuli edictam nondum acceperunt.' 



THE BEAR AND THE CHILDREN. 

44« Venator olim celeberrimus cum uxOre iuxta 
Yastam silvam in Monte Appennino habitabat. lis 
gemini erant filii quatuor f^re annorum. Paeri 

4 autem omnia animalium genera vald^ amabant et 
cervos liiposque, quos in silvis nonnunquam observa- 
bant, propids vldere studebant. Ergo meridie, dum 
^us, quae eos custodiebat, somno se dat, pueri soli 

8 silvam penetrant, et moz inter densas arb5res aberrant. 



45. Interea servi eos undlque exquirunt, cunctas 
silvarum vias ezplorant. Dentque parentes de liber- 
omm s&lute desperant. Tertio tamen die pater cum 

4 paucis aliis superiora 15ca montisque l^tSra accSdit. 
Illic liberos cum ingenti urso ludentes viderunt. Alter 
florum vinculis bestiam ducebat; alter in tergo equitabat, 
monstrique costas frondenti ramo verberabat; ambo 

3 iucundi ac contenti ridebant. Sed quam primum 
patris vocem audiunt, illi comitem d5cilem destituunt 
laetique amicos repStunt. Ursus se ad altissimas 
montium rupes incolumem rectpit. 

THE DOG CARLO AND THE DOCTOR. 

46. C&nem olim parviilum r6t& carpenti obtrivit. 
Animal miserrimum acri d51ore ululabat. At mSdicus 
misericors canem l6nissim^ subl^vavit et secum domum 
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portavit; turn saucium membrum l&vayit et mazim&4 
car& vinculis colHgaylt! deinde patientem canem 
dimisit. Quotidie autem Carlo redibat, et m^cus 
vulnSn foments adhibebat, et mox ilium omnino 
sanfivit. Faucis post mensibus idem medicus latratum 8 
in vestibulo audiyit. Mox per apertam ianuam Carlo 
cum saucio amico conclave intravit, et, dum medicus 
8ui comitis cms llgat^ Carlo gratS lingua m&num bene- 
voli hospltis lambebat. 12 



THE CHILD AND THE EAGLE. 

47. Messis erat in Helvetlcis montibus. Omnes 
pagi incolae in agris segetes mStebant. Mater infan- 
tem in aggSre parumper deposuit AquUa ingens in 
aethSre apparet ; subito in terram irruit et infantem 4 
unguibus secum tollit. Mater ' filia ' magn& voce ex- 
clamavit ; sed f rustra. Aquilae nidus in summo iiigo 
est. Hue volucris praedam portat. Bupes autem est 
praerupta. Nemo ascensum tentare audet. At mater 8 
omnes difficultates stLpSrat, arduae rupis frontem scan- 
dit et filiam incolumem reciipSrat. 



A TALE. 

48. Puerulus, qui nihil tale ante vidSrat, ingenti 
angui in via occurrit. *Ecce, mater/ inquit, 'caudam 
sine corp5re currentem.' 



THE TWO SISTERS. 

49. Vidua olim, cui duae filiae, Lydia et Phyllis, 
erant, in casS parva iuxta antiquam silvam habitabat. 
Mater autem alteram filiam, natu maiorem, quae natura 
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4 morosa et difficilis erat^ magno amore diligebat, et 
assidua laude nimiaque indulgentia omnibus m51estam 
reddebat ; alteram tamen natura amabilem et benignam 
maxima crudelitate saepius castigabat. 



At the Fountain. 

50. I^UDi ilia ODini luxu et mollitis recumbit, haec 
in ctilina vitam inter servilia opera agebat. Inter alia 
Phyllis bis die e media silva aquam ferebat ex fonte, 

4 qui a casa mille passas aberat. Fervldo aestatis die, 
dum puella apud hunc fontem amph5ram implet, ^nus 
^gena, quae subito apparebat, tremula voce aquam 
poscebat. 

The Old TFoman's Gift. 

51. *I^a mihi/ inquit, *carissima, aliquantulum 
aquae/ * Immo, quantum vis, mater,' Phyllis respondet, 
' tibi d^bo. Praeterea ips^ amphoram (gravissima enim 

4 est) tuis labris apponam.' Anus aquam hausit; deinde 
*Tibi,' inquit, *gratias reddo, et te porro munere pretioso 
donabo. Ex hoc tempore, ubicunque vocem edes, 
marg^iitae r5saeque e tuis labris excldent.' Gum his 

8 dictis anus magicam yirgam libravit et repente ex 
oculis evanuit. 

Pearls and Roses. 

52. Virgo domum rediit Mater forte ad ianuam 
stabat, et illam ob mcSram violenter obiurgavit. 
'Ignosce mihi, mater,' nata inquit; 'ocius redire non 

4 potui.' Dum verba edit, margantae et r5sae e labris 
cidunt. * Quid video ? ' mater exclamat ; * Phyllis ex 
ore emittit rosas et margaritasl Quomodo hoc tibi 
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accidit, mea nata ? ' Turn puella matri suae narrat 
omnia, quae sibi ad fontem acclderant, et plures marga- 8 
ritas inter verba edebat. * Fortuna tibi favet/ mater 
exclamat, ' extemplo Lydiam, meas delicias, ad fontem 
mittam. 111! profecto meliora dona anus d&bit.' 



Lydia goes to the Fountain. 

53. His verbis mater Lydiam e lecto, ubi deses 
totum diem consumebat, ev5cat et eam ad fontem ire 
iubet. * Aspice/ inquit, * margaritas, quas soror tu^ ex 
ore diffundit : ad fontem silvestrem contende, et si 4 
anus pauperrimo aspectu aquam te rogaverit, eam quan- 
tum llbet exhaurire benign^ iube.' * Equidem nemini 
servire volo,' nata ingrat^ respondet ; ad fontem tamen 
festinat, sed pro viliore amphora poculum argenteum 8 
fastidiosa manu gerebat. 

The old vxyman in a new guise, 

54. Postquam ilia ad fontem pervenit, mulier 
splendido habitu d^cor^ in albo equo cum ephippiis 
aureis equitans, e silva improvise venit, et aquam dulci 
voce oravit. Haec autem mulier revera e3<iem fuit, 4 
quae Phyllidi longe diversa figura man6 apparuerat; 
veram enim puellarum ind51em probare voluit et 
munera pretiosa noluit dare puellae, quae beneficentiam 
m5d5 simulabat. 8 

Vipers and Toads, 

55. Tum mulieri Lydia superba voce respondet: 
* Non tibi videlicet, etsi magnified te geris, argenteum 
hoc pociilum hue ferebam. Nihilominus, tibi licet 
bibSre, si vis.' Qui mulier <Oert^ p&rum cCmis es,' 4 

B 
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inquit, 'et tua maligna natura manifesto plitet. Te 
igitur m^lo munere puniam. Posthac ubicunqae 6b 
aperies, e labris tuis vipSrae et bufones exsilient.' 
8 Cum dictis mulier mirabili modo se ex visu recepit, 
et puella iraUl domum revertit. 



Phyllis nms away, 

56. Gui mater redeunti procul exclamat: *Quid 
tibi, Lydia, anus dixit?' 'Nihil boni/ filia respon- 
det, et cum verbis vipera et bufo in humum decidunt 

4 Quae res matris et omnium, qui aderant^ animos terrore 
et odio implet. ' Quid hoc est ? ' mater inquit. ' Haud 
dubium est ! S5ror tu& impr5b^ hoc fecit. Conf estim 
ego illam multis ictibus verberabo.' Phyllis autem, 

8 simul ac matris minas audivit, e casa in densas silvas 
proftlgit, ubi tandem multo fletu defessa hiimi sub 
arb5re consedit. 

The Prince finds Phyllis. 

57. Eodem die forte sub vesperum Princeps, qui a 
venatione domum revertebat, per silvam equitabat. 
Qui simul ac virginem lacrimis maestam aspexit, 

4 causam doloris exquirebat, (nam vald^ benignus et 
misericors ille fuit). Huic Phyllis inter lacrimas 'mater 
me&,' inquit, * mSla, lingua et verberibus me domo ex- 
pulit.' Princeps attonitus videt margaritas, quae ex ore 

8 yeniunt, virginemque in suum equum imponit^ domum- 
que ad reginam redQcit 

The Ma/rriage, 

58* Phyllidis innocentia et benignitas omnibus et 
praesertim rSgis filio, qui eam servaverat, pl&cebant. 
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Itaque baud multo post Phyllis Principi non slnS regis 
reginaeque consensu et omnium acclamatione nupsit et 4 
br^vi temp5re coniiigem amicosque omnes et mitibus 
verbis et margaritis pretiosissimis ditavit. 

Death of Lydia, 

59. Lydia interea peior et m^gis m5rdsa indies fiebat, 
et mox ipsam matrem taedebat viperarum et bufonum, 
quos filia semper ex ore emittebat; quare mater illam 
fbras extrusit, et in silvam dimisit, ubi aut f^mes aut 4 
fSrae eius miseriae finem posuerunt. 

Ex hac fabula hoc pro certo habete: mitia verba 
pretio margaritas, dulcedine rosas exsuperant ; verbera 
m&lae linguae sunt peiora viperarum dentibus. 3 

THE I OliTY THIEVES. 

60. Bustlcus ad theatrum ibat * Quadraginta Fures ' 
visum. Gustos ianuae nimium pecuniae exigebat. 
' Nummos depone/ ianitor inquit ; ' cur dubitas ? ' ' Non 
iam eadem sum mente/ rusticus respondet, 'unum Snim 4 
furem vidi nee rellquos n5vem et triginta spectare 
cupio.' 

[THE PASSIVE VERB.] 

THE GEESE AND THE GHERRY-BRANDY. 

61. Anus olim, quae nuper rus ex urbe venerat, 
c^r^orum medium in vino coxit. Quod autem hunc 
cibum famuli ^dere noluerunt, anus omnia anseribus 
comSdenda f6ras abiecit. Mox ancilla accurrit ex- 4 
damans : ' Hue cito, domina mea, f estina. Anseres ad 
unum mortui sunt. Ecce : hiimi exanimes stemuntur.' 
'Me miseram 1' anus inquit. *Quid faciam ? Quomodo hoc 
damnum repttrabo ) Plumas saltern ez avibus velUte \ % 
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ne eas quoque perdamus.' Itaque plumae sine mora 
avelluntur. Cadavera quasi ad nullam rem utilia in 
cdhortem proiciuntur. 



62. Postridie tameu prima luce ancilla dominam e 
lecto excltavit. Horribile dictu: Anseres in vitam 
restituti hue illuc sine plumis palabantur. Nam ebrii 

4 tantum vino facti erant, non mortui. ' Heu ! quid 
miserrimae aves facientr anus exclamat. 'Nonne 
plumis nudatae frig5re necabunturT Ergo benevola 
anus tunicas avibus e rubro pallio fecit, et mox anseres 

8 rubris tunicis induti ruricolarum cachinnos commOve- 
runt. 

THE DEAF AND DUMB BEGGAR. 

63. Mendico cuidam et muto et surdo ^ues aureum 
nummum forte d^it. Tanto munere attonitus, * Di te 
beatum faciant 1 ' mendicus exclamat. ' Quomodo tu 

4 mutus 15qui p5tes 1 ' ^ques interrogat. ' Mehercle ' 
respondet ille impiidens, 'liberalitas tua mihi loquen- 
di et audiendi facultatem slmiU restituit.' 

SCOTLAND AND THE THISTLE. 

64. (^^^ "Qhsii contra Scotos bellum gererent, regiam 
arcem nocturnfi incursione occupare conati sunt. 
Milites ad banc rem electi nudato pede ad moenia 

4 appropinquabant. Subito unus ex illls, pedem carduo 
imposuit, et dolore victus magna voce exclamavit. Quo 
clamCre Scoti excltati hostes ingenti caede reppiilerunt. 
Ex hoc temp5re carduus magno in hondre apud Scotos 

8 habetur et in rSgio insigni p5nltur his verbis cir- 
cumd&tua : 

' Nemo me impund lacesait' 
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MATERNAL LOVE. 

65. Quatnor sciuri, mater et tres nati, iuxta silvam 
hiimi inter se ludebant. Subito canis, praedae ^vldus, 
eos p^tit. Materciila pro suis magis quam pro se ipsa 
sollicita ad arb5rem proximam cucurrit et argutos 4 
s5nos ore Sdebat. ParvtQi matrem sScuti truncum 
inc51iimes ascenderunt. Mater tamen serins heu I 
m5rata saevis catnli morsibus dilaniata est. 

THE BOY AND THE HONEY. 

66. Puer pravus nescio cnins rei emendae cansa in 
tabemam iniit, et, dum nemo adest, aliquantum mellis 
audaci digito ad os afferebat. Quod per rimam mercator 
vidit, et subito ingressus exclamavit: *Quis hoc mel 4 
vSnenatum in mensS tSm^r^ reliquiti Id de medio 
tolle 1 quod si quis forte gustaverit^ mehercule, peribit.' 
Quibus dictis puer sceleris conscius obstupescit. Multis 
lacrimis furtum confltStur. 'Me, pr^or,' inquit, 'a 8 
crudeli morte erlpe ; quod vis remedium potabo.' 
Homo cum teterrimam potionem ex variis medica- 
mentis composuisset, austSra voce dixit : * Hoc ad faeces 
quam celerrim6 exhauri.' Puer acerbo vultu potionem 12 
rapuit, exhausit, excessit. Totum vicum ululatibus 
complevit. QuS re doctus postea m^nus ab alienis 
abstinuit 

TWO ROGUES. 

67. I^^o veteratores gladios in urbe venditabant. 
Alter eos tantiili vendldit ut alter exclamaret : ' Miror 
quomodo hoc facSre possis. Nam, fateor, Sgo c&piilos 
furatuB sum.' * Ego vero,' inquit alter, * non modo 4 
c&ptQoB, verum etiam laminas ipsas surripui.' 
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THE KING AND THE SPONGE. 

68« Philippus, Rex Macedonum, vino liberius indul- 
. gebat. Ob banc rem ille a quibusdam laudabatur. 
Demosthenes dixit * B6nae spongiae, non boni regis est 
4 multum potare.' 



THE SACK OF FLOUR. 

69. Cdlonus quidam parous, qui ex horreo plus fru- 
menti indies amittebat, furti auctCrem comprehendere 
statuit. Ipse !gitur nocte se in vacuo sacco abdldit 

4 suis minibus furem rapturus. Multa de nocte sonus 
auditur. Subito saccus, in quo colonus l^tet, corripitur. 
Ex insidiis ille exclamat : ' lam aliquando te, sceleste, 
teneo.* Sed priusquam colonus caput extrudere potuit, 

8 fur OS sacci fune astrinxit, et secum quicquid frumenti 
in horreo erat avexit, dum colonus infelix in sacco 
temeritatem luget. 



THE CRIPPLE AND THE TIGER. 

70. Mendicus Neapoli notus, utroque pede claudus, 
qui per multos annos e suis calamitatibus quaestum 
fecerat, in trivio, ut mos erat, populum praetereuntem 

4 nummos flagitabat. Subito tumultus oritur. Gives 
pavore perculsi praeter mendici sellam in praeceps 
ruunt clamantes : ' Effugite omnes ; tigris clathros 
perfregit; hue v8nit!' Claudus extemplo debilitatis 

8 oblitus sine m5ra se fugae dat, et summis viribus usus 
omnes currendo superat. Tigris paulo post capta est, 
sed mendicus in iis regionibus nunquam iterum con- 
spectus est. 
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THE BLIND MAN AND THE CRIPPLE. 

71. Homines auxHium inter se debent. Duo miserrimi, 
alter caecus, claudus alter et inops, vitae m^is defessi 
mortem exoptabant. Caecus autem forte claudo occur- 
rit. S5d&les fiunt, et mutuam inter se opem praestant. 4 
Crura caecus, claudus oculos suppeditat. Caecus 
claudum humeris portat; claudus caeci pedes dirigit. 
Itaque alter alterius m&la allSvat, vitamque feliciorem 
facit. 8 

DOING NOTHING. 

72. Magister olim duos fratres inter studia pueriliter 
se gerentes aspexit. Ule maiorem subito interrogavit : 
*Quid Sgisl' * Nihil/ respondit puer. Deinde ex 
altero quaesivit: 'Quid ergo tuT Ille vero ingenue, 4 
* Fratrem adiuvo.' 



THE CANDID BOY. 

73* Idem magister alio die iracundus pigrum puerum 
culpabat. ' Cur,' inquit, * propositum, quod te ediscere 
iussi, dedidicisti 1 Poena te gr&vi puniam.' 'Iniust^,' 
puer respondit, * id enim omnino nunquam didici.' 4 



THE JUDGE AND THE THIEF. 

74. ludex illustrissimus cum amico adm5dum 
oblivioso per urbem ambulabat. In deserto vico 
furcam viderunt. ' Hanc experiar,' index inquit, 
' furcam meo collo afifige, et paulisper abi.' Hoc 4 
amicus fecit abiitque, iudicis omnino oblitus. Ille 
autem, quem mox furcae taedebat, frustra se liberare 
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conatas est. .Paulo post advenit fur ndtissimus, quern 
8 iudex saepe furti condemnaverat, furcfique ipse puni- 
verat. 'Hanc furcam, mi amice/ iudex submiss6 
precatur, *de collo meo toUe.' *Minim^/ fur respondet, 
*ipse expSrire cruciatum, quo me saepe torsisti.' 
12 Multi praeter 16cum ibant, sed nemo iudici credere 
volebat, donee tandem amicus eadem via rediens eum 
iam desperantem liberavit. 



THE CONIES. 

75. Imbecillus quidam una cum magna iuvenum 
caterva cuniculos persSquebatur. Huic comites dicti- 
tabant : * Ubi cuniciilos videbis, tSxse ; ne verbum quldem 

4 dixgris.' Hie tamen progressus, ut primum praedam 
procul vidit, *Ecce! multi cuniculi/ magna voce 
exclamavit. Confestim parva animal ia ad caveas se 
receperunt. Turn ille attonitus, * Num cuniculi/ inquit, 

8 ' Latinam linguam intellegunt 1 ' 



THE ELEPHANT AND THE ROTTEN BRIDGE. 

76. Elephantus pontem quotidie transire solitus 
est. Tandem vero accJdit ut in pontem incedere 
elephantus nollet; ligna transversa iam trunco, iam 

4 pede excussit, sed prodire noluit. Nihilommus 
custos acuto iaculo animal sub aurem percussit. 
Ita incitatus elephantus tandem cauto pSde transitum 
tentavit. At simul ac ille ad medium pontem advenit, 

8 magni fr^ores auditi sunt; pons in ruinas corruit. 
Denique custos atque elephantus in aquam praecipitati 
sunt. Hie non sine iniuria ad ripam natat; ille 
^erito ob crudelitatem interfectus es^. 



N 
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CATO AmThIS son. 

77. Cato maior, iam aetate provectus, pauIo post- 
quam prima uxor mortua est, alteram admodum 
iuvenem domum duxit. Redeonti patri filius, id aegr6 
passus, 'Qaomodo tibi, pater/ inquit : 'displicui, quod 4 
novercam mihi dSdisti T ^Minim6, mi fili/ p&ter 
respondit, *e contrario mihi adeo placuisti, ut mihi 
spem aliorum natorum adimere non possim.' 



TALKING AND DOING. 

78. Architectum Athenienses petebant, qui publicam 
quandam aedem strueret. Duo viri opus suscipere 
cupiebant. Alter longam orationem fecit; alter sic 
breviter : * Gives Athenienses, omnia, quae dixit ille, 4 
en ! ego faciam.' 



THE BRAVE LITTLE TAILOR. 

79. Homunculus, nomine Milo, qui tegumenta 
corporum suebat, assidua &cu patemam artem in parva 
tabema exercebat. Huic quidem corpus tenuissimum 
erat, sed animus in pectore gloriae cupiditate flagrans. 4 
Muscae autem molestissimae eum vexabant, animumque 

a negotiis distrahebant. Itaque tandem iracundus ille 
vestitu, quem faciebat, magnam hostium multitudinem 
percussit. Gadavera ad numerum septem enumerabat. 8 

Seoen ai a blow I 

80. Turn SU& fortitudine animisque attonitus ex- 
plamabat : ' En ! ego magnas res gessi ; non modo tota 
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urbs, verum etiam totus 'i^rrarum orbis hoc factum 
4 cognoscet/ Statim ipse sibi balteum latum facit et 
rubris litteris haec verba acu intexit : * Septem uno ictu 
occidi.' Tum balteo se accingit, et domo statim pro- 
cedit magnam sibi gloriam virtute adeptunis. Taberna 
8 enim viro tarn forti nimis angusta erat. Nihil tamen 
aliud nisi casei fragmentum avemque exiguam, quam 
rete ceperat, secum in sacco portabat 



Meets a Giani, 

81. Meridie ad summum coUem pervSnit, ubi 
gigantem ingentem vidit, qui sub arbore sMens terras 
sub pedibus lat^ patentes prospiciebat. Homunculus 

4 ad gigantem accessit et hilari voce, ' Quid agis, mi 
amice 1' inquit: *Tu otiosus latum orbem spectas. 
Egomet illuc iter facturus sum. Visne me comitari 1 ' 
Gigas adv^nam audacem irridebat. * Quid mihi tecum 

8 commune estV quaesivit. 'Quas tu res gessistif 
Homunculus balteum ostendit responditque : ' En ego 
septem uno ictu occidi ! ' 

Feats of Strength, 

82. Iiiclo giga,s Milonem pluris aestimavit, sed vires 
eius experiri constituit. Itaque saxum digitis compressit, 
donee aqua e saxo manaret. * Id nihili f acio ' homun- 

4 cuius inquit, et statim e caseo, quem in sacco ferebat^ 
lac manu extraxit Deinde nondum certus gigas 
lapidem ingentem summis viribus in aethera proiecit, 
quem illi oculis vix prosequi poterant. *Non male 

8 lapides iactas/ clamat Milo ; ' lapis tamen, quem proie- 
cisti, ad terram suo pondere ruit. Quod tamen ego 
proiciam, profecto nunquam redibit/ 
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They carry a Tree, 

83. ^^o igitur extemplo avem e sacco ad auras 
immisit, quae caelum non reditura petiit. ^Haud 
dubium est,' gigas confitetur, 'iactando peritiores; sed 
quantum onus sustentare vales 1 Hanc quercum mihi 4 
toUe/ ^ Libentissime id faciam,' inquit homunculus. 

' Siquidem tu humeris truncum feres, ego ramos, gra- 
yissimam arboris partem, portabo/ Continuo gigas, qui 
homunculum a tergo latentem videre non poterat, 8 
truncum suis humeris imposuit, et solus sub onere 
gr&vi luctabatur. 

The Giant gives in first 

84. Interea particeps laboris inter ramos sMens 
laeta voce cantabat. Tandem gigas f&tigatus exclama- 
bat : * Longiiis ire non possum ; arborem nunc deponam, 
nam pondus gravius est/ Quare homunculus e sede 4 
alacriter desilit, dumque ramos utraque m^nu arripit 
his verbis gigantem incrSpat : < Parvi tuas vires aestimo ; 
ad nullam rem utilis es. Tanta corporis magnitudine 
tantulum lignum portare non v^les.* 8 

The Gianfs Cave. 

85. Postea gigas comitem magis admirari coepit, et 
mox, ubi iam vesper appetebat, * licet tibi,' inquit, * ad 
nostrum antrum v6nire, et nobiscum hac nocte dever- 
sari; hospitio hand parco te excipiemus.' Sic Milo4 
cum gigante ingens antrum e montis l^t^re exSsum 
intravit. Illic quinque alii gigantes circa ignem con- 
sidebant; taedae e tecto crebrae dependebant; et 
flammae deformes gigantum vultus immensosque arbus 8 
lurlda luce illuminabant. Quot monstra erant illic, tot 
ovium cadavera flammis torrebantur. Nam quisque 
totam ovem devorabat. 
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They sleep. 

86. Cuncti homunculum obliquis oculis intuebantur. 
lUe tamen interritus cena perfruebatur. Deinde post 
cenam gigas amicus Milonem ad magnum tectum 

4 adduxit, eumque -usque ad solis ortum iUic recumb^re 
iussit. Ille tamen nescio quid m^li susplcatus lectum, ut 
sibi nimis amplum, vitavit, seque in angiilo antri 
obscuriore furtim composuit. Deinde^ cuncti gigantes 

8 vino gr&vati se somno dabant. 

The Treacherous Giant. 

87* At media nocte gigas, amicus perfidus, dum 
homunculus sScur^ dormit, e t5ro exsurrexit et ferrea 
clava lectum hospitis percussit, quem in mille frag- 

4 menta perfregit exclamans: * His ictibus te, miserri- 
mum animal, perdldi/ Tum prima luce gigantes se 
ad silvas, ut mos erat, receperunt, ubi innocentis hospitis 
omnino immemores praedam caedesque novas exquire- 

8 bant ; sed priusquam long^ processerunt, homunculum 
adversus se ISvi pede festinantem viderunt, et mortem 
immlnentem veriti statim terga verterunt seque in 
densissimas^silvas abdiderunt. 

The King's Palace. 

88. Postea ille hac yictori& laetus via rect& procedit 
et tandem ad aulam magnae domas pervSnit. Hie 
itinere fessus se somno dat, et dum dormit, rex eum 

4 vldet, et verba in balteo * Septem uno ictu occidi,* per- 
16git * Hie vir est,' rex inquit, ' multis proeliis probatus 
et singulari robore praedltus ; hunc videlicet ad nos di 
boni miserunt, qui nobis saluti sit, et banc civitatem 

8 contra omnes adversarios defendat.' Inde rex bo- 
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munculum excitatum arcessit, et illi: 'Si vis,' inquit^ 
^nobiscum stipendia facere, ego tibi magnas aedes et 
multum pecuniae dabo.' Milo igitur se iureiurando 
adegit et inter equites conscriptus multis honoribus a 12 
rege cumulatus est, qui mox eum exercitui praefecit. 



M^ is made General. 

89. Invidiae quidem apud exercitom haec res fuit, et 
civibus materiam Milonem ob tenuitatem corporis 
elevandi praebuit, sed omnes homunculum veriti sunt, 
ne septem uno ictu occideret. Sic per tres annos 4 
noYUS imperator in otio ac pace fiorebat, nee quisquam 
eum nisi absentem increpuit. Interea autem duo 
terribiles gigantes longinquam regis provinciam in- 
cendiis ac caedibus infestabant, et omnibus incolis 8 
ingentem p&v5rem incutiebant, qui tandem legatos ad 
regem 5pem suppliciter pr^cantes miserunt. 

The First Ldbowr. 

90. Confestim rex Milonem arcessivit et eum cum 
centum electis equitibus expeditionem contra latrones 
facere iussit 'Si hos homicidas sceleratos delev^ris, 
ego tibi/ rex inquit, * dimidium regni dabo, et filiam 4 
meam in matrimonium ducere tibi licebit.' ' Non mihi 
opus est centum equitibus ', respondit Milo ; ' cito hos 
duos gigantes ipse interficiam, namque ego, qui septem 
uno ictu occidi, duos certe non pertimescam.' 8 



Milo finds the Oia/nts asleep, 

91. Itaque Milo cum centum equitibus pr5fectus 
tandem ad regiones a gigantibus vastatas pervenit; 
militei extra silvam reUqnit et solus adversus hostei 
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4 progresns oBt. Mox homuncnlus gemioos gigantes 
Bub arbore dormientes invgDit; ilH borrendis naribus 
etertentoB ramosarbarumsplritu, Bicutvento, agitabiuit 
Eztempio Milo galeam lapidibus implevit et in 

8 arborem iiB impendentem aacendit. Tunc ex alta Bede 
lapidee deiecit et alterum gigantem mox magno lapide 
in pectus fSrit, qui e Bomno excitatus fratrem in oa 
pugno percellil. 

Tlie Gianti quarrd. 

92. Iiide rixa fit, et tandem inter ee evulBiB pinonim 

truncis foriosft confl^imt ; diu et aci^ter pugnatum oatj 

mnltoB ictOs uterqua dat recipitque, donee vulneribuB 

4 confecti ambo mutuae morti occumbiint. Inde homun- 

culuB ex arboro celeriter desilit, et utriuaque cadaver 

ter ekdio confddit. Tum militeB, ubi arbores radlcltua 

Qi^ia proelii vestigia, gigantesque ipsoa 

10B aapiciunt, da singulari impetatoria 

mplijia dubitant, et regi rem gestam re- 



Tke Seamd Labow. 

aaen perfidus fidem violat, nee regnum 
I vult, sed ex boc die Milonia exitium 
}ue diBcrimini periculosiaBima obicere 
lervus autem id temporis in silvis erat 
tern tum pedum celeritate insigniB, qui 
ia detrimenti et teiroris afTerebat Bex 
aculo, 'Si hunc cervum,' inquit : 'vivum 
eduseria, tum filiam tibi dabo.' Milo 
iuvituB BUBcipit, silvamque itenun Boliia 
mmodo flecum fert funem st aScurim; mox 
mm in fronte oornu erat, invSnib Quod 
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animal simul atque homunculiim vldet, in eum impetum 12 
comu facit, celeri tamen corporis motu homo ictum 
evitat et cervi cornu finniter arboris trunco infigitur. 
Protinus ille cornu s6curi excidit, et fiin^ cervum ad 
regem adduxit. ^^ 



The Third Ldbowr. 

94. ^6^ tamen ne tum quidem homunculo filiam 
d^re voluit, et eum tertium laborem conficere iubet. 
< Da mihi/ inquit, * caput apri qui saevissimus in paludi- 
bus silvae proximis habitat, vicinosque agros infestus 4 
populatur.' Impavidus ille hoc quoque periculum 
^it. Milites rursus extra silvam m^ere iubet, et 
solus, ut antea, monstrum petit. Aper hominem primus 
aspexit, et in eum fulmineis dentibus irruit. Milo in 8 
delubrum, quod opportune adest, refiigit, quem aper 
fugientem proximus insequitur. Homo tamen mirabili 
cum celeritate per fenestras evadit, et ianuS clausa 
aprum exeuntem intercipit Itaque Milo domum ad 12 
regem apri caput reportavit, et tandem rex factus 
filiam regis in matrimonium duxit. 



THE SCOTCHMAN AND THE ROBBERS. 

95. Scotus quidam nundlnis domum serus redibat. 
In deserto viae loco tres latrones subito in eum irru- 
erunt. Viator tamen tergo arbori apposito se tam 
fortiter defendit ut vix post longam dimlcationem 4 
opprimeretur. Tandem hiimi stratus crtLmenam Scotus 
latronibus tradidit. Tantum unus as inerat. Latrones 
attoniti inter se exclamabant: *Si tres asses in crd- 
mSna habuisset nos scilicet omnes avarus interfecisset' 8 
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• • 



4 progressus est. Mox homunculus geminos gigantes 
sub arbore dormientes inv6nit; illi horrendis naribus " '- -< 
stertentes ramos arborum spiritu, sicutvento, agitabant. ~ ~' '. , 
Extemplo Milo galeam lapidibus implevit et in '•■•■ij 

8 arborem iis impendentem ascendit. Tunc ex alia sede • .; < 

lapides deiecit et alterum gigantem mox magno lapide 
in pectus f^rit, qui e somno excitatus fratrem in os 
pugno percellit. 

The Giants quarrel. \ ,.^ 

92. Iii^® rix3, fit, et tandem inter se evulsis pinorum . ' 

truncis furiosi confligunt ; diu et acrlter pugnatum est; . 
multos ictus uterque dat recipitque, donee vulneribus 

4 confecti ambo mutuae morti occumbunt. Inde homun- 
culus ex arbore celeriter desilit, et utriusque cadaver 
ter gladio conf5dit. Tum milites, ubi arbores radicltus 
evulsas et omi^ia proelii vestigia, gigantesque ipsos 

8 gladio confossos aspiciunt, ' de singulari imperatoris 
virtute non amplids dubitant, et regi rem gestam re- 
nuntiant. 



The Second Ldbowr, 

93. ^^^ tamen perfidus fidem violat, nee regnum 
adhuc tradere vult, sed ex hoc die Milonis exitium 
expStit, eumque discrimini periculosissimo obicere 

4 constituit. Cervus autem id tempojis in silvis erat 
cum ob feritatem tum pedum celeritate insignis, qui 
multum incolis detrimenti et terroris afferebat Eex 
proinde homunculo, * Si hunc cervum,' inquit : * vivum 

8 ad me hue reduxeris, tum filiam tibi dabo.' Milo 
l&borem baud invitus suscipit, silvamque iterum sojus 
intrat Tantummodo secum fert funem et sScurim; mox 
cervum, oui unum in fronte comu erat, invSnit Quod 
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medio ezcessit. Omnes autem, qui aderant, mirabantur. 
Sed baud multo post idem ad iudicem retractus capitis 
12 condemnatus est. ludex enim: *Ille,' inquit, *qui sac- 
cum auri gravissimum sine ullo nisu efFerre potest, 
profecto mensae ISvioris onus sustinere valet.' 

STABLE LOVE. 

103. £quus et c^nis olim socii erant in stabulis et 
^icitiam inter se stabilem contraxerant Equus 
igitur cS-nem, cS-nis equum contra cetSros fideliter 

4 defendebat. Aliquando alius canis, fSrox, ingenti 
corporis magnitudine, equum latratu lacessivit. 
Amicus canis equo statim subv6nit et se in ingentem 
hostem, sui immSmor, fortiter praecipitavit. At 

8 monstrum immane eum ore corripuit. Turn equus 
invicem sS-luti socio suo est, et dentibus ungulisque 
hostem ftigat, suumque amicum e penculo lib^rat. 

THE BIED-FANCIER AND THE OWL. 

104. Vir loquax, qui se maxim^ ob sagacitatem 
iactavit, tonstrinam, ut tonderetur, intravit. Is omnia 
animalium, imprimis avium, genera, et quod cuique 

4 proprium erat, accurate novisse dicebatur. Qui, dum 
tonsor cultros exercet, multis de rebus disert^ loquitur. 
Mox cum avem uno pede stantem baud procul 
vidisset, *Num illam avem,' inquit, 'strifgem v5cas?' 

8 Tonsor subridet, nihil tamen respondet. * Mehercule ' 
exclamat, ' ilia strigi non similior est quam tu. Num 
is, qui ciitem illius avis curavit, unquam vivam strigem 
suis oculis vidit % Equidem nunquam strigem tarn 

i2ridiculo modo sMentem aspexi!' Dum loquitur, 
strix — nam viva erat — alas expandit seque in locum 
obscuriorem recSpit. li, qui aderant, risum continere 
vix potuerunt 
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THE THREE BRAHMINS. 

105. Dum tres homines apud Indos doctissimi 
in silvis forte ambulant, accidit ut tigris ossa hue 
illue dissipata invenirent. Tum unus ex iis, ut vim 
doetrinae sociis ostentaret ' En ego,' inquit, < arte mea 4 
potentissima haec ossa in unum corpus restituere pos- 
sum.' Alii quidem dubitabant, sed cum doctus ille 
arcana quaedam verba edidisset, extemplo ossa in pris- 
tinam figuram ultro redierunt. Secundus vero, qui 8 
vult sapientior videri, * Ego carnem et pellem redinte- 
grare queo,' affirmavit. Qui quum voces quasdam 
clam cantavisset, tigris inS.nimus quidem sed cum carne 

et pelle, sicut in vita fuerat, exstitit Inde tertius, ne 12 
a sociis sapientia superari videretur, 'En ego maiora 
faciam,' clamavit, et statim ut tigris revivisceret, 
effecit Quid multa? Tigris eos omnes dilaniavit. 

SILENCE. 

106. Homo in convivio ab ovis usque ad poma 
tacens ne unum quidem verbum dixit. Unus e con- 
vivis hospitem de eo interrogat. ' Ille est amicus mens, 
nomine Tacitus,' hospes inquit. ' Quid de eo putas % ' 4 
' Si' sapit,' respondet conviva, * eum stultum puto, sin 
autem stultus est, sapientem.' 

THE BICYCLE. 

107. Haec macMna constat ex duabus r5tis, non 
curriculi modo coniunctis, sed altera alteri praeposita. 
Viator in eam veluti in equum ascendit et cruribus 
utrinque dispositis rotas pedibus propellit. In piano 4 
longa itinera facile conficiuntur et in declivi loco nuUo 
nisu celerrim6 decurritur. 
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The Begirmer must not mind Bruises. 

108. Non cuivis d^tur in faac machlna impune 
equitare ; nee quisquam sine pulvere d6c6ro multoque 
periculo membrorum capitisque hac arte peritus fit. 

A first Bide, 

109. Duo adulescentuli amico cuidam iam graviori 
annis et huius machinae imperito suaserunt ut in summo 
coUe in altam machiuam insiliret, polliciti se manibus 

4 eum retenturos esse. Parumper ille leni motu dela- 
bitur. Moz tamen rotae aut gravitate incumbentis 
corporis aut amicorum manibus impulsae iam incitatiore 
cursu feruntur. 

The Catastrophe. 

110. Perfldi amici cum risu manus detrahuni Nee 
m5r&; credulus ille incredibili cum velocitate, sinuoso 
primum, deinde directiore cursu, in praeceps fertur, et 

4 citiiis dicto ad imum coUem provectus in amicam 
sepem immittitur. Unde a ridentibus amicis vix ex- 
tractuB domum sapientior rediit. 



THESEUS. 

The Stone under the Plane-tree. . 

111. Thqseus filius erat Aethrae, eed patris nomen 
ignorabat. I^ -^nud Pittheum; Troezgnis regem, 
edtLcatus est. ^ QuMfiT^iam quindecim annos natum 
4 Aethra secum ad Neptuni templum duxit luxta 
templom iGcus erat, quern mater Theseo demonstrabat. 
< In medio luco/ inqait^ ' mi iih, alta plat&noi erescit. 
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cuius sub ramis sazum ingens lS.tet. Si vis patris tui 
nomen discSre, hoc saxuin(fac toUaSj'^t S&, quae subter 8 

abdlta invenSris, hue mihi affer.' 

Failure, 

112. Continud \ Theseus per virgult$ vepresque 
perrupity et mox platanum et ad imam platanum saxum 
hSdfira muscoque ohsltirm invenit. Quod ut in6veret, 

* ( summis viribu s diu connixusjfinitil profecit,^maestusque 4 
)( matrifse saxum mttvere non possejrenuntiavit Postea 
qu5tannis/eodem die)A.ethr& cum Theseo lucum frustra 
petierunt. Saxui^ tarn gr&ve erat, ^t moveri non 
posset. V 

Success, 

113. Interefi Theseufs multum teirf^^ri^^ inter palae- 
strae exercitatio^es et in venando ^gj[t;'^qiK>s d5mat; 
apros taiipsqu&^^Srat ; ctpros d&masqite currendo 

f a,tlgat. "•^OTff^eWne inermis Phaeam, f 6rocem Crom- 4 
myonis suem, quae kgro^' passini vastaverat, occidit. 
Nihil denique non fecit, ut vires augere]^ seque^ad 
omnia pericula subeunda pSraretX Qui tandem vicen- -V 
simo aetatis anno mater ita dixit. ' Nisi hodie saxum 8 
sustiil^ris/ patris tui nomen tibi nunquam cognoscendum 
est.' Quibus dicti^ incitatys Theseus re infects se non 
rediturum' esse iuravit. Lucum igitur ingressiis saxum 
magno conatu sublatum^evertit, gladiumque et talaria, la 
/quae subter I&tebant,^ patef ecit ; quo facto laetus ad 
matrem recurrit. 

The Mission, 

114. Mater ^iibiDaureum glSdii c&piilum et aurea 
talaria vidit^ diu flevit; tum.filium sub chl&myde ea 
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cSlare oculosque ad m^e vertSre iussit. Sub pedibuf 

4 TroezSne, rSgio angusta ac sterilis, iacebat ; ultra m^re 
prdcul AttXcam terrain lat^ p^tentem tueri llcebat 
^ lUic/ Aethra ait * Athenienses, Cecropidae, qui aureas 
cic&das in cnnibus gSrunt, fertiles agros inc51unt. 

8 Nam cicSdarum m5do terrlg^nae sunt, diemque 
diuturno cantu laetam faciuntX Quorum rex Aegeus, 
mihi cr6de, te gSnuit. Hunc igitur expStS, gladioque 
et talaribus exhibitjs haec verba rfifer. " En : saxum 

1 2 Troezenense ( suffiitiria'" e^.*) "* ' Cuiusnam pignSra haec 
sunt?"' Tum mater filium multis cum lacrimis amplexa 
in templum subito se recepit. ;Inde Theseus iam solus 
multas res in animo agitabat^et tandem gladio accinctus 

1 6 iter trans Isthmum ad Atticam facere patremque 
exquirSre constituit. 

Tine Spider-Mountains, 

115. I^Herculis m5d6,* inquit, *magn^s ISbores 
suscipiam, tantas denique res geram, ut p^ter Aegeus 
me Ubenter excipiat.' Sic solus, ad omnia pericula 

4 subeunda p^ratus'proiiciscitur^ et tandem ad montem 
Arachnaeum pervSnit. Ibi omnia itinera eodem 
tenduiit, ubi in mSdia via Periphetes sM^tj, qui, sicut 
Srfinea, viatoribus improvidis insidiatur; pro tegmine 

8 ursi extLvias gerit ; dextra t8net clavam aeream, quam 
pater Volcanus sub imis montibus incudit. 

The fight with Periphetes, 

116. Simul ac Periphetes Theseum vidit, clava 
correptS se in advSnam immisit. Nee Theseus pugnam 
recHsat, sed gladio destricto clavigSrum summa vi 

4 perciitit ; frustra tamen ; horrida Snim ursi oellis ictum 
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Thetmr — (7ow<tntied. 

avertit, et vix heros gr&viora clavae verb8ra evitat;^ 
ter ad terram deicltur; ter ad impStum invictus 
resurgit. Tandem gl&dio abiecto' monstri coUum 
m&nibus corripuit, caputque eiusjtanta vj/saxo illisit, ut 8 
membra morte statim solvSrentur. Deinde clava 
horridoque ursi tegmlue dereptis cadaver vulturibus 
praedam reliquit. ^ 

5mi5, the Eohher, 

117. Inde praeter Mni&rem Corint}ium progressus 
Sini occurrit, diro pf aedoni, ^cui mos erat duabus pinibus 
d'eflexis membra captivorum distracta 'divellSre. Hunc 
in saxo sMentem Theseus vidit. Ossa caesorum 4 
hominum undlque de ramis dependebant. ^Quem 
audax Ita heros affatur, 'SuntnS tibi, sceleste, duae 
arb5res, quibus meos artus affigasi' Cui 16quenti 
Sinis Ita respondet, * Est mihi quidem s&tirt!rb5rum ; 8 j^ 
praeterea mihi humana came 5pus est/ Quibus dictis 
gigas pinu pro clava usus Theseum adortus est. 



Death of Sinis. 

c 
118. Diu et acr;ter pugnatur. Silvae verberibus' 

resonant. Sed ferrum ligno durius est Pinus, qua 

fretus Sinis inst^t, diffiss^ frangitur. Gigas in faciem 

pronus hiimi procumbit. Quem iam superatum Theseus 4 

eodem m5do necavit, quo ille alios ante necaverat.Jl^ 

Vertices geminarum pinorum ad terram magna vi 

deflectuntur. Membra praedonis utrique arbori funibus 

alDtgantur, truncisque subito remissis in diversas partes 3 

divelluntUTt 
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Tfaeaena — C<ml%nued, 

Scvroriy the Tortoise-feeder, 

119. Postea Theseus MegSxS, versus profectus ad 
Scironis rupes appropinquabat ; ibi viS inter monies 
ac mare perangusta erat^ PpaTeterea Sciron iter sai^is 

4 obstruxerat, ut viatores omhes impSdiret, impeditosque 
de rupibus ingenti testudlni v6randos deturbaret. Hie, 
ubi Theseum adeuntem vidit, magna voce exclamavit. 
*Huc ad tempus, peregrine, venisti meos pSdes 

8 l&vatum. lamdudum. mea testudo ieiun^ estirit. at 

The Tables tv/med, 

120. Tumuignea clava supra c&put librata/ Sciron 
Theseo instanti obvi^m occurrit. Sed armis baud 
p&ribus conourritur. Lignum graviore ferro fractum 

4 cedit. Sciron Igitur clavam inutilem abiecit, Theseum- 
que bi^clfiis complexus de rupe proic^re tentabat. 
Atrox in via angustS certamen er9,t.4^ Sed vires Scironi 
tandem defecere et ille vulneribus confectus obsecravit, 

8 ut sibi parcSretur. Cui Theseus ' eadem quidem erga 

te victum,' inquit, * dementia utar, qua tu in alios usus 

es.' Tum victor gladio recepto Scironem p6des suos 

lavare ritS c5egit ; quo facto de rupe eum pSde proiecit, 

12 ut ipse a sua testudine v5raretur. 

The silent Dancers. 

121. Nee diu illic m5ratus mox ad viridem vallem 
descendit, ubi armenta pecudesque passim pascebantur. 
Hie propter IScum pastSres cum nymphis saltantes 

4 vidit, sed inter chorias nullae ridentium voces, nulli 
Qstularum sonit1;s auditi su4t. Oipnes autem, simul 
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atque eum adeantem animadverterunt, magno terrOre 
affecti 5vibus coactis terga verterunf^Quorum praeclpiti 8 
fiiga Theseus inagn5pere attonltus fuit, sad itlnere 
fessus, cum membra in l&cu 12,vasset, seque sub arbfire 
quietls capiendae causa stravisset, pastores ad 15cum 
revertentes aspexit, causamque ftigae quaesivit. 



The Cause of the SUence, 

122. Cui r5ganti illi Ita responderunt. Ubi tuam 
clavam hirsutasque exuvias aspexlmus^ ad latebras et 
rupium cavernas nos receplmus, te Periphetem esse 
r^ti qui finltimos agros populatus pecudes Sgit, pastores- 4 
que captos trucidat. Quibus Theseus, * Periphetes/ 
inquit, 'vobis non amplius timendus est, cuius corpus 
iam corvos pascit ; namque ipse meis manibus monstrum 
iixterfeci.' Cui pastores gSvisi gr&tias pro tanto beneficio 8 
reddlderunt eumque, ut secum diu m5raretur, orabant. 
lUe t^men animis et corpore refectis discessit alia 
pericula petitum. 



Cercyon, the Wrestler, 

123. Postea per Thriasium campum victor Eleusin 
contendit; ibi est templum Cereris, quam magno 
honOre inc51ae c51unt (quia Slim diva TriptSlSmum 
bobus itiga imponere, terramque prius incultam ^are 4 
docuerit, unde tot bttn& mortalibus provenerunt). Hie, 
Cercyonem crud6lem tjrannum in atrio cenantem 
inv^nit; quern gnagna voce prov^cat, ut secum casum 
pugnae experiatur. Corcyon ad venae audaciam irrisit 8 
eumque clbo vinoque se recreare iussit, ut integris 
viribus dimlcarent. 
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The Struggle, 

124. Postquam fUmes exempta est, uterque se ad 
pugnam paravit. Gives interea circum portas conferti 
exltum pugnae exspectabant.4r Turn congress!, alter- 

4 altSrum^' brachii^ circumdant. i Diro certamine 'multas 
horas luctantur. Occldente sole astra desiiper Iflcein 
demittunt. Neuter praev&let. Tandem t&men Cerc^on 
ira indtatus^^brachiis remissiskidversS>rium strangillare 

8 pugnaeque finem imponere conatur. Quam occasionem 
nactus Theseus femore supposito Cercyonem e terra 
sublatum in a6ra retro iactat. lUe collapsus ^cervice^ 
(fractal ^iimijprocumbit. 

Procrustes, 

125. Postea dum Theseus Aphidnas sub imo Parnete 
iter facit, virum quendam(ingenti^corporisWagnitudin^'S 
vidit, qui splendid^ habitu^indutus, in bractiis armillaa < 

4 aureas, circum coUum torquem gemmis ornatum gere- 
bat. Hie vir Theseo^ultis verbis/suadebat, tit secum 
domum iret. *Non potgris hac nocte/ inquit, 'Aphid- 
nas pervSnire. Praetereatfessus^itiAere, et mihi est 

8 lectus mirabllis, qui omnibus p^ter commodus est, in 
quo, si quis recubuerit, ut nunquam ante dormivit, 
dormiet.' Quibus dictis adductus Theseus tandem 
annuit, et hospitem per asp^ram viam c5mltlltus est. 



A hind Act. 

126. Q^o longiiis procedunt, eo via angustior;fiebat, 

et rupes utrinque minaciiis imminebant. Sub pedibus 

torrens obstrSpebat. Nullae arb5res in sterili s51o 

4 apparebant Yentus nivali flamlne trans Parnetis iuga 

afflabat. SubitQ a tergo sdnus auditur. 'Hue alii 
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viatores veniunt,' hospes ait, 'solus pSrumper perge, 
dum redeam ut iis qu5qae hospitium mei tecti offeram.' 
Inde dum Theseus solus montem ascendit, sSnem B 
quendam ligna colligentem animadvertit, cui vires ad 
5uus iSvandum deficiebant. Cui l&boranti cum hero^ 
5pem dMisset, sSnex gratias ob tantam benignitatem 
reddidit. " 

Ih Reward, A timely Warnmg, 

127. 'NescisnS, iuvSnis infelix/ sSnex ait, *qu6 itunis 
sisi Ne longids hac miserabili viS processSris. Ille 
vir Procrustes est, monstrum crudelissimumj qui 
membra omnium hospitum ad mensQram lecti sui ac-4 
commSdat. Aliorum p6des abscidit ; aliorum arttis vi 
extendit. Egemet solus repertus sum, cuius statura 
lecti mensurae convfinit. Inde diuturnam servitutem 
gfervio. ^inc efftige, si p5tes. Non Snim Procrustem 8 
tuae iuventutis miserebit.' 

A Covjard slain. 

128. Quod cum audivisset, Theseus ira gravlter^ 
commotus-^e obviam Procrusti intiilit, qui mercatores, 
quos in hospitium tecti invitaverat, secum domum con- 
ducebat. Cui heros magna voce exclamavit, ' Scelera- 4 
tissimS omnium iurum violator, utrum hoc verum est, 
annoni (^NosnS tecum conducis, ut pMes m&nusque 
abscldas, extremisque tormentis interficias ? ' His verbis 
nihil Procrustes respondet. Horridus pallor eius ora fr 
pervadit. f^ Interea t^en ille clam manum gladio ad- 
m6vet. Sed priusquam ferrum stringfire potest, Thesei 
clava adversa in faciem incidit, monstrumque bttmi 
prostravitt 1 ~ 12 

J. 



J 
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Dividing the Spoil. 

129. Deinde torque armillkque de caeso gigante de- 
tractis victor vicinae rSgionis inc51as ad se conv6cavit 
omnesque mortui latrOnis 5pes, quas per tot annos 

4 n^andis latrociniis cumulayerat, inter eos partitas slnS 
in5ra Aphidnas profectus est. Fam^ autem Thesei iam 
lat^ percrebuerat, atque etiam ad aures regis perlata 
erat. lUe igitur cum se ^pud Aphidnas ex caede Sinis 

3 purgavisset, statim Athenas progressus ad regiam Aegei 
processit. 

Aegeus, 

130. Ihi Pallantldae se arr5ganter gerebant, et diu- 
tumis Epulis regis b$n& consumebant, dum rex ipse 
mSlia Medeae illecebris ddmltus res publicas omnino 

4neglegebat Quas res cum vidisset, Theseus magna 
ira commotus ad Aegeum nu^tium misit, qui nuntiaret, 
Theseum Troezenensem adesse. Rex autem do eius 
adventu cei;tior factus in atrium ire f estinavit, . ut 

8 m^rjtas ei gfcatias pro f ortibus factis referred. Slmul 
Aegeus Theseum vidit, eum miro quodaih &m(3re dilexit, 
maximisque honoribus ^nSravit. 

The Poisoned Cup, 

131 • Quod cum Medea animadvertisset, statim 
Theseum interficere constituit. Quae cum se 
clarissimis gemmis et insigni veste decoravisset, 

4 Theseum oravit ut vinum e m&glco poctilo propinaret, 
quod n^yam vitam fessis incut^ret, et omnia vulnera 
citius dicto sanaret. ^Theseus nescio quid m&h' sus- 
plcatus poculum recusavit, nisi Medea m^rum prius 

^libavisset. Ilia autem rSpentS pallida facta, 'Me, 
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prScor/ ait, * excusatam habe. lam mihi non cordi est 
Mbfire.' ^-^Quibus dictis^ Theseus **gladio destrictrf^ in 
Medeam irruit At ilia poculo in humum deiecto 
biiiigis draconibus in aethSra avShitur. Tauta vero 12 
erat vis v^neni, quo Medea vinum infecerat, ut marmor 
pavimenti diflflderit. 

The Bout of the Pallanii^es. 

132. Clum igitur Theseus Medeam Athenis ex- 
piilisset, gladio ac talaribus, quae secum. attiilerat, 
exhlbltis verba, quae mater praeceperat, Aegeo dixit. 
Statim pater filium agnovit, et multis cum lacrimis 4 
Theseum complexus civibus pij^aedlcavit, suum filium 
inventum esse. Haec res Pallantldis magnopere dis- 
plicuit, qui universi in Theseum imp^tum fecerunt. 
Viginti contra unum pugnaverunt; sed tanta erat 8 
Thesei virtus, ut multis interfectis ^^llquos ex urbe 
filgaret. 

The Yearly Tribute. 

133. Beinde sub vesperum omnes cives ad Acro- 
p51im convenSrunt, ut victlmas Minervae imm51arent, 
gratiasque dis ag^rent, quod Aegeus filium tam nobllem 
recepisset. Postea totam hiemem Theseus Athenis 4 
mansit, sed vere ineunte Athenienses maestos obmutes- 
cere animadvertit, nee causam d5l5ris cognoscere 
potuit. Tandem tamen legati e Creta AthSnas 
venerunt, medioque in f5ro| cives annuum vectigals 
posttilaverunt. 

The Cause of the Payment, 

134* Quamobrem Theseus magn& ira commotus 
legatis mortem mlnltabatur« Cui unus e legatis ita 
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dixit : ' Minos, omnium regum sapientissimus, nos hue 
4 misit vectigal iure debitum a civibus exacturos. Ille 
Snim magna cum classe profectus totam banc terram 
usque ad MegS.rlk devicit, iratus ob caa^em nati sui, 
Androgei, qui invidiae causa ab Athemensibus foed^ 
8 occisus est, quod apud Olympicos Ludos omnibus' 
Graecis virtute praestltisset. Tum ne civitas fundltus 
deleretur, cives polliciti sunt se sc^leris expiandi causa ' 
septenos iuvenes septenasque virgines quotannis mis- 
12 suros esse^ promissumque iureiurando confirmayerunt.' 

Theseus vohmteers. 

135. Quibus rebus auditis^ Theseus, '^ invito patre,> 
cum devota m^u ad Cretam ire constituit, ut Mino- 
taurum occideret et patriam suam ab nefando vectigali 

4 in aeternum liberarei Itaque sorttbus rit^ diictis ipse 
cum ceteris victimis navem conscendit, et inter lugi^bres 
omnium ciyiuii^ plorati}3, qui eos sicut mortuos maere- 
bant, solvit. Theseus t^en proficiscens Aegeo pro- 

8 misit, se prQ nigris Candida vel% sublaturum esse, si 
dfl^N^es ex sententia evenissent, et di boni s^cundjim 
rMltum dSdissQAt 

ft 

180. ^<>st ptittO#« dies iUi ad Gno^iam tellurem, 
et ad regiam Mini, quejn lupplter ipse l6ges docuit, 
pervenerunt. Hanc regiam Daed^us mtdta ar£e 
4 fabrlcatus erat. Daedalus autem Graecorum artificum 
long^ callldissimus erat 1» Suim multa jnachinarum 
genSra fabrorumque instrunt^nta inv.Snit; primus mabs 
pMesque navibus instituit^^^uibtta- tfiua Icainos v6la 
/ 8 aptayit Praetereft cum regiam et labyrinthum variis^ 

?^-.< a**^«**^ ciC»«4t*« A)mM^'<M 
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ambagibus multiplicem regi construxisset, sibi et filio 
suo alas e plumis avium fecit ; quas cum illi humSris 
cera affixissent, maro transire conati sunt ; quorum alter 
Graeci^tutu^ attigit; alter infelix, cum fervldis Phoebi 12 
radiis nimium appropiuqu^set, uomen Icario pouto 
dSdit. 

Theseus* request, 

]j%7. Itaque cum iam septeni iuvSnes septenaeque 
virgines ad mortem destlnati coram Mino starent, 
Theseus regem obsecravit ut ipse primus morti obicSre- 
tur. Sed cum Minos Theseum Aegei natum esse cogno%4 
visset, eum adulescentis miseruit; r^tusque iuvenem 
ultro vepisse, quod patris scSlus expiare vellet, eum 
impune domum redire iussit. Theseus tamen ita 
respondit. * Equidem, regum sapientissime, iuravi 8 
me non prius ad Atticam terram rediturum esse quam 
^inotaurum vidissem.' Quo audito Minos imperavit 
ut omnes in carc8rem conicSrentur, Theseusque proximo 
/ '> die ante omnes monstro trad^retur. 12 



Ariadne, 



Its. Ariadne autem, regis filia, heroa praetereun- 
tem vidit, visumque ade6 amavit, ut clam noctu domo 
egressa carcerem intraverit. Deinde facultate coll5- 

: / quendi d&ta Theseo amorem patefecit, eique suasit, 4 

ut quam celerrim^ cum sociis navem petSret, ipsamque 
secum ad Graeciam av§h8ret; se 6nim hac.rejmvibus 

h JV/sjft' cognlta domi m&nereoi Qg posse affirmabat. ^m tamen 

n Theseus ita responm v^ Vivo Minotauro abire nolo, ne- 8 
que hinc redibo priusquam tot iuvenes virginesque ab 
hoc monstro interemptos ultus Sro.' Hanc temeritatem 
mirata Ariadne Theseum mS^s amabat, eique pugionem 
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12 ac gl5mus d^dit, ut monstro nScato pSdem e labyrintho 
referre posset. lUe gratiis ob salutem reddXtis se 
quieti dgdit, ut animis viribusque refectis Minotauro 
obviam iret. 

MmotawMA, 

139. Proximo die ci»to/ies Theaeum e carcere in 
labypnthuiQjduxerunt^qiu^avidus icera^^ gl5mSre 

^^Nimintf reteWfcAy per mille I8ci anfnrctus processit. " Tan- 

isto saltu Minotauro obviam occurrit. 
!Sl' nxQOgtro corpus hominis, sed caput et 
jomua tauri, leonisque dentes erant. lUe Theseo viso 
terrificos gemltus edidit, et capite demisso eum cornu 
8 petiit. AtTheseus^rpus suum cito deflexit, beluamque 
irruentemreOTAvq?(neravit, teifgumque eius fugientis, 
it^rum atque Iterum pugione confodit. 

Tht Pwrsuit 

140. Minotaurus autem, qui nunquam ante ddlGrem 
sens^rat, se ftigae in praeceps d^it,^mugituque ter- 
ribili per saxa rupesque se tiilit.d.'^fldtd Tlieseus 

4 summis paribus sScutus gl5mus sXnistrS^ dextra pugio- 
nem, quae Ariadne dMSrat, retinebat. Multas horas 
per arduos scoptilos, saxososque torrentium alveos 
instabat; tandem tamen beluam in saxo anhelantem 

8 cons^cQtus, capite retro reflexo, detruncavit 

The Black Sail. 

141 • Hoc l&bore confecto victor gr^dtis retrorsum 

vix tendit, et glom^re usus per longas ambages ad 

ostium labyrinthi tandem pervSnit. IbiN^riadnae 

4 adventum exspeotanti pugionem Minotauri criUS^ 
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madefactum ostendit. Inde sYnS m5ra ad carcSrem pro- 
fecti custodes vino, quod ilia iis d^derat, oppressos 
invenerunt, relYquosque captivos ad unum liberave- 
runt. Turn sllentio noctis tecti navem conscende- 8 
runt^ ^''^^J^^j^SLj^^^h P^^ m^iam hostium classem 
evasere. "^^Yeruntamra gaudio et &more heu! nimis 
elatus Theseus, promissi omnino oblitus est, neque 
nigra vel^ candldis mutavit. Quod Aegeus ex alta 12 
turre sp^ciilatus, Theseumque interfectum esse arbitra- 
tus se in mare proiecit, quod ob banc causam etiam . 
nunc Aegaeum m^re appellatur. 

OAIUS MAEIUS. 

Early training, 

142. Crstius Marius Arpini natus est; humili loco 
ortus summos civitatis honores attigit. A puero se 

duris laboribus assuef^it. Ubi priTnum a^s militiae ^ 

patiens f uit,[stipendia^um legionibuiTmeruip neque se 4 ^ 

urbana luxuria debilitabat. Sub Scipi8irer36ricano in 
Numantino bello magna cum laude militavit; quem 
dux ipse ob egregiam virtutem coUaudavisse fertur. 
Qua re et secundo haruspicis responso elatus se ad res 8 
publicas convertit magnasque spes concip^re coepit. 

" Character y Marries ^ Julia. ^ J^*^ • c 
--^-^> ^--^ , ^ ,^y^ ^ 

143. Mario j[i^i^ej)^ j^S^. ft^mus imp!ge t', probus, ' 
in bello foi^is, tiui^SB^ mpatS OTl Deerant autem illi 
familiae vetustas et opesetfacundia, quibus rebus 
eo tempore Eomae honores plerumque petebantur. 4 
Temperantia tamen, iustitia, fortitudine commilitonum 
favorem adeptus est. Praeterea luliam e nobili 
luliorum gente in matrimonium duxit, quae res eius 
dignitatem maxim^ auzit. | 
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As Metdlus' Legatus takes part in Jugurthine War, 

144. Ill© op® Metelli t ril^unua militum/f actus est.) 
Mox aedil^tatem petiit, sed repulsam passtis est. Paulo 
post pijaetor electus est, et ambitus accusatus vix 

4 absomtul%st. Qt^^^Sct^ptus mkgistratum, rerum ciyili- 
um imperitus, nihil famae addidit et miucundis moribus 
se nobilibus odiosum fecit. Postquam praetura se abdi- 
cavit, provinciam Iberiae sortitus est, ubi infestas 

8 latronum manus delevit, et res optim^ administravit. 

Helps to restore discipline of Troops. 

145. Cum autem Metellus Numidiae provinciam, 
ut lugurtham subigeret, accepisset, Marium, legatum, 
secum tulit. Ubi in Africam vSnit, exercitus ei 

4 traditur iners, imbellis, neque periculi neque laboris 
patiens. Statuit igitur non prius bellum incipere quam 
maiorum disciplinam militibus restituisset. Qua in re 
Marius virilem partem egit. Magnis itineribus castra 

8 quotidie moveri, vallo atque fossa muniri iubebat, 
vigilias crebras ponebat, et ipse cum legates omnia 
circumibat. Milites cibum et arYna portare coegit. et 
exercitum brevi confirmavit. 

Stoiming of Zama, 

146. Cum Eomanus imperator lugurtham diu 
frustra per deserta secutus esset, hostem suis artibus 
aggredi, agros vicosque vastare, et Zamam, arcem 

4 regni, oppugnare statuit. Marius ad Zamam pervenit \ 
id oppidum, in campo situm, magis opere quam natura 
munitum erat; nullius rei egens, armis virisque 
opulentum. Metellus omnia pro tempore p^rat, et 

5 cuncta moenia exercitu cirqumv^nit; deinde signo dato 
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undique simul clamor ingens oritur; neque ea res 
Numidas terret ; inf ensi intentique sine tumultu 
m^nent. 

Marius saves the Roman Camp, 

147. Bomani emlnus glande aut lapidibus pugnare ; 
alii murum sufif^dere, alii scalis aggrMi ; cupSre com- 
mmus manus conserSre. Contra ea oppid^ni in 
proximos saxa volvere ; slides, pila, praeterea taedam 4 
pice et sulfure ardenti mixtam mittere. Interea 
lugurtha cum magna manu castra Eomanorum ex 
improviso invadit. Nee ii, qui in praesidio erant, 
parati. Eepentino metu perculsi alii fugiunt, alii 8 
arma capiunt ; magna pars vulnerati, aut occisi. In 
hoc rerum discrimine Marius suis auxilio venit, et 
hostem munimento castrorum impeditum fugavit. 

His jealousy of Metellus. 

148. Marius magnas res in bello gessit; semper 
tamen gloriam sibi, non Metello vindicabat, militumque 
animos sibi conciliabat. ' Si mihi Populus Eomanus,' 
inquit, *summum belli imperium det, brevi Iugur-4 
tham aut interficiam aut vinculis oneratum Eomam 
trS.ham.' Palam Metellum apud milites criminatus 
est iam in tertium annum bellum trahentem. Ita 
effecit ut milites Eomam ad sues necessaries asper^ 8 
in Metellum de bello scriberent, et Marium impera- 
torem poscerent. Hoc mode totam Italiam sua fama 
implevit. 

Advice of MMlus, Marius goes to Rome. 

149. Metellus interea, cum haec cognovisset, quasi 
per amicitiam Marium monebat, ne super fortunam 
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rem gereret Metello enim inerat contemptor animus 
4 et superbia, pessimum nobilitatis malum. < Non omnia/ 

inquit, 'omnibus cupienda sunt. Ne festinaveris. 

Satis matur^ cum meo filio consul fies.' At filius 

Metelli admodum adulescens cum patre tum militabat. 
8 Quae res iram Marii magnopere comm5yit, qui missione 

petlta Eomam quam celerrim^ rediit, ut consulatum 

peteret. 

Hostility to the Nobles, 

150. Itaque cum Eomam pervenisset omnibus 
modis populi animos contra nobiles accendebat. Ut 
novus homo vehementer in senatum invehSre, de 

4 ducibus victis, Bestia et Albino, saepe mentionem 
fac^re, cuncta denique nobilitatis yitia enumerare, dum 
suas victorias in memoriam revocat et se arroganter 
extoUit. * Equidem mea vulnera/ inquit, * non aliorum 

5 imagines ostendo. Nobilibus maiorum fortia facta 
cognatorumque opes praesidio sunt; mihi spes omnes 
in memet sitae sunt.' 

Elected Consul. Actively pirsues the war in Africa. 

151. Quibus artibus ita eflfecit, ut consul per omnes 
tribus crearetur et ut summa belli a Metello paene finiti 
sibi committeretur. Tum primum milites ex ima plebe 

4 conscripti sunt. Statim in Africam profectus Marius 
Capsam, urbem in media Africa sltam, anguibus 
arenisque munitam expugnavit. Molucham etiam 
urbem in monte inexpugnabili conditam aditu arduo 

8 penetravit. 

Quarrels with Sulla, 

152. Paulo post non modo lugurtham, sed Boc- 
chum quoque, lugurthae s5c^rum apud oppidum 
Cirtam graviter cecidit. lugurtha tamen incolumis e 
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manibus eflfugit. Sed quern vis perdere non potuit, 4 
dolus soceri perdidit. Sic in insidias deductus rex in 
Sullae manum traditus est; tandemque oneratum catenis 
lugurtham in triumpho Marii Populus Bomanus aspexit. 
Cuius rei gloriam nobiles Sullae (non Mario) attri- 8 
buerunt. Hinc invidia inter duos principes. 

Invasion of Teuiones : second Considship. 

153. Sed commune reipublicae periculum has 
discordias sedavit Immanis enim vis Germanarum 
gentium, quibus nomen Gimbris ac Teutonibus erat, 
Italiae imminebant Hi barbari tres Eomanorum 4 
exercitus trucidaverant, neque populus alium im- 
peratorem in tanto discrimine magis idoneum quam 
Marium ratus est. Itaque Marius consul iterum 
designatus in urbem cum exercitu revertit, et secundi 8 
consulatus initio, calendis lanuariis, lugurtham in 
triumpho duxit. 

The Barbarians, 

154. Iiide primo vere copias in Galliam Transalpinam 
traiecit, dum collega Gatulus cis Alpes castra ponit ad 
Italiae adittis defendendos. Barbari se in duas partes 
diviserunt. Gimbri per Noricas Alpes adversus Gatulum 4 
profecturi erant. Teutones et Ambrones sine mora per 
Liguriam progress! obviam Mario ibant, et mox horridi 
aspectu, multitudine innumeri non procul ab castris 
Marii in campo consederunt 8 

Marius restrains his Men, 

155. Marius interim suos intra munitiones tenebat, 
et eos, qui virtutem exhibere nimis studebant, cohibebat. 
' Non iam opus est,' inquit, * tropaeis et spoliis opimis, 
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4 sed potius banc tantam belli nubem et tempestatem a 
patria arcere.' Milites etiam invlcem in vallo stare 
iussit, ut novis clamoribus armisque barbarorum 
paulatim assuescSrent. Sic quotidiana consuetudo 

8 pavorem minuit et arrogantia bostium, qui agros 
sociorum ante oculos ferro et igni vastabant, Boma- 
norum animos ad bellum accendebat. 

The troops grwmble. 

156. -^d id iam militum furor excessit, ut palam 
imperatorem increparent. Viri inter se rogitabant 

1 /Nosne ignavos Marius putat 7 Cur nos sicut mulieres 

Nm in castris custodit ? Quern alium exercitum exspectat % 

J\ Num nos tarn dura disciplina exercuit, ut canales 

effodiamus, amniumque cursus divertamus? Melius 

esset perire quam hie sed^re inertes agrosque sociorum 

8 vastatos spectare 1 ' 

Portents, 

157. Haec dicta militum magnopere Mario place- 
bant, qui animos eorum secundis auguriis confirmavit, 
bortatus eos ne immature pugnarent. Ille enim 

4 mulierem divinatione peritissimam in castris secum 
babebat, quam semper consulebat. Multa portenta et 
victoriae signa ex omni parte nuntiabantur. Pr^eterea 
duo vultures exercitum sequebantur, quorum adventu 

8 laetati milites circum colla annulos aureos posuerunt 
ut alltes bonae fortunae praenuntios agnoscerent. 

The Teutones march past the Boman Camp. 

158. Tandem Teutones morae taedebat; et cum 
castra saepe frustra adorti essent, ad Alpes versus pro- 
gredi et Eomanos itinere praetergrMi statufirunt. 

4 Quot numero f uerint, ex bac re licet coniecturam facere, 
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quod agmine non intermisso sex dies praeter Eomana 
castra proficiscebantur. Qui praetergredientes ludibrio 
dictitabant; 'Numquid uxoribus nuntiare vultisl 
Mox eas videbimus.' ^ 

Marius follows, 

159. Paulo post igitur Marius quoque castris motis 
medico intervallo hostes secutus est, et singulis noctibus 
baud procul a barbarorum castris consedit; sed ut 
noctem securus ageret, castra munienda semper curavit. 4 
Hoc modo ad Aquas Sextias perventum est Ibi 
Marius se ad proeUum paravit; sed pugnae fortuna 
initium fecit. 

Fight with ArnbroTies, 

160. Quidam calones aquae inopiS coacti, flumen, 
quod propius hostium castra erat, adierunt Hos inter 
aquandum Ambrones, Germanorum fortissimi, adorti 
sunt. Tum Ligures calonibils subvenerunt, et Am- 4 
brones in flumine impeditos oppresserunt. Magnam 
partem interfecerunt : ceteri ad castra fugati sunt, ubi 
complures e fugitivis feminarum s^ctiribus percussi 
interierunt. Nox finem pugnae tulit, et victores 8 
Eomani de cruento flumine non plus aquae quam 
barbarorum sanguinis blberunt. 

Preparations for pitched Battle, 

161 • ^o'x. tamen Eomanis non sine metu erat. 
Marius enim castra ante' pugnam non satis muniverat, 
et noctumam incursionem metuebat. Barbari vero 
nullum ilia nocte impetum nee postridie fecerunt ; sed 4 
ordines tantum instruebant seque ad dimicandum 
parabant Marius interea Claudium Marcellum cum 
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tribus milibus gravis armaturae equitum in insidiis 
8 locavit, ut Teutones a tergo adoriretur. Eeliquas copias 
prima luce pro castris instruzit, et equitatum in cam- 
pum descendere iussit. 

Bepulse of Barbarians. 

162. Quod cum Teutones vidissent, nolebant 
madiere, donee Eomani descendSrent, pugnamque in 
aequo darent, sed summis viribus currentes in adver- 

4 sum collem irruerunt. Eomani pedites in suo loco sta- 
bant, nee iaculum quisquam prius proiecit quam barbari 
cursu anhelantes institerunt. Tum subito coniectis 
iaculis impetum in hostem iam deficientem fecerunt et 

8 barbarorum aciem frustra resistentem retro in campum 
reppulerunt. 

The cavalry attack them in the rear. Victory. 

163. Simul clamor et trepidatio a tergo orta est. 
Nam Marcellus ex insidiis sese ostendit, hostesque 
perculsos invasit. Inde atrox strages oritur. Nee diu 

4 barbari duplicem cladem sustinere poterant. Fusi 
fugatique di£fugerunt. Plus centum milia hominum 
interfecti aut capti. Tota gens paene excisa est. Ten- 
toria, plaustra, omnis castrorum praeda Mario a mill- 

8 tibus data. Nee plus quam pro mentis accepisse exis- 
timabatur. Tanta ex omnium consensu erat magnitudo 
periculi, quod ille ab Italia averterat. 

Fifth Consulship, The Cimhri. 

164. Iii^G Eomam revocatus triumphare noluit, sed 
in quintum consulatum electus yictorem exercitum in 
Italiam traiecit et se cum Proconsule Gatulo coniunxit 
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in campis, quibus nomen erat Eaudiis. Hie Gimbrorum 4 
adventum exspectabat. lUi interea in Venetia con- 
sederant legatosque ad Marium miserunt^ qui sibi 
fratribusque suis agros in Italia sitos peterent. Mario 
roganti * Quos vestros fratres vocatis 1 ' responderunt 8 
* Teutones nobis sunt fratres, qui mox hue nobiscum 
venturi sunt.' Quibus Marius ridens * Si de Teutonibus/ 
inquit, * cUcltis, non iis magis opus est agro ; nos enim 
iis satis agri in aeternum dMimus.' 12 

The Arnhassadors confronted with the Teuton captives, 

165. Legati cum se ludibrio esse sensissent, 
Eomanis minati sunt exclamantes 'Non inulti eritis 
simul ac Teutones venerint.' Quibus Marius respon- 
dit, *Illi videlicet iam pervenerunt, nee vobis licebit 4 
abire antequam vestros fratres salutaveritis 1 Turn 
Teutonum principes, qui proelio capti erant, catenis 
oneratos adduci iussit. 

A day fixed for Battle. 

166. Quibus rebus incensi legati diem pugnae a 
Mario petierunt, qui tertium dedit. In patenti campo 
concurrSre, qui locus Eomano equitatui opportunus 
erat. ^Medium Catulus tenebat cum triginta milibus 4 
militum; in comibus suas copias Marius disposuit. 
Qui cum sacra fecisset extaque rite inspexisset magna 
voce 'nobis stat victoria' exclamans signa conferri 
iussit ^ 

Destruction of Cirribri. 

167. Cimbri frigoribus assueti calorem solstitii male 
f erebant ; quorum acies in orientem versa fulgore solis 
impedita est. Bomani sexa^nta milia barbarorum 
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4 cecidcrunt. Multi e Gimbris ordinatim, ut stabant, 
trucidati ; ordines enim f erreis vinculis, ne fracti fuge- 
rent^ colligati erant : nee minor cum uxoribus quam 
cum ipsis viris pugna erat, namque illae e plaustris 

8 atque carpentis pugnantes et suos f ugientes et Komanos 
insequentes promiscua strage propulerun t. et tandem 
infantibus i ugulat is mortem sibi infandis modis con- 
sciverunt. Qua clade universa gens deleta est. ^ ^ ^ / 

Sixth Consulship, Exiled by Sulla. 

168. ^ost banc victoriam Populus Eomanus Marium 
ut tertium Urbis conditorem salutaverunt ; cui sextus 
Consulatus veluti proemium meritorum datus est. 

4 Mario autem sex consulatas non satisfecerunt. Natus 
enim septuaginta annos eJ^Q^nt bellum Mitbridaticum 
sibi decemeretur : quod tamen non tulit Sulla, qui 
Urbem armis cito occupavit Mariumque cum filio prin- 

8 cipibusque eius factionis exsules fecitfj'' Quem fugientem 
milites secuti in palude, tantummodo naribus exstantem, 
ceperunt SJc nudUB, liito oblXtuSfloro in coUum in- 
iecto, Minturnas perductus est. 

Flight Omens. 

169. «Tamen his tantis malis oppressus non omnino 
desperabat. Namque illi puero augur septem consul- 
atus praedixerat, quo tempore aquilae nidum' cum 

4 septem puUis de rupe lapsum toga ceperat. Quin etiam ^' ^ '*^ 
iuxta Minturnas asellus dominum fugiens ei obviam 
occurrit et cum in vultum intents inspexisset, vocem- 
que ter j^Lldisaet. cauda hue illuc exsultim agitata ad i 

8 aquam |decurrj[jjf Quo viso Marius *Omen,' inquit, . V. 
'accipio. Mare, non terra mihi saluti erit.' Quae spes \^ 
eum in adversis rebus sustineba nt/^ 






\ 



-17? FIRST LATIN TRANSLATION BOOK 59., 

V 
Calas Marina — Continued, 

Escape to Carthage, 

170. Mintumis Marius in carcerem inicitur; magis- 
trattis servum publicum eum gladio occidere iubent. 
Serves, qui forte bello Cimbrico captus erat, Marium 
a!§Amt, et tanti viri casu commotus gladio abiecto e 4 
carcere prof ngit. Itaque magistrattis hums paulo ante 
potentissimi ducis misereri a servo docti Marium 
viatico instructum in navem imposuerunt. lUe ad 
insulam Aenariam nave appulsus filium invenit et inde 8 
cursum ad Africam direxit, ubi inter ruinas Cartha- 
ginis vitam inopem exsul toleravit. 

Jx^'l Ciima, 

171 • Iiiterea Komae anno post Urbam pondltam 
sexcentensimo sexagensimo quarto seditio exorta est. | 

Dum Sulla contra Mithridatem in Boeotia bellum gerit, 
domi consules Cinna et Octavius in armis erant. 4 
Octavms^iimapafiuperatun^ ex Urbe expulit. Tum 
MariTOOCcasion^Tn^tus ad Italiam rediit. Ibi 
multitudinem fugitivorum servorumque congrSgat . 
copiasque suas cum Cinna coniungit. O^'^^a V^^^ ^ \A^n^\ 
Urbem ingressus est, legemque' de recipiendo Mai:io ^^^wy 
tulit, qui mox moenia intravit. Undique iam terror et 
caedes. In optimum quemque civem Marius saeviebat 

172. ConsulDctainus, vir lenissiino animo, iussu 
Cinnae interfectus esv; Merula, qui se sub adventum 
Cinnae consulatu abdicaverat, ^ncisis venis, mortem 
sibi conscivit Marcus Antonius ^loquentia insignis- 4 
simus gladiis militun;^, quos ipsos facundia sua m5ratus 
erat, iussu Marii Ginnaeque oonfojsus est. Quintus 
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Seventh Consulship. 

173t Proximo anno dies exspectata taodem adv^nit ; 
secundum Cinna consulatum, septimumAutJ^raedictum 
erat, Marius iniit. Qui iam labore et annis confectus, 
4 insomnls, vino deditus, ad villam adventante Sulla se 
recepisse fertur; ibi septimo decimo die septimi con- 
sulatds febri interemptus obiit, vir in bello hostibus, in 
otio civibus infestissimus. 



NOTES 

[Pages 1-5.] 
{For Preparations see page 63.) 



5. 68, 2. p. sing. pres. indio. of sum. 

8. 68, 2. p. sing. pres. imperat. of sum. 

8. fSUces, look out felix. 
14. servis, dat. plu. of servns after mXs6ra. 
18. belli, gen. sing, 
femlnae, nom. pin. 

20. c&n6, abl. sing, of canis, after comparative adj. major. 

21. xnnitibiu, look ont miles. 

23. tSa, nom. plu. of telum, dartf telae, nom. pi. of tela^ voeb^ 

weaving thrtada, 

26. flonxm, gen. pin. of flos, flovoer, 

29. osmliun, gen. plu. of omnis, aXlt agrees with florum under- 
stood. 

2 

1. CiUex, gen. ctiUcis, a gnat. 

5. Quid, neut. of quis, wJu) ? 

12. pro^um oommittdre, to begin hcUUe, 

13. n&res, nostrils, 

mlhl, dative sing, of ego. 

24. Mo, V. 3. Sdi, Ssnm, eat, 

25. 6do, V. 3. edidi, Sdltum, give forth, utter, 

26. vial, look out vinco. 

27. vlUsslinuB, superl. of vilis, common, despicMe, 

3 

2. camem, look out c&ro. 

3. &Uu8, another, 

4. alter, the second, the other, 

6. snaoi, agrees with camem understood. 
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4 

4. &▼!, dat sing, of ftvuB, following grata. 
7* UMift, agrees with avis understood. 

8. rftmlB, dat. pin. after haeret. 

10. sab mortem, JMst hefort death. 

11. me TntBflram, ace. of ezclamatioii. Woe is me/ lit. Oh un- 

happy me/ 

12. in mortem, in with ace. into, to, 

5 

6. 8iimm&, from snmmus, a, um, utmost, 

8. irftt&, agrees with valpes understood, enraged, angry, 

11. yStita, from vStltus, a, ximf forbidden. 

12. SlSvant, from el^vo, v. 1. avi, atum, make light of, disparage, 

6 

2. gSro, carry, hence wear of a garment. 

3. vestibUB, look out vestls. 

5. dXvItem, ace. of dives, agrees with man understood. 

7 

1. YiscTun, birdlime. 

3. Sxnndlnes, from arundo, a reed, stick for bird-catching. 

5. vlp6rae, dat. sing, of vipera, indirect object after tmponit. 

6. auctlpem, ace. of auceps, 
stlHto, adv. svddevdy, 

9. f%t&li8, deadly. 

8 

1. sardna, knapsack, mule-pack, 

4. dnSrS, abL of onus, burden, 

6. iniddiae, plu. amlmsh, 
10. opes, look out dpem. 

perlculo obnozlae, exposed to danger, 

9 

1. Inlmici, from Inlmlcus, a, am, adj. used as subst.,/oe«. 

7. Tidfoo, fut. perf. of video. 
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10 

3. dlvltiae, pL, r%c\ui. 

4. quaorite, imperative of quaero, Ht/ek ye, 

5. defOdSront, look out defddio. 

7. moltlpUcem, look out multiplex ; fruotUB, fruU, yidd. 



PREPARATIONS 

[Pages 5-10.] 

u 

1. Piter, noun, decl. 2. m« 6oy. 
et, conjunction, amL 
pftella, noun, decl. 1. f. girL 
cum, preposition, gov. abL vsUh. 

p&rentXbUB, noun, abl. plu. of p&rens, 3. c. a pcuretU, 

in, preposition, gov. abl. in, 

Orft, noun, abL sing, of or&, 1 . f . shore, 

m&rls, noun, gen. sing, of m&rS, i, n. sea, 

2. h&blt&bant, verb, 3. p. plu. impf. indie, of h&blto, 1. / dweil, 
Incdlae, noun, nom. plu. of incdla, 1 f. inJiabitafU, 

16cum, noun, ace. sing, of Idcus, 2. m. place. 
FInem, noun, ace. sing, of fiinis, 3. c. end, 
Terr&nun, noun, gen. plu. of terra, 1. f. land, 
vdcant, verb, 3. p. plu. pres. indie, of v5co, 1. / call, 

3. LIbihrl, noun, nom. plu. of libgri, 2. m. (no sing.), children. 
p&trem, noun, ace. sing, of p&ter, 3. m. father, 
m&trem, noun, ace. sing, of mater, 3. f. mother, 

yaldd, adverb, exceedingly, very much, 

&m&bant, verb, 3. p. plu. impf. indie, of &mo, 1. / love, 

4. Ins8&, noun, ace. plu. of iussum, 2. n. command, order. 
semper, adverb, always, 

f&d[6bant, verb, 3. p. plu. impf. indie, of facio, f&cSre, / 
/ make, do, here / carry out, 

12 

1. DIS, noun, abl. sing, of dies, 5. o. day, 
tftmen, conjunction, yet, 
BdfutOy adjective, abl« m. sing, of nefftstus, a, um, unlucky. 
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1. ambo, adjectiye, hoik. 

eontrfty prepoaitioii, gov. aoc aga h u i m 
iaaA, naan, ace. plo. irom inmiiii, 2. n. eomwuuuL 
mftMSy noon, gen. smg. of mater, 3. i. maC&er. 
ad, prepoaitioiiy gey. ace lo. 

2. Qtaa, noon, ace. aiiig. from lltoa, 3. n. short, 
daenrrtnutt, verb, 3. p. pin. perl indie, of decono, 3. / mn. 
<^7mtMun, nonn, ace. sing, from cymba, 1. 1 boat, 

qnS, conjanction, and, 

intr&YSmnt, yerb, 3. p. pin. perf. indie, of intro, 1. enter, 

lU, adverb, there. 

din, adverb, for a long time, 

3. HUUbant, verb, 3. p. pin. imperf . indie, of Indo, / play. 
per, preposition, gov. ace. over or through 

transtra, nonn, ace. pin. from transtrnm, 2. n. bench. 
tranafUSlMUit, verb. 3. p. pin. impf. indie, from transilio, 

4. I jump over. 
mftnllms, noun, abl. pla. from m&nas. 4. f. hand. 

4. ftqnam, noun, ace. sing, from Sqna, 1. f. water. 
yerbfeftbant, verb. 3. p. pin. impf. indie, from verbSro, 1. / 

beat. 
Parpdtllo, adjective, abl. sing, m, from perpetuus, a, um, 

perpetucU. 
tandem, adverb, at length. 
xnStu, noun, abl. sing, from motus, 4. m. moving, 
fOnexn, noun, ace. sing, of fOnis, 3. c. rope. 
6. solvunt, verb, 3. p. plu. pres. indio. of solvo, 3. / loosen. 
aesttUi, noun, nom. sing, aestus, 4. m. tide. 
OjTxnbam, noun, aco. sing, of cymba, 1. f. boat. 
in, preposition, gov. aco. into, to. 
altum, noun, aco. sing, of altum, 2. n. deep-sea. 
prOyftbit, verb, 3. p. sing. pres. indio. of provSho, 3. I carry. 
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1. N8mo, noun, nom. sing, no one. 
eoi, ace. maso. plu. of is, ea, id. 

yidet, verb, 3. p. sing. pres. indio. of video, 2. / see, 
aorum, gen. maso. plu. of is, ea, id. 
olftmSras, noun, aoc. plu. of clSmor, 3. m. cry. 

2. audit, verb, 3. p. sing. pres. indio. of audio, 4. I hear. 



-14 PREPARATIONS 65 

2. PraeMrta, adverb, bendea^ or moreover, 
nulli, adjective, nom. m. plu. of nuUus, no one. 
rSini, noan, nom. plu. of rSmus, 2. m. oar, 
rant, verb, 3. p. pla. of sum, 1 am. 

cyxnbft, noun, abl.sing. of cymba, 1. f. boat. 
Nox, noun, nom. sing. 3. f. nigJU. 

3. tandem, adverb, at length. 
com, preposition, gov. abL with. 

tSnibris, noun, abl. sing, of t6nlbrae, 1. f. plu. darkness, 

▼Snit, verb, 3. p. sing. pros, indie, of vSnio, 4. I come. 

ambo, adjective, both. 

Iftcrlmis, noun, abl. plu. of lacrima, 1. f. tear. 

dafessl, adjective, nom. m. plu. of defessus, a, um, weary, 

4. dormlant, verb, 3. p. plu. pres. indie, of dormio, 4. / sleep, 
IntSrto, adverb, m,eanwhile, 

undae, noun, nom. plu. of unda, 1. f. wave. 
C3rmbam, ace. fern. sing, of cymba, a boat. 
long^, adverb, afar. 
a, preposition, gov. abl. from. 

5. pfttrlft, noun, abl. sing, of patria, 1. f. fatherland. 
p&rentlbus, noun, abl. plu. of p&rens, 3. c. parent. 
80118, noun, gen. sing, of sol, 3. m. the sun. 
occftsum, noun, aco. sing, of occasus, 4. m. setting, 
ftmOvent, verb, 3. p. plu. pres. indie, of fimdveo, 2. I move 

away. 
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1. Fximft, adjective, abl. fem« sing, of primus, a, jxnLy first, 
Iflcd, noun, abl. sing, of lux, 3. f. lights daion. 
mlilficam, adjective, ace. fern. sing, of mirificus, a, um, won- 
derful. 

instUam, noun, aco. sing, of insula, Y, i, island. 

vident, verb, video, 2. / see. 

Arbdres, noun, nom. plu. of arbor, 3. f. tree. 

2. 6nim, conjunction, /or. 
tangnnt, verb, tango, 3. touch, 

omnI&, adjective, nom. neut. plu. of omnis. 
mftiOrft, adjective, nom. neut. plu. of mSior, greater. 
qnam, conjunction, than. 

8 
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2. dOinl, noon, loci^tive case of d^mtUi, aJt home, | 

3. Mox, adverb, soon. f 
aym\)M, noun, gen. sing, of cymba, 1. f. boat. I 
cftrlii&, nonn, nom. sing. 1. f. keel. j 
moUem, adjective, ace. sing, of mollis, soft. 

ftrQnam, noun, ace. sing, of &rena, 1. f. sand. 

Idvlter, adverb, lightly. 

rftdlt, verb, 3. p. sing. pres. indie, of rado, I graze. 

4. LaetA, adjective, abl. fern. sing, of laetus, a, urn, glad. 
yOoS, noun, abl. sing, of vox, 3. f. voice. 
sftlfltant, verb, 3. p. plu. pres. indie, of s&ltito, 1. / hail. 
dtO, adverb, quickly. 
e, preposition, gov. abl. out of. 

5. cymbft, noun, abl. sing, boat, 
in, preposition, gov. ace. upon. 
UtuB, noun, ace. sing. 3. n. shore. 
dSsninnt, verb, 3. p. plu. pres. indie, of desllio, 4. I jump 

down. 
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1. nil, pronoun, nom. plu. m. of ille, he, 
UtOrd, noun, abL sing, of litus. 

2. rSflU, adj. , nom. plu. m. of refluus, a, um, Ming. 
flnotfls, noun, nom. plu. of fluctus, 4. m. wave, tide. 
spem, noun, ace. sing, of spes, 5. f. hope. 
rddltlLs, noun, gen. sing, of rSdltus, 4. m. return. 

3. rteorbent, verb, pres. indie, of r^sorbeo, 2. / suck hack. 
ambo, pronoun, m. plu. hoth. 

dOlent, verb, pres. indie, of d5leo, 2. I bewail. 

4. flOmm, noun, gen. plu. of flos, 3. m. jlower. 
cOlOres, noun, nom. plu. of c51or, 3. m. hue. 
ftnTmftHum, noun, gen. plu. of anTmal, 3. n. animal, 

5. gdnSra, noun, nom. plu. of gfintis, 3. n. kind. 



16 

1. explSrat, verb, pres. indie, of exploro, I explore. 

2. mazim&, adj., superlative degree of magnus, great. 
admIr&tX0nS, noun, abl. sing, of admlratio, 3. f. surprise. 
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4. magiiXtfl<Uii9, noun, abl. sing, of magnltudo, 3. f. wxa. 
nostrOnzni, possessive adj. of nos, from noster, nostra, 
nostrum, ov,r, 

17 

1. &7XbUB, noun, dat. plu. of &vis. 

2. Uls, noun, abl. sing, of al&. 
sOlem, noun, ace. sing, of sol, 3. m. 

exdUdunt, verb, 3. p. plu. pres. indie, of excludo, 3. / %h'vA 

out. 
Adds, verb, 2. p. sing. pres. imperative of addo. 

3. ftactHnm, noun, gen. plu. of fructtts, 4. m. 
Hit, pronoun, abl. plu. of hie, haec, hoc, thii, 
f&mem, noun, ace. sing, of f&mes, 3. f. hurvger. 

4. idnS, preposition gov. abl. withovi^ 

18 

1. firfttrl, noun, dat. sing, of f rater, 
noctd, noun, abl. sing, of nox, 3. f. nighi, 
inqult, verb, irreg. from inquam, 3. p. sing. / %ay, 
dormifimus, verb, 1. p. plu. fut. indie, of dormio, 4. / %le^. 

2. En, interjection, followed by ace. Behold. 
cftcnrUtam, noun, ace. sing, of cucurbita, 1. f. a pumpkin, 

3. nObifl, pronoun, dat. plu. of 6g5, /. 
ambObns, adj., dat. plu. of ambo. 
Partem, noun, ace. sing, of pars, 3. f . part, 
l&t&re, noun, abL sing, of l&ttLs, 3. n. aide, 

4. excldftmns, verb, 1. p. plu. pres. subj. of excido, 3. / cut out, 
li&bfiblmuB, verb, 1. p. plu. fut. indie, of h&beo, 2. / have, 

5. flUsIant, verb, 3. p. plu. pres. indie, of f &cio, 3. / make, 

19 

1. vlvunt, verb, 3. p. plu. pres. indie, of vivo, 3. / live, 
constat, verb, 3. p. sing. pres. indie, of consto, consist, 
ftactnms, noun, abl. plu. of fructus, 4. m. fimit, 

2. Ovis, noun, abL plu. of ovum, 2. n. an egg, 
nftdbOB, noun, abl. plu. of nux, 3. f. nut, 
rftnftmm, noun, gen. plu. of rSna, 1. f. frog, 
orftrft^ noun, ace. plu. of cms, 3. n. leg. 



.1 
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2. odqnont, verb, 3. p. plu. prea. indie, of cdquo, 3. I cook, 

3. Ignam, noun, ace. sing, of ignis, 3. til fire. 
Ugnls, noun, abL plu. of lignum, 2. n. log, 
incendirant, verb, 3. p. plu. pluperfect indie, of incendo, 3. 

IJandle, 

4. pMUdB, noun, abl. plu. of pSdIca, 1. f. snare, I 
bftmls, noun, abL plu. of hSmus, 2. m. hook, I 

5. partem, noun, ace. sing, of pars, 
tempdris, noun, gen. sing, of tempus, 3. n. time, 
YfinfttiOne, noun, abl. sing, of venatio, 3. f. hunting, 

20 

1. sibi, pronoun, dat. of se, for himseif, 

2. pelle, noun, abl. sing, of pellis, 3. f. skin, 
nnhu, adjective, gen. sing, of unus, a, um, one. 
yixidi, adjective, abl. sing, of vlrldis, green, 

3. praeterta, adverb, moreover. 
pftpUXOnum, noun, gen. plu. of papUio, 3. m. butterfly, 
Slis, noun. Look out al&. 

4. pulcherrlmiun, adjective, superlative of pulcher. 
flngfibat, verb, impf. of fingo, 3. 1 fashion. 
cOlGiflnui, noun, abl. plu. of. c51or, 3. m. colour, 

5. IflcSbat, verb, impf. of luceo, 2. / shine, 

21 

1. mirftbQla, adj., ace. plu. neut. of mirabilis, marvellous, 
in1L8lt&t&, adj., abl. sing. fem. of inusitatus, unusual, 

2. magnitfldine, noun, abl. sing, of magnitude, 3. f. size, 

3. comlbus, noun, abl. plu. of cornu, 4. n. horn, 

4. fSrit, verb, 3. p. sing. pres. indie, of f erio, 4, / strike. 
aethSra, noun, ace. sing, of aether, 3. m. air. 
abldt, verb, 3. p. sing. pres. indie, of ablcio, abicere, 3. / 

throw away, 
&best, verb, 3. p. sing. pres. indie, of absum, lam away, 

5. ezdtdit, verb, 3. p. sing. pres. indie, of exeldo, 3. IfaU out, 
cardtU, noun, gen. sing, of carduus, 2. m. a thistle, 

6. spIctUIs, noun, abl. plu. of spieulum, 2. n. spike, 
haeret, verb, 3. p. sing. pres. indie, of haereo, 2. / stick, 
rddftds, adjective, gen. sing, of r^dux, returning, 
aiudUOt noun. Look out auxilium. 
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1. tfltitSrem, adj., ace. fern. sing, of tutior, comparative of 

tutuB, safe. 
pdtSbant, verb, imperf. indie, of pSto, 3. 1 seek, 

2. hdrnTnum, noun, gen. plu. of h6mo, 3. c. a man or woman. 
YMtls^, noon. Look out vestigium. 

vldfoant, verb, plnpf. of video, §re, vidi, visum, / see. 

3. tempore, noun. Look out tempus. 

invSnemnt, verb, perf. indio. of inv3nio, ire, inveni, inven- 
tum, IJind» 

4. l&tdrlbOB, noun. Look out l&tus. 

fironfUbOB, noun, abL plu. of frons, 3 f. leaf, foliage. 

5. oontezunt, verb, pres. indie, of eontezo, Sre, ui, xtum, / 

weave, 

23 

2. corp6re, noun. Look out corpus, 
dentibus, noun, abl. plu. of dens. 

InstriLSbaat, verb, impf. indie, of instruo, 3. I furnish. 

3. M, pronoun, abl. m. sing, of is, ea, id, tJuU, 

4. &bSrant, verb, impf. indie, of absum. 

5. vltftySnmt, verb, perf. indie, of vito, 1. / avoid, 

24 

1. arbdris, noun, gen. sing, of arbor, 3. f. 

2. rebus, noun, abL plu. of res. 

3. Bolttms, noun, 2. m. a squirrel. 

nftces, noun, ace. plu. of nux, 3. f . a nut. 
glandes, noun, from glans, 3. f. an acorn, 
r&dlces, noun, from radix, 3. f. a root, 

4. d&bat, verb, imp! of do, d&re, dSdi, d&tum, I give, 

6. timUmnt, verb, perf. indie, of timeo, 2. 1 fear. 



25 

2. oomplfiyfirant, verb, plupf. of eompleo, ere, evi, etum, / 
complete. 
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2. lis, pronoun, dat. pin. of is, ea, id. 

3. inddit, verb, perf. indie, of incido, 3. IfaXL upon, 
mentitbtU, noun, dat. plu. of mens, 3. f . nUnd. 

4. rMItfts, noun, gen. sing, of reditus, 4. m. return. 

5. BScom, pronoun, followed by preposition, with themsdves. 

6. BMSbant, verb, impf. indie, of sddeo, 9re, sedi, sessum, Int. 
8. Btaiiiia, noun, aco. plu. of sSmen, 3. n. ; object of vSho. 



26 

2. dIrigSbant. Look out dirigo. 

4. vltitnm, noun, gen. plu. of vitis, 3. f. a vine. 

(dftyictUis, noun, abL plu. of clavlctlla, a UndriL 

nftoo, noun, abl. sing, of nuz, 3. f. 

27 

1. proximo, adjective, superlative degree from pr5pe, pr&pior 

next. 

2. Orlentem, noun, ace. sing, of oriens, 3. m. the ecut. 
4. tftnftSnmt, verb, perf. indie, of tSneo, 2. I hold. 



28 

5. B&lfLte, noun, abl. sing, of salus, 3. f. Boftiy. 
Bordldus, adjective, mowinwng. 



29 



1. inquit, verb, from inquam. 
6. ex Improvise, unexpectedlyr 
10. pro yOrls, as true. 



NOTES 

[Pages 10—60.] 

The figures 80i etc., refer to the numbering of the Fusages in the Text 

30 cOmitem, ace. sing, of comes, in apposition to sororem, as 
companion. 

81 mSUus, neuter of melior. 

wlbi est, lit. tJiere is to me = I have. 

82 qnanto fBlXcior, lit. by how much happier. 
rMIbit, fat. of redeo, will go back. 

88 &yl, dat. after invidet. 
Ord, abl. of os, oris, 
tdret, fat« of tero, will not waste. 

84 nihil ftgentem, doing nothing ; agentem, pres. part, of &go, 
agrees with equum. 

86 snmmls TXrlbus, with utmost strength ; viribus from vis. 
praedae, genitive depending on avidus, greedy of prey. 
mnxtem, ace. of miles. 
flanoeB. Look out faux. 

86 r9tS, abl. of rete, a net. 

maidm^, superlative adverb of magnus, very greatly. 
htUni, locative case, on the ground, 

87 ftnotunm, look out fmctus. 
gSnSra, ace. plu. of gSnus. 

magnOpfee, adv. of magnus ; magn&p3r3, m&gis, mazImS. 

mftUl, ace. plu. of mftlum, not m&lus. 

■inglUftri pnlchxitfldlne, abl. of quality with epithet, qf 

extraordinary beauty. 

xmxLm ex his, one of these. 

mftmordlt, perf . of mordeo. 

p6tnit, perf. of possum, I am able. 

c9r6nm, made of cSra, wax. 

71 
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SS rSlIquit, perf. of rSlinquo. 

scripsit, look out scrlbo. 

admOdnm, adverb, very, 

redlbo, fut. of r^deo. 

abrlpuit, perf. of abripio. 

nee mlhl, etc., lit. it %8 not to me in my mind to return. 
Translate I have no intention to return, 

40 xnlnimae, superl. of parvus. 

nObIs magno tUriU sunt, lit. are for great use to ua. Trans- 
late are ofgreol u»e, 

co]i86d8rat, pluperf. of consido. 

itibifird, abl. of Iter. 

mOdO — mOdO, Wiw — 'now, 

fit, from fio, hecjcm^. 

quam cfilerrim^, supply potest, lit. (m mo«< quickly he is 
able. Translate as quickly as possible, 

41 tectum in dorso firent, carrying its house on its hack, 
ftgitd, lit. bring or lead. Translate come, mxiJee haste, 
expellftmuB, let us drive out, 

sOlo, dat. of s&lum, to the ground ; after conglutinant. 
Ixnpddlmento est apibus, lit. is for a hindrance to the bees, 

42 iamdiu non convSnImus, we have not m^tfor a long time^ 
bSnign^, lit. kindly. Translate thank you, 

44 sOli, nom. plu. from solus, alone, 

48 eccd, interjection, governs ace. caudam, behold, 

49 natu xnaidrem, comparative of senez. 
omnibus, dative plu. depending on mdlestum. 

61 ftUquanttUum &quae, lit. something ofumter, 
quantum vis, as much oa you trish, 
avfinuit, perf. of evanesce. 

62 Ignoscd, Imperative of ignosco, governs Dative, 
filvet, governs Dative. 

65 rOgftvdrit, rogo takes Double Accusative after it. 
quantum Ubet, lit. as much as it pleases, 

66 mUIdri, dative after respondet. 

66 rMSunti, dative of rediens, pres. part, of redeo. 
6S pl&c9baat, governs Dative. 
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69 ipsam matrem taSdebat Tlpdrftmm, lit. it was tinng her 
mother herself of the vipers ; taedet, impersonal verb, 
takes aco. and gen. after it. 

60 visum, sup. of vldeOj in order to we, 

61 cOmddenda, gerundive of comedo, followed by Dative of 

Agent. Translate to he eaten up hy the geese. 
ciUiortem, the farm-yard, hence our word court, 

64 N6mo me impflnS l&cessit The Scotch national motto. 

66 nescio coins rei emendae causft, /or the sake of buying I know 

not what, i.e. some trifle, 
de mddlo, lit. out of the middle, i.e. out of the way, 

67 tanttUi nt, for so little tliat, followed by subjunctive of Con- 

sequence ; tantuli, elliptic genitive of Price, 
possis, subj., indirect question, / wonder how you can, 

68 Bdnae spongiae, elliptic genitive, supply U \^ the mark of a 

good sponge, 

69 quicquid fttbnenti, lit. whatever of com, 

70 obUtUB, from obliviscor, perf. part. 

76 n6 dizdris, negative command, do not apeak, 
11 id aegr^ passus, taJdng it iU, 

78 qui BtrHfiret, final, to build, 

79 li6mniio1UlU8, diminutive of homo, a little man, manniUn, 

80 ftdeptflruB, fut. part, of adipiscor, lit. ahout to obtain, 

82 plttris aettlmaylt, thought vnore of, lit. valued Milo of more, 
nTTifii, compare pluris. 

84 longlus ire, to go farther, 
parvl, compare pluris above. 

86 nescio quid mftll, lit. / know not what cfmischitf, 

87 bosiAtls immSmOres, forgetful ofiheir guest ; immSmor takes 

genitive. 

88 qui nobis s&lflti sit, final., lit. to he for a saving to us, 
exerdtui praefSdt, set him over the army. 
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89 in^ULIae Aiit, caused jeoUotuy, 

mftt&iaiii UAvandi Mlloiiein prMbnit, afforded grounds for 
dUpamging MUo, 

90 non mlhl ftims est, / have no need qf^ lit. there ia no need to 

me unth. 

91 firit, from f 6rio. 

92 rtUDCitas, adverb, from the roots, 

93 cnm . . . tun, both ... and. 

94 i&nftft dauBft, abl. abe., lit. the door having been shut. 

95 tergo appddto, abl. aba. There being no Past Participle 

Active in Latin, the Romans use the Passive Participle 
absolutely instead. Translate having placed his back 
against a tree, . 

96 iniussa, vnthotU the command of, 

98 dlldtiim, act. supine of cubo, lit. in order to lie down, hence 

to bed. 
dormXtam, act. supine of dormio. 

99 quo f&dllus. Translate and in order thai by this means the 

more easily, 

102 ma tiU mXsdret, lit. it pities me of you, 
cflrft nt yftleas, take care to get well. 

103 dqniui c&nem, supply defendebat. 
sni, genitive of se. 

s&llLtl sOcio Buo, lit. is for a deliverance to his companion. 

106 ab Oris nsqne ad pOma, from eggs to apples, Le. from begin- 
ning to end of a banquet. 

111 Fltthenm. Pittheus, son of Pelops, was king of Troezene, 

an ancient city of Argdlis. 
qulndedm aonos natnm, when he was fifteen years old, lit. 

having been bomffteen years, 
fao toUas, ut omitted, strive to lift, 

112 B6 fedflse, ace. and infin. after verb of bating, 

113 ad pdrlotUa fabannda, lit. with a view to dangers to be 

undergone, Le. to face all dangers. Gerundive attraction, 
re tnfeotft, wUJiout doing anything. 
sublatam eyertit=susttQit et evertit. 
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114 Ocftlos ad m&re adyertfire. So clear is the atmosphere 
that, from the hill near TroezSne, the eye can see the 
island of Aegina lying midway in the Saronio Gulf, 
and beyond it the blue hills of Attica more than fifty 
miles distant. 

US aOdem, to the same spot, 

117 l)tm&rem. Corinth stands at the neck of the Isthmus^ and 
so commands a view of two seas, the Corinthian and 
Saronic Gulfs. 

quilnu aiBgas, final, quibus=ut iis. 

120 parceretnr, impersonal 

121 quietis capiendae. Gerundive attraction. 

122 non amplius, no longer. 
gftvisi, look out gaudeo. 

123 ElensiB : near the sea coast in north of Attica. 
Trlptolemum. Triptolemus was the inventor of agriculture. 

125 Aphldnas. Instead of proceeding direct to Athens, Theseus 
goes north-east to Mount Parnes, in order to go to 
Aphidnae to be cleansed from the blood of Sinis, who 
was a blood-relation of Aegeus. 

127 Ne procestSria: use of Perfect Subjunctive in negative 

command of 2nd person. 

128 advwrsa, right opposite, full on his fact. 

180 qui nnntiaret, qui final, in order to announce, 

181 quod inontdret, consecutive use of relative; understand 

eiusmodi, wine ofswh a kind as to give new life, 

nesolo quid mftli, lit. / know not whai of evil, Le. some eviL 

186 proAciBoeiiB, Temporal, at starting, 

•X Mntentift eyeniro, turn out prosperously. 

180 pfidot, yard-arms, 

187 BeptOnl, distributive numeral used for cardinal. - 
138 ipfam, i.e. the speaker. 
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142 The village of Cereatae belonging to Arpinum, where Caiua 
Marias was bom, b.o. 155, is to-day known by the name 
of Casamare, the home of Marius. 

Btipendla mernit, tarnxd^y^ i.e. wrvtd, 

148 honorei, ».e« the offices of Aedile, Praetor, Consul. 

144 te abdicayit, resigned. 

147 pugnare, etc., Historic Infinitives: an idiomatic use of 
Infinitive instead of Indicative to describe rapid succes- 
sion of events. 

160 Bettift et Albino. Gains Bestia and Spurius Albinus were 
two Roman generals of noble family, and were publicly 
disgraced and exiled for their conduct during the Jugur- 
thine War (b.c. 109). 

imSgines. Busts of distinguished ancestors, generally made 
of wax, and placed in the atrium. A man of the people, 
like Marius, could boast of no distinguished ancestors. 

162 Snllae. Sulla, afterwards his bitter rival, was at this time 
the legatus of Marius, and claimed the credit of the 
capture of Jugurtha. 

165 spfiliis OpImlB : the spoils of honour when the victorious 

general killed with his own hand the leader of the enemy. 

166 a4 id . . . nt, to such a pitch . . . tJiat, 

c&nUes. To harden his undisciplined troops, Marius em- 
ployed them in cutting a canal and thereby diverting the 
waters of the river Rhone near their encampment. 

167 dlvlnatione. The Syrian prophetess, Martha, lent the aid 

of her oracles to the council of war. 

168 essent, subjunctive, because indirect question. 

169 castra mnnlenda onrayit, took aure that the camp shovld he 

fortified. 

Aquas Bextias, now known as Aix in France. The battle 
was fought B.O. 102. 

160 Ambrones, the bravest of the Gimbrians, already tried in 
the Battle of Arausio, where they defeated the Romans 
under Gaepio and Scaurus, b.o. 105. 
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160 instittSnmt, from insto, were upon them, 

166 The battle on the Baudine Plain was fought July 30, 

101 B.O. 

168 n&rlbus ezstantem, lit standing out with his nostrils, i.e. 

with his nose only out of the water. 

169 In the midst of his misfortunes his belief in himself and his 

destiny sustained him. 

170 magistrattUi a servo doctl, the magistrates, taught by a slave 

to pity this man, etc. 
instructiun Imposuemnt, supplied him with money for the 
voyage and put him on board a ship, 

171 All the prominent men of the party of the Optimates were 

massacred and their goods confiscated by Marius. 

172 Consul OctavluB, Gnaeus Octavius, the Consul, was the 

first victim and disdained to flee. 
Memla, Lucius Morula, the unwilling successor of Ginna. 
llarcus Antonius, the most eloquent lawyer of his time. 

He was Consul 99 B.C. 
Qolntas Catulus, Consul in 102 b.c. He had shared with 

Marius the glory of the victory at Baudii Campi. 

173 ut praedlctum erat See paragraph 169. 
obUt. B.O. 86. 
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EXERCISES FOR TRANSLATION 

* 

INTO LATIN 

[Pages 1—36.] 

The fignres 1| etc, in black type, refer to the numbering ot the Passages 

in the Text 

1 

1. We were. 

2. Thou hast been. 

3. We are good boys. 

4. girl, be good. 

5. They were happy. 

6. The girl had been good. 

7. War was dear to the soldier. 

8. Thou hast been a faithful slave. 

9. The dog is better than the lion. 

10. These slaves will be soldiers. 

11. The scent of the garden was sweet. 

12. Violets are sweeter than roses. 

2-5 

1. The lion fights with teeth and claws. 

2. The gnat joins battle with the lion. 

3. The despicable spider conquers the gnat 

4. The greedy dog loses his own meat. 

5. Freedom is dear to the jackdaw. 

6. Slavery is not pleasant to birds. 

7. The fox is a very clever animal 

8. Foxes love clusters of ripe grapes. 



-^ 
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6-8 

1. The poor man wears torn garments. 

2. Eobbers robbed the rich man of his costly robe. 

3. The viper bit the fowler's foot. 

4. The death of the fowler gave life to the thrush. 

5. The robbers plunder the packs of the mules. 

6. Poverty is not exposed to robbers. 

9-10 

1. The waves fall upon the two foes. 

2. The one will see the death of the other. 

3. The death of the one is pleasant to the other. 

4. After the farmer's death the sons will be rich. 

5. The vineyard gives back wealth beyond hope. 

6. The yield of the vines is a hundred-fold. 



11 

1. The boy was loving the girl. 

2. The girl will love the boy. 

3. The mother loves the children. 

12 

1. The boy was beating the waters with his hand. 

2. Perpetual moving loosens the ropes. 

3. The boat was on the shore of the sea. 

13 

1. No oars were in the boat. 

2. No one sees the tears of the children. 

3. Darkness comes on : the children sleep. 



8o FIRST LATIN TRANSLATION BOOK 14- 

14 

1. The chfldren haO the island widi glad voices. 

2. The boat was touching the soft shore. 

3. The boy sees wondeifol trees on the island. 

15 

1. The waves wash-back to sea the boat. 

2. The flowers and animals delight the children. 

3. The children bewail the return of the boat, (their) 

only hope. 

16 

1. The brother and sister explore the land. 

2. Both see strange things. 

3. Cows equal elephants in size. 

17 

1. The wings of flies are like the wings of our birds. 

2. They satisfy (their) hunger with wonderful fruits. 

3. The wings of great birds shut out the sun. 

18 

1. Let us sleep in the pumpkin. 

2. From the side of the pumpkin we will cut out doors. 

3. Before night they make the necessary house. 

19 

1. They were cooking (their food), eggs, nuts, (and) 

fruits. 

2. We will catch birds and fish. 

3. They spend their time happily. 
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20 

1. The boy prepares for himself the skin of a frog (as) 

a coat. 

2. The frog was shining with green and golden hues. 

3. The butterflies' wings were bright with a thousand 

colours. 

21 

1. Animals of extraordinary size were wandering in the 

wood. 

2. The horns of an immense cow stick into the 

pumpkin. 

3. The brother returning sees (his) sister in a big 

thistle. 

22 

1. Both seek another place and safer roof. 

2. At this time the boy finds an immense man's boot 

3. The boy cuts a door out of the boot's side. 

23 

1. In this shoe they were living a long time. 

2. A dog of immense size destroys (their) home, the 

shoe. 

3. The children avoided the tooth of the dog. 

24 

1. They find a safe home in the hollow trunk of the 

tree. 

2. They furnish this tree with all things. 

3. A squirrel gave nuts, a mole roots to them secure. 

V 
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25 

1. A yearning for her mother falls upon the girl's 

mind. 

2. The boy began-to-think-over a plan of return. 

3. (Their) anxious eyes watch the thistle seeds. 

26 

1. The breeze shall direct our car home. 

2. They prepare rope from vines, from a nut a car. 

3. The children bind a very large thistle seed to the 

car. 

27 

1. They entrust the strange car to the West-wind. 

2. For many hours the rapid breeze directs (their) 

course. 

3. Just before sunset they approach their-own land. 



28 

1. The sad parents weep-over the death of (their) 

children. 

2. They now despair of the return of the boy and 

girl. 

3. Mourning garments display the mother's grief. 



29 

, 1. A great balloon steers (its) way hither. 

2. I recognise in the car a boy and girl, our children. 

3. Boys of this time do not receive these tales as true. 
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30-34 

1. Little boys love games. 

2. Letters were not dear to Carolus. 

3. The mother sends the boy to school. 

4. The house of the master is hateful to boys. 

5. The girl has not leisure. 

6. The bird is happier than the boy. 

7. The bee flits from flower to flower. 

8. The boy envies the singing bird. 

9. Birds build nests of moss. 

10. Carolus pays the penalty for delay. 

35-40 

1. A soldier was swimming in the river. 

2. Suddenly he sees a crocodile. 

3. He seeks the bank with all his might. 

4. A tiger, eager for food, was lying on the bank. 

5. The boy shows his companion the wings of the 

beautiful bird. 

6. Carolus saw an apple of wonderful size. 

7. Boys' teeth are not strong (enough) to bite wax 

apples. 

8. A strong man cannot catch a very swift runner. 

9. The thief had a mind to steal the shoes. 
10. The countryman refuses to betray the king. 

41-44 

1. Little things are often of use. 

2. The fly settled on the traveller's neck. 

3. A huge lion was approaching. 

4. The traveller sits on the top of the palm. 

5. The snail carries its house on its back. 

6. The bees fasten the snail to the bee-hive. 
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7. Let us have a talk on these matters. 

8. The fox retires as quickly as possible. 

9. The boys were about four years old. 

10. They long to penetrate the forest, the home of 
wolves. 

45-48 

1. The servants seek the children who have gone 

astray. 

2. The father despairs about the children. 

3. Both play with the bear. 

4. One adorns the beast with flowers. 

5. The other laughs contentedly. 

6. The doctor with great care carries home the dog. 

7. He bathes the limb with fomentations. 

8. Carlo with a wounded friend enters the room. 

9. The eagle carried off the babe to the top of the 

rock. 
10. The little boy had never met a snake of such a 
kind. 

49-50 

1. In the middle of the wood lived an old woman. 

2. The old woman has two daughters. 

3. The elder was cross, the other was good-natured. 

4. The cottage was a mile distant from the fountain. 

5. Phyllis used to carry her pitcher to this fountain. 

6. The poor old woman asks Phyllis for water. 

51-52 

1. The girl gives the old woman water. 

2. She raises the pitcher, which is heavy, to her 

mouth. 
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3. The old woman returns thanks and vanishes. 

4. The mother, who stands near the door, scolds her 

daughter. 

5. The daughter gives the mother pearls from her 

lips. 

6. The old woman, to whom I gave water, gave me 

these pearls. 

53-54 

1. The mother bids Lydia go to the fountain in the 

wood. 

2. She sees the pearls, which her sister's lips let fall. 

3. Instead of a common pitcher she carries a silver 

cup. 

4. A woman suddenly appears riding on a splendid 

horse. 

5. The horse has golden trappings. 

6. The woman, instead of pearls, gives snakes. 

55-56 

1. The woman punishes her spiteful nature by an un- 

welcome gift 

2. Whenever she opens her lips she lets fall vipers and 

toads. 

3. The girl returns home angry. 

4. Snakes and toads leap forth from Lydia's lips. 

5. Terror and hate fill the minds of all who are 

present. 

6. The mother scolds Phyllis, who flees into the woods. 

57-59 

1. A prince saw the maiden sitting under a tree. 

2. When he sees her weeping, he inquires the cause 

of her tears. 
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3. My mother's evil tongue has driven me from home. 

4. He places the maiden, from whose lips fall pearls, 

on his own horse. 

5. Phyllis pleases the king and the queen. 

6. She marries the prince, and enriches her friends 

with pearls. 

7. Lydia becomes daily worse. 

8. The mother tires of snakes and toads. 

9. Hunger or wild beasts put an end to Lydia's life. 
10. Gentle words are more precious than pearls. 

61-63 

1. An old woman was living in the country. 

2. The cherries cooked in wine were eaten by the 

geese. 

3. Lest the feathers be lost, they are plucked from 

the birds. 

4. The bodies are thrown away as useless. 

5. Surely the cold will kill the geese stripped of 

feathers. 

6. Lest the cold kill the geese, they are clothed in 

red tunics. 

7. A golden coin is given to a dumb beggar. 

8. The dumb man, astonished, returns thanks. 

9. The power of speaking is restored to the dumb man. 
10. How can a man, being deaf, hear? 

64-66 

1. War was being carried on by the Danes against 

the Scoti. 

2. A midnight assault was made by the enemy. 

3. The feet of the soldiers chosen for this task are bare. 

4. The Scoti are awakened by a loud shout. 

5. The citadel was saved by a thistle. 
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6. Hence the thistle is greatly loved by the Scots. 

7. The squirrels were saved by the death of their 

mother. 

8. The mother delaying too long died. 

9. The boy conscious of theft confessed his guilt. 

10. Give me any draught you like. 

11. He drank off the bitter draught to the dregs. 

12. Snatched from death by the draught he departed. 

67-70 

1. Can swords be sold for so little f 

2. Those who steal can sell very cheap. 

3. One ruffian stole both handles and blades. 

4. It is the business of a thief to steal. 

5.. It is the mark of a fool to indulge in wine freely. 

6. The farmer, to catch the thief, hid himself in the 

granary. 

7. The thief ties up the sack in which the farmer 

WQA hidden. 

8. All the com was carried away by the thief. 

9. Beggars ask the rich for help. 

10. The lame man forgets his weakness. 

11. Nimbly using his feet he outruns all others. 

12. Overcome by fear of the tiger he never returns. 

71-74 

1. Let us afford help to one another. 

2. The blind can help the lame, the lame the blind. 

3. Those who help others^ help themselves. 

4. Let the life of others be made more happy. 

5. Boys who behave badly will be punished. 

6. To learn is often easier than to unlearn. 

7. The judge soon tired of the collar. 

8. This man, accused of theft, will be condemned to 

death. 
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75-78 

1. An idiot went to hunt rabbits. 

2. His companions said, ' Don't frighten the rabbits/ 

3. The young man spoke Latin, lest the rabbits should 

be frightened. 

4. The rabbits as soon as they hear run away. 

5. It happened that the elephant refused to go on the 

bridge. 

6. Urged by a sharp javelin, the beast tried the 

passage. 

7. The driver was deservedly punished for his cruelty. 

8. Cato loved his son so much that he wished for more 

sons. 

9. The Athenians were not seeking a man to make 

a long speech. 
10. To build a temple there is no need of long 
speeches. 

79-81 

1. A dwarf, by name Milo, was sewing in his shop. 

2. He kills seven flies at one blow. 

3. Astonished by his own valour he makes a broad 

belt. 

4. The words, * seven at one blow,' are emblazoned 

on the belt. 

5. All the world shall learn my great deeds. 

6. Girt with the belt he sets out to win glory. 

7. Soon he saw a giant sitting under a tree. 

8. The giant, laughing at him, said : 

9. Who are you 1 What are you going to do ? 

10. How did you kill seven men at one blow \ 

11. I do not value your strength highly. 

12. Can you squeeze water out of a stone 1 

13. The dwarf squeezed the cheese, till milk flowed 

from it. 
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82-84 

1. Milo overcame the giant in throwing. 

2. Milo's bird sought the sky never to return. 

3. Milo carries a heavier burden than the giant. 

4. The giant thinks more highly of Milo. 

5. Small as he is, Milo is stronger than the giant 

6. Milo is allowed to go to the giant's cave. 

7. There five hideous giants were roasting five sheep. 

8. There were as many giants as roasted sheep. 

9. Milo thinks little of the giant. 

85-87 

1. Milo, having enjoyed his supper, is led to his 

couch. 

2. Suspecting something wrong he sought a dark 

corner. 

3. Here I may lie down safe, says he. 

4. The giants, overcome by sleep and wine, lie down. 

5. At midnight the treacherous giant batters his bed 

with a club. 

6. The guest, safe from the blows, slept all night. 

7. Next day the giants saw Milo running towards 

them. 

8. Conscious of guilt they take to their heels. 

9. Fearing punishment they hide themselves in caves. 

10. Proud of his victory, Milo takes himself to the 

king. 

11. The king sends for him and sets him over his 

troops. 

88-90 

1. The honours given to Milo are a cause of envy to 

aU. 

2. The citizens fear to be killed by this tried soldier. 
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3. The province flourishes for several years in peace. 

4. The inhabitants of a neighbouring district humbly 

beg aid. 

5. Milo is sent to destroy the robbers. 

6. He, who slew seven at a blow, has no need of 

horsemen. 

7. Advancing into the forest he found the giants 

asleep. 

8. He throws down stones from a tree overhanging 

the sleepers. 

9. One giant struck with a stone strikes the other 

with his fist. 



91-94 

1. They pull up pine-trees and fight. 

2. The fight is keen and long. 

3. At length worn out by wounds both fall. 

4. The dwarf calls up the knights and shows them 

the slain giants. 

5. The king, ungrateful, exposes Milo to a thousand 

dangers. 

6. With a rope and axe he brings home the stag alive. 

7. The unicorn transfixes the tree, not Milo's body. 

8. Fearless he attacks the boar which lays waste the 

fields. 

9. Milo shuts the door of the temple and catches the 

boar. 
10. Having brought back the head of the boar he 
marries the king's daughter. 

95-98 

1. The robbers fought so bravely that they conquered 
him. 
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2. If he had had more coins, he would have fought 

harder. 

3. He drew his sword and placed his back against a 

tree. 

4. The heat was so great that the city was deserted. 

5. The hot ashes overwhelmed those who had no ships. 

6. The sentinel despised death and died at his post. 

7. How can the sons be said to rule the State 1 

8. boys, imitating the chickens, go to bed at sunset. 

9. The mother accompanies the chickens when they 

go to sleep. 

99-101 

1. The man, while he is taking honey, sticks in the 

trunk of the tree. 

2. A bear following bees climbs the same tree. 

3. Bears go backwards into hollows for the sake of 

going out more easily. 

4. The bear, frightened by the man's shouts, with- 

draws its tail. 

5. The man clings to the bear's tail with all his might. 

6. Fearing to be caught, the bear takes to headlong 

flight. 

7. A youth was travelling from Megara to Athens. 

8. No trees were near to afford shade. 

9. The uncle preferred the plague to the boys. 

102-104 

1. An innocent man would not have been accused of 

so great a crime. 

2. The man was so sick that he could not lift so 

heavy a table. 

3. The judge pities the man and acquits him of the 

theft. 
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4. Take care to take home this bag of money. 

5. The guilty man, forgetting his disease, carried off 

the bag. 

6. He was bronght back and condemned to death. 

7. The horse helps the dog, which he loves. 

8. The dog loves the horse, which he helps. 

9. Men go to a barber to be shaved. 

10. Who ever saw an owl like that bird. 

11. Is an owl like a man, or a man like an owl 1 

12. The boy is more like an owl than his father. 

105-110 

1. It happened that three men were walking in a wood. 

2. The bones of a tiger happened to be lying on the 

ground. 

3. The learned man caused i^e tiger to come to life 

again. 

4. Is it the mark of a fool or a wise man to keep 

silence ? 

5. One wheel of this machine is placed before the 

other. 

6. The machine runs downhill very fast. 

7. It is in any one's power to use this machine. 

8. Many in riding cover themselves with honourable 

dust. 

9. Do not persuade a friend to mount this machine. 
10. Those skilled in this machine are borne headlong 

downhill with impunity. 



EXEKCISES ON THESEUS 

[Pages 36—49.] 

Page 36. 

1. Aethra, the mother of Theseus, brought up her 
son at-the-court-of Pittheus, who was reigning in the 
ancient city of Troezene. As a boy he was trained in 
all the exercises of the palaestra and spent much time 4 
in hunting. H^ ohaged the <^r ^ the forest and with 
his spear killed wi|d boars. He did everything jp 
prepare himself for lifting the stone, about \^igh his 
mother had spoken. 

Page 37. 

2. At length when he was now twenty years old, 
with his mother he again sought the grove, which stood 
not far from the temple of Neptune. He entered the 
grove and found the plane-tree and the stone lying 4 
beneath it. Striving with all his strength he made a 
mighty efifort, and with difficulty he moved and raised 
the great stone. 

Page 37. 

3. Beneath the stone the astonished youth beheld 
winged-sandals and an immense sword, the hilt of 
which was made of gold. These he lifts up and joy- 
fully carries back to his. mother. When Aethra saw 4 
these things, she embraced her son and wept. Then 
she ordered him to go to Attica and to seek out his 
&ther Aegeoii who was king of that land. 
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Page 38. 

4. 'But firet,' said she, 'it is necessary for you to 
achieve great deeds and encounter all kinds of dangers, 
that you may be welcomed by your father, Aegeus, the 

4 king of the Athenians.' Having spoken these words 
Aethra retired into the temple. Theseus being left 
alone prepared himself to make a long journey, and 
determined on his way to seek out and kill all the 

5 robbers who at that time made the highways of Greece 
dangerous for travellers, 

?iige 39. 

5. First Theseus met Periphetes, whom men called 
the Spider. Periphetes carried a club forged by his 
father Hephaestus. His shoulders were covered by a 

4 bear's hide. This hide was so thick that the sword of 
Theseus could not pierce it ; so Theseus, throwing 
away his sword, seized the giant with his hands and 
dashed out his brains against the rock. He left his 

8 body to be devoured by the birds, but took away the 
club and shaggy bear's hide as a trophy. 



G. Kezt, near Corinth, he fought with Sinis the 

robber. Now Sinis used to tie the limbs of his victims 

to two fir-trees, the tops of which be had bent down to 

4 the ground. The trees being let go tore asunder the 

bodies of his ricttms. Theseus with the club, whicii 

sn from Periphetes, broke the fir-tree, which 

elying on. Then he bound the limbs of the 

D fir-trees which stood near and tore asunder 

f the monster, as he himself bad before torn 

f othen. 
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Page 40. 

7, After this Theseus came to the cliffs of Sciron. 
This monster lying in wait for unwary travellers 
compelled them to wash his feet. And when this was 
done {dbl. abs.) with his foot he pushed them from the 4 
top of the rock to be eaten by the tortoise, which in 
this manner he fed with human flesh. The combat 
was long and fierce. But at length Theseus conquered 
and killed the giant in the same way as he himself had 8 
destroyed many others. 

Page 41. 

8, When the hero had thrown Sciron from the cliff 
he descended &om the mountains into the fertile plains 
of the valley. Here he saw herds of cattle and sheep 
feeding. The shepherds frightened by the shaggy 4 
bear's hide drove off their sheep {abl abs.) (and) betook 
themselves to the caverns. When, however, they 
found that Periphetes was dead, they returned from 
their hiding-places and rendered thanks to the hero for 8 
so great a service. Not delaying long there, Theseus 
with renewed courage set out in search of new 
adventures. 

Page 42. 

9, Having advanced to Eleusis he there challenged 
Cercyon to battle. So great was the strength of this 
giant that aU men feared him, and no one was willing 
to wrestle with him. After supper, having prepared 4 
themselves for the fight, they joined battle. Under 
the light of the moon all night they struggled, but 
neither was able to conquer his adversary. At last 
Cercyon relaxed his arms and was thrown to the 8 
ground with such violence that his neck was broken 
and an end was put to the fight 
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Fagt 42. 

10, While Theseus was travelling to Aphidnae he 
met a giant of immense size, who begged him to go 
with him to his castle and sleep that night on a wonder- 

4 ful couch which he had. This couch was made in such 
a manner that it fitted all who slept on it, and gave 
them such rest as they never enjoyed before. Over- 
come by the giant's prayers Theseus accompanied his 

8 host on the rugged path. Soon the giant sees other 
travellers approaching and hastens to offer hospitality 
to them also. 

Page 43. 

11. Meanwhile an old man to whom Theseus had 
given help to raise his burden of faggots thanked the 
hero for so great kindness and told him the name of 

4 the giant. *That is Procrustes,' said he, 'whom I 
wretched serve. My stature fits the length of his 
wonderful bed. On this bed he tortures all his guests. 
The feet of some he cuts off. Others, whose limbs are 

8 short, he stretches with dreadful cruelty.' 

Fagt 44. 

12, Theseus, greatly enraged at these words, ran up 
to his host and felled him with his club. He placed 
him on his own bed and cut off his feet and his head, 

4 to make his stature fit the measurement of his fatal 
couch. The treasures of the slain giant, which he had 
piled up during many years of robbery, were divided 
among the inhabitants of that region. 

Fage 45. 

13. Thence Theseus, whose fame had now spread 
abroad far and wide, went to Aphidnae in order that he 
might cleanse himself from the murder of Sinis, who was 
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a blood-relative of Aegeus. Afterwards proceeding to 4 
Athens he drove out the Pallantidae from his father's 
palace, and released his father from the magic spells of 
Medea. When Medea was unwilling to taste the wine 
which she had offered him, having drawn his sword he 8 
would have slain her unless she had been carried off 
into the air by yoked dragons. 

Page 46. 

14, When the words which Aethra had spoken had 
been repeated, Theseus displayed to Aegeus the sword 
and the sandals which he had found under the plane- 
tree. At once Aegeus recognised his son and made 4 
known the cause of his joy to the citizens. A short 
time afterwards the envoys sent by King Minos came 
to Athens to demand the annual tribute of seven 
youths and seven maidens, who were yearly given over 8 
to the monster Minotaur. 

Page 46. 

15. When Theseus was informed of this thing he 
was deeply moved by anger and threatened the envoys 
with death. At last he determined to give himself up 
as a victim of his own accord, and to kill the savage 4 
monster with his own hand. With difficulty he per- 
suaded his father to allow him to go, and promised if 
he succeeded and killed Minotaur to hoist on his return 

a white sail instead of a black. Which promise, alas, 8 
elated by too much joy, he afterwards forgot, and 
Aegeus seeing a black sail threw himself from the top 
of a tower into the Ae<?ean Sea. 



'O' 



Page 47. 

16. Then Theseus with the doomed band of victims 
sailed as quickly as possible from Athens to Crete, and 

G 
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alter a few days arrived at the palace of King Minos. 

4 When Minos saw him, and found out who he was, he 
too^k pity on him and bade him return home unhurt to 
his father. But Theseus begged that he might not be 
sent home, but that he might rather be the first to be 

8 cast into the labyrinth. Minos enraged at the rashness 
of the youth commanded the guards of the prison to 
throw him to Minotaur on the next day. 

Page 47. 

17. As Theseus was being led away to prison, 
Ariadne, the daughter of Minos, saw him, and as soon 
as she saw him, she loved him. Therefore, entering 

4 his prison by night she entreated him to flee from 
Crete and sail away with her before morning to 
Greece. When he was unwilling to do this she gave 
him a dagger, with which to kill Minotaur, and a ball 

8 of wool to guide back his steps through the windings of 
the maze built by Daedalus. 

Page 48. 

18. Next day at dawn Theseus was led by his 
guards to the labyrinth, and, keeping in his left hand 
the clue and in his right the dagger, advanced to meet 

4 the monster. Now Minotaur had the head of a bull 
and the teeth of a lion, with which to tear to pieces his 
prey. Him Theseus having followed through long 
windings at length saw, and after a long struggle 

8 killed. With difficulty returning he found Ariadne at 
the entrance of the labyrinth awaiting his coming. 
When they had set free the other prisoners, under 
the cover of night they embarked on board ship and 
12 escaped from the hostile harbour before the break of 
day. 



EXERCISES ON CAIUS MARIUS 

[Pages 49—60.] 

1, Oaius Marius was born, A.U.C. 599, at Arpinum. 
Sprung from the lowest of the people, he seven times 
was elected consul. Trained by hardships and danger 
he gained renown in the Numantine War. In his 4 
manners morose and rough, he made himself hateful to 
the nobles; but honest, active, and brave in war, he 
won the love of his fellow-soldiers. He allied himself 
by marriage to the Julian family. Encouraged by 8 
success, he determined to aim at public honours. He 
was created praetor, and was accused of bribery, but 
acquitted. After he had resigned the praetorship he 
received-by-lot the province of Iberia, and destroyed 
the numerous bands of brigands, by whom those 
districts had been devastated. 

2. He did good service under Metellus in the 
Jugurthine War, and helped him to restore the 
discipline of the army. The soldiers corrupted by 
luxury had lost their former valour. He hardened his 4 
men by forced marches. He changed the posii'ion of 
his camp daily, and each night fortified the camp with 

a ditch and a rampart. Moreover he ordered each 
soldier to carry with him several days' food, and him- ^ 
self set an example of fortitude and temperance to all. 
Following the enemy to their distant retreats, Metellus 
attacked their strongholds, laid waste their fields, and 
besieged the citadel of Zama. 

99 



12 
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3, The walls of Zama are surrounded by the Eoman 
army. An assault is made at the same time from all 
sides. The Numidae defend themselves with great 

4 bravery ; they throw down the scaling-ladders with 
their hands; they hurl stones, javelins, and flaming 
pitch from the walls ; they set on flre the engines of 
the Eomans, and make sallies from the gates. At the 

8 same time, too, a large band led by Jugurtha himself 
attacked the camp of the Eomans guarded only by a 
small number of soldiers. Of these nearly all were 
wounded and many killed. At the critical moment, 
12 Marius, who saw what was happening, came to the 
rescue of his own men, drove back the enemy, and 
saved the camp. 

4, Marius was jealous of Metellus, and said that he 
was prolonging the war in order to increase his own 
glory. Against Metellus's wish he became a candidate 

4 for the consulship. He boasted of his own brave deeds 
and called to mind the disasters brought upon Eome 
by the nobles, and inveighed against the luxury and 
cowardice of the Optimates. Moreover, he promised if 

8 the sole conduct of the war were given to him, that he 
would soon conquer Jugurtha and bring him in chains 
to Rome. Which thing actually happened. By these 
devices Marius was elected consul, and it so happened 

12 that Jugurtha, owing to the treachery of his father-in- 
law, was betrayed to Sulla, Marius's lieutenant. 

5, After the Jugurthine War was finished a greater 
danger threatened Eome. The Cimbri and Teutones, 
inflamed by former victories and eager for prey, were 

4 marching to pillage the fertile plains of Italy. Who 
could stop them but Marius ) Accordingly, by oni- 
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versal consent, Marius was a second time chosen consul 
with supreme power. He himself with his army 
hastened to check the advance of the Teutones, while 8 
the other consul Catulus defended the Cis-alpine 
province against the Cimbri, who were pouring through 
the passes of the Norican Alps. 

6. Marius at first prevented his troops from joining 
battle with the barbarians, in order that he might 
accustom them to their strange arms and wild war- 
cries. He pitched his camp not far from the place 4 
where the Teutones had encamped, and strengthened 
his position with works and fortifications, and ordered 
no one to go out of the gates. "The Eomans, incensed 
by the arrogance of the enemy, by whom the territory 8 
of their allies was daily being ravaged before their 
eyes, were with difficulty kept back within their camp. 
So great was their impatience that they begged Marius 
that it might be allowed to them to make an attack on 12 
the barbarians. 

7, The soldiers openly kept on grumbling against 
the inactivity of Marius. They kept on asking one 
another (Oratio Obliqua), 'Are we cowards? Does 
Marius think us women ? What other army is being 4 
waited for ) Our commander has brought us here to 
dig canals and turn rivers from their channels. The 
enemy despise us and think we are afraid to tnist 
ourselves outside the walls of our camp. We will 8 
shortly make him think otherwise. No longer will we 
sit down idly and see the property of our allies de- 
stroyed. ' Marius himself was pleased by this impatience 
of the soldiers, but determined not to fight a decisive 12 
battle until a favourable opportunity offered. 



loa FIJRST LA TIN TRANS LA TION BOOK 8- 

8« He paid great attention to soothsayers and 
auguries, and always had with him in the camp a 
prophetess named Martha, by whose advice he exhorted 

4 the soldiers to restrain themselves. Many people 
announced favourable omens, which things encouraged 
the army and inspired confidence. Moreover, the 
soldiers joyfully greeted two vultures, which were 

8 recognised as birds of good omen by means of rings 
placed on their necks. These birds accompanied the 
army on the march, and were regarded both by the men 
and their general as harbingers of victory. 

9, The enemy at length, moved by supreme con- 
tempt for the Romans, broke up their camp, and 
passing their position,* marched on towards Italy. 

4 They said, mockingly, that they were going to Bome, 
and if the Bomans wished to send anything to their 
wives, that they would carry it for them. So great, 
however, was the multitude of the barbarians that they 

8 marched slowly ; nor did Marius allow them to escape, 
but following them closely overtook them near Aquae 
Sextiae. At which place in the evening, while the 
camp-servants were fetching water, a battle was begun. 
12 The Somans falling upon the Ambrones at a dis- 
advantage, while crossing the river, killed a great part 
of them, and put the rest to flight. 

10. Next day Marius prepared himself for a pitched 
battle. Having drawn up his line on the higher ground 
he secretly sent Claudius Marcellus with 3000 cavalry 

4 to take up a position sheltered by a wood, which was 
situated in the rear of the enemy. On that day the 
barbarians made no attack, and Marius was unwilling 
to go down on to the plain. On the third day, 

8 however, the enemy, impatient of delay, charged up 
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the hilL The Boman ranks stood umnoyed, and 
allowed the enemy to tire themselves with running. 
Then all together, hurling their darts, they rushed 
upon the breathless barbarians. 

11, At the same time the cavalry charged upon their 
flanks and drove back into the plain the ahneady 
wavering line of the enemy. At this moment Claudius 
Marcellus out of his ambush attacked the barbarians 4 
in the rear. Then followed a mighty carnage. The 
Romans put to the sword or took prisoners more than 
20,000 barbarians. The greater part of the spoil was 
given to Marius, by whom alone so great a danger had 8 
been averted from Italy. In the next year, joining his 
forces with Gatulus, he crushed, and almost annihilated, 
the whole race of the CimbrL 

12« After Marius had been six times elected consul 
he was banished by Sulla, who seized the city, and put 
to death as many of the Marian faction as he could 
find. Marius having escaped to Africa again returned 4 
to Bome in the consulship of Cinna, and being elected 
consul for the seventh time, mercUessly massacred all 
the chief men of Optimates. No one was spared. A 
reign of terror was set up in the city. The man, who 8 
had been called a second Romulus on account of his 
saving the fatherland from the Gauls, behaved himself 
with such ferocity that the Romans hated his name. 
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Able, to be, possum, irreg. y&leo, 2. 
about, prep.y de, M, 
accompany, to, c6mXtor, 1. 
accord, own, sponte,/ 
accordingly, quare, It&que. 
account, on, of, ob, propter (with 

ace.). 
accuse, to, accuse, 1 [ace. and 

gen,), 
accustom, to, assuesco, 3, assue- 

facio, 3. 
achieve, to, gSro, 3. 
acquit, to, absolvo {ace, and gen.), 

3. 
active, implger, gra, grum. 
actually, adv. revgrft. 
adorn, to, omo, 1, d6c5ro, 1. 
advance, to, procedo, 3, progrd- 

dior, 3. 
advance, impetus, 971. 4. 
adventure, p6riculum, n. 2. 
adversary, hostis, adversHrius, m. 
advice, consilium, n. 2. 
advise, to, m5neo, 2, suadeo, 2. 
Aegean, Aegaeus, a, um. 
Aegeus, Aegeus, m. 2. 
Aethra, Aethra, ae,/. 1. 
afford, to, praebeo, 2, praesto, 1. 
afraid of, to be. See fear. 
Africa, Africa,/. 1. 
after, adv. and prep, post {ace. ). 

I 



after that, conj. postquam with 

per/, indie, cum with plup/. 

subj, 
afterwards, postea. 
again, rursus, ItSrum. 
against, ad or in, contra {ace,). 
against (wish of). See unwilling, 
aid, dpem, /. 3, auzllium, n. 2. 
aim at, to, p§to, 3. 
air, aura, /. 1, aether, m. 3. 
alas, heu, eheu ! 
alive, YiYus, a, um. 
all, omnia, e; cuncti, ae, a. 
allow, to, sino, 3, licet, impers. 2 

(with dot. ). 
ally, to, coniungo, 3. 
ally, s5clu8, m, 2. 
almost, cuiv. poene, fer^ 
alone, solus, a, um. 
Alps, Alpes,/. 3, pi. 
also, quOquS, et, Stiam. 
always, adv, semper, 
ambush, insldiae, /. 1. plu. 
ancient, vStus, antiquus, a, um. 
anger, ira, /. 1. 
angry, Iratus, a, um. 
animal, &nlmal, n. 3. 
annihilate, to, deleo, 2. 
announce, to, nuntio, 1, r&iun 

tic, 1. 
annual, annuus, a, um. 
another, &IIus, a, ud. 
i anxious, anxius, soIUcItua. 
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1w 



any (you like), quivis. 
any (some), ftllquis, qnid. 
Aphidnae, AphidDae,/. 1. 
appear, to, appareo, 2, vldeor, 2. 
apple, pomnm, n. 2. 
approach, to, &deo, irreg. apprd- 

pinquo, 1. 
Aquae Seztiae, Aquae Sextiae. 
Ariadne, Ariadne,/. 1. 
arm, brachium, n. 2. 
arms, arma, n. 2, pi, 
army, exeroltud, m» 4. 
Arpinum, Arplnum, n. 2. 
arrive at, to, perv&oio, 4, advgnio, 

4. 
arros^ance, arrdgantia, /. 1. 
as, ut, sicut, also pro with ahl, 
as many as, tot . . . quot. 
as soon as, simul ac. 
as quickly as possible, quam 

cSlerrim^. 
ashes, cinis, c. 3. 
ask, to, r5go, 1 (two aces. ), peto, 

3, quaere, 3. 
ask ag^ain and ag^ain, to, rdglto, 1. 
asleep, dormiens. 
assault, incureio, /. 3. 
assault, to, oppugno, 1, expagno, 

1. 
astonished, attdnltus, a, um. 
astray, to go, &berro, 1. 
at, ad or &pud with ace 
at last, extreme, 
at leng;th, tandem, 
at the court of, &pud with ace, 
Athenian, Atheniensis. 
Athens, Athenae. 
attack, impetus, m. 4. 
attack, to, &d5rier, 3, aggredier, 3, 

l&cesse, 3, eppugno, 1. 
attention to, to pay, curam do, 

r&ti[5nem habeo. 



Attica, Attica,/. 1. 
augury, augtlriam, n. 1. 
avert, to, averto, 3. 
avoid, to, vlto, 1. 
await, to, exspecte, 1. 
awaken, to, excite, 1. 



Babe, infans, c. 3. 

back, tergum, n. 2, dorsum, n. 2. 

backward, retre, retrorsum. 

badly, adv, mal3. 

bag, saccus, m, 2. 

ball-of-wool, gldmus, n. 3. 

balloon, erbis, m. 3. 

band, m&nus,/. 4. 

banish, to^ expelle, 3, exigo, 3. 

bank, ripa,/. 1. 

barbarian, barb^us, a, um. 

barber, tensor, m. 3. 

bare, nudus, a, um. 

bathe, to, l&ve, 1. 

batter, to, perctltio, 3. 

battle, preelium, n, 2. 

bear, ursus, m. 2. 

bear, to, fSro, irreg,, p&tier, 3. 

beast, belua,/. 1, bestia,/. 1. 

beat, to, verbgre, 1. 

beautiful, pulcher, chra, chrum, 

dScorus, a, um. 
become, to, fie, irrtg, 

bed, lectus, 971. 2, t5rus, m, 2. 

bee, &pi8,/. 3. 
beehive, fdye&rium, n. 2. 
before, adv, and prep, with ace 

ante. 
beg, to, ebs^cro, 1, pr^cor, 1. 
beggar, mendicus, 971. 2. 
beg^, to, use imperf, er ceepi 

with infiii* 
behave, to, g&ro. 



105 



be 



FIRST LATIN TRANSLATION BOOK 



behold, to, asplcio, 3, sp^tQor, 1, 

yldeo, 2. 
belt, balteuB, m. 2. 
bend down, to, deflecto, 3. 
beneath, adv, and prep, subter 

(with ace and cM,), 
besiege, to, obsldeo, 2. 
betake, to, reclpio, 3. 
betray, to, trado, 3, prodo, 3. 
better, m§lior. 
bewail, to, plOro, 1, fleo, 2, lugeo, 

2. 
beyond, prep, with occ. praeter. 
bid, to, ilibeo, 2. 
big^, magnus, a, um. 
bind, to, Ugo, 1, alUgo, 1. 
bird, &vi8,/. 3, vClacris,/. 3. 
bite, to, mordeo, 2. 
bitter, &cerbu8, a, urn. 
black, niger, gra, gram, 
blade, lamina, /. 1. 
blind, caecus, a, am. 
blood relation, consangalneuB, a, 

am. 
blow, verber, n, 3, ictas, m. 4. 
boar, &per, m. 2. 
boast, to, iacto, 1, glorior, 1. 
boat, cymba,/. 1. 
body, corpus, n, 3. 
bone, OS, n. 3. 
boot, calceus, m. 2. 
bom, to be, nascor, 3. 
bom, natiis, a, um. 
both . • • and, et . • . et. 
both, ambo. 

bottom of. See lowest 
boy, puer, m. 2, puertQus, m, 2. 
brain, cSrdbram, n. 2. 
brave, fortis, e. 
bravely, foriXter. 
bravery, virtus,/. 3. 
break, frango, 3, rumpo, 3. 



break of day, trana, by first light, 
break up, to, perf ringo, 3. 
breathless, anhelans. 
breeze, aura,/. 1. 
bribery, ambitus, m, 4. 
bridge, pons, m. 3i 
brigand, praedo, m. 3. 
bright, splendxdus, a, am, cUrus, 

a, am. 
bring, to, ffiro, irreg. 
bring back, to, r^f^ro, irreg. 
bring-up, to (educate), eddco, 1. 
bring to, to, affSro. 
broad, l&tus, a, um. 
brother, frSter, m. 3. 
build, to, aedlfico, 1. struo, 3. 
bull, taurus, m, 2. 
burden, 5nus, n. 3. 
but (unless), nlst 
but, sed, at. 
butterfly, papHio, m. 3. 
by, a or ab (with M, of person), 
by (by means of)» translate by 



Call, to, v5co, 1, excl&mo, 1, ap- 

pello, 1. 
call to mind, to, in mentem rSvd- 

care. 
calm, tranquillus, a, um; pl&cl- 

dus, a, um. 
camp, castra, n. 2, pi, 
camp-servant, cSlo, m. 3. 
can (to be able), possum, irreg. , 

queo, irreg, f v&leo, 2. 
canal, o&naUs, m. 3. 
candidate (to be a candidate for), 

pSto, 3. 
car, ourrus, m. 4^ 
care, cOra,/. 1. 
care for, to, cGro, 1. 
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eon 



Carlo, Carlo, m, 3. 

carnage, caedes, /. 3, str&ges, /. 

3. 
carry, to, porto, 1, fSro, irreg., 

Y$llO, 3. 

carry back, to, r$f fire, irreg. 
carry ofif, to, &go, 3. 
carry on (war), to, gfiro, 3. 
castle, castelium, n, 2. 
cast into, to, inlcio, 3. 
catch, to, c&pio, 3, capto, 1. 
Cato, Gate, m, 3. 
cattle, pecus,/ 3. 
Catulus, Gatulus, m, 2. 
cause, causa,/. 1. 
cavalry, Squltesj m, 3, pi, 
cave, antrum, n. 2. 
cavern, c&verna,/. 1. 
Cercyon, Gercyon, m, 3. 
chain, vinctQum, n. 2. 
challenge, to, proy5co, 1. 
change, to, muto, 1. 
channel, alveus, m, 2. 
charge, impetus, m. 4. 
charge, to, impStum facere in, 

mere in, with ace, 
Charles, Garolus, m, 2. 
chase, to, sgquor, 3. 
cheap, very, minimi, 
check, odhlbeo, 2, rgtineo, 2. 
cheese, cSseus, m, 2. 
cherry, c6r&sum, n. 2. 
chicken, pullus, m. 2. 
chief, princeps, m. 3. 
children, libSri, m. 2, pi 
choose, to, iSgo, 3, creo, 1. 
Cimbri, Gimbri, m, 2, pi, 
Cinna, Ginna, m, 1. 
Cisalpine, Gisalplnus, a, nm. 
citadel, arx,/. 3. 
citizen, (uvis, c, 3. 
city, urbs, /. 3, oppldum, n, 2, 



Claudius Marcellus, Claudius 

MarcelluB. 
claw, unguis, m, 3. 
cleanse, to, purgo, 1, ezpio, 1. 
clever, s&piens, e&g&x, 
cliff, 8c5piilus, m, 2, 
climb, to, Bcando, 3, ascendo, 3. 
cling, to, adhaereo, 2. 
clothe, to, induo, 3. 
club, clava,/. 1. 
clue, gl5mu8, n. 3. 
cluster, rS,cemus, m. 2, 
coat, t5ga, / 1, vestis, /. 3. 
coin, nummus, m. 2. 
cold, frigus, n. 3. 
cold, adj, frigldus, a, um. 
collar, torquis, c. 3. 
colour, c51or, m, 3, 
combat, the, ofteo translate by 

' It was fought long,' etc. ; also 
pugna, proelium. 
come, to, venio, 4. 
come to life, to, r^yivisco, 3. 
coming, adventus, m, 4. 
command, ilibeo, 2, impSro, 1. 
commander, impSrator, m, 3, dux, 

c. 3. 
common, vilis, e ; commfLuis, e. 
companion, c5mes, c 3. 
compel, to, compello, 3, cogo, 3. 
condemn, to, condemno, 1. 
conduct, sole, summum imperium. 
conduct, to, conduco, 3. 
confess, to^ f&teor, 2, confiteor, 2. 
confidence, fldel^, f. 5. 
conquer, to, vinco, 3, d5mo, 1. 
conscious, conscius, a, um. 
consent, consensus, rn, 4. 
consul, consul, m, 3. 
consulship, constQatus, m, 4. 
contempt, contemptio, f. 3. 
content, contentus, a, urn. 
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cook, to, cdqao, 3. 
Corintli, Cdrinthiis, m. 2L 
oocn, frftmentiiiiiy ii. 2. 
comer, aagfiliu, m. 2. 
corrupt, to, oormmpo, 3. 
COftly, pH$tIo0iis, ft, nm; snmp- 

tndtos, a, miL 
cottage, dUa,/. 1. 
cottch, lectna, in. 2. 
coimtiy, nuB, n. 3, p&tria, /. L 
countryniaii, rorlcdla, nt. 1. 
courage, yirtiu, /. 3, fortitfido, 

/. 3. 
courae, cnnuB, m. 4. 
cover, tegmen, n. 3. 
cover, to, t^go, 3. 
cow, vacca, /. 1. 
coward, ignftvus, a, um. 
cowardice, ign&via,/. 1. 
create, to, or6o, 1, eligo, 3. 
Crete, Crfita,/. 1. 
crime, scfilns, n. 3. 
critical moment, disonmen, n. 3. 
crocodile, or5c5dilii8, m, 2. 
cross, mOrOsus, a, um. 
cruel^, orudelitas, /. 3. 
crush, to, opprlmo, 3, devinco, 3. 
cup, pOctQum, n. 2. 
cut, to, sdoo, 1, caedo, 3. 
cut off, to, abacido, 3. 



Dagger, pfigio, m. 3. 
Daedalus, Daed&lus, m. 2. 
daily, adv. qudtidie. 
daily, adlj» quotldiftnus, a, um. 
Danes, Dani, m. 2, pi. 
danger, pfirioulum, n. 2. 
dangerous, infeatus, a, um ; per- 

iouloaua, a, um. 
dark, obaotlrua, a, um. 
darkness, ttodbrae, /. 1, pL 



dash out, elidu, 3L 

dan^iiter, filia,/. 1 

dawn, prima lax. 

day, dies, m. (c: in tutg.) 5. 

deal^ anrdns, a, nm. 

dear, cams, a, nm. 

death, mors,/. 3, nex,/. 3. 

decisive (fight a d. battle), 

dimloo, 1. 
deed, factum, ». 2, res gestae, 

pi. 
deeply, adv, gr&vlter. 
deer, dama,/. 1. 
defend, to, defendo, 3. 
delay, m5r&,/. 1. 
delay, to, mdror, 1. 
delight, to, delecto, 1. 
demand, to, posco, 3, postttlo, 1. 
depart, to, discedo, 3, ftbeo, irreg. 

egr^ior, 3. 
descend, to, descendo, 3. 
desert, to, desSro, 3, destituo, 3. 
deservedly, mdrlto. 
despair, to, despero, 1. 
despicable, vilia, e. 
despise, to, apemo, 3, contemno, 

3. 
determine, to, st&tuo, 3, oon- 

atltuo, 3. 
destroy, to, perdo, 3, deleo, 2. 
devastate, to, vasto, 1, p5ptdor,l. 
device, consilium, n. 2, res, /. 5. 
devour, to, vfiro, 1, dev5ro, 1, 

edo, 3. 
die, to, m5rior, 3, &beo, intSreo. 
difficulty, with, viz. 
dig, to, f ddio, 3. 
direct, to, rSgo, 3, dirlgo, 3. 
disadvantage, at a, impdditus, a, 

um. 
disaster, olsdes,/. 3. 
discipline, disoiplina,/ 1. 
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disease, morbus, m. 2, pestis, / 3. 

display, to, ostendo, 3, exhibeo, 2. 

distant, to be, ftbesse. 

distant, longinquus, .a, urn. 

district, rSglo, f, 3. 

ditch, fossa, /. 1. 

divide, to, divldo, 3, partior, 4. 

do, to, f&cio, 3, &go, 3. 

doctor, medlcus, m. 2. 

dog", clinis, c. 3. 

doomed, destlnatus, a, am; de- 

Yotus, a, am. 
door, iantia,/. 1, f6res,/. 3, p/. 
downhill, transloUe 'in a sloping 

place.' 
dragon, dr&co, m, 3. 
draught, potio, /. 3. 
draw, to (a sword), destringo, 3, 

stringo, 3. 
draw up (line of battle), to, &clem 

instruere. 
dreadful, dims, a, am. 
dregs, faex,/. 3. 
drink, to, bibo, 3, exhaurio, 4. 
drive back, to, rSpello, 3. 
drive out, to, expello, 3. 
drive off, to, &go, 3, arceo, 2. 
driver, auriga, c. 1. 
dumb, mutus, a, um. 
dust, pulvis, m. 3. 
dwarf, hdmunctdus, m. 2. 

Each of several, quisque. 
each of two, literque. 
eager for, &vldus, a, um. 
eagle, &qulla,/. 1. 
easily, f&cUe. 
easy, f&cUis, e. 
eat, to, vdro, 1, Sdo, 3 
effort, nisos, m. 4. 
egg, Ovum, n. 2. 



elated, elatus, a, am. 
elder, nata maior. 
elect, SUgo, 3, creo, 1. 
elephant, 6l6phantus, m. 2. 
Eleusis, Eleusis,/. 3. 
embark, to, nSvem conscendo. 
^emblazon, to, intexo, 3. 
embrace, to, ampleotor, 3, com- 

plector, 3. 
encamp, to, consido, 3. 
encounter, to, siibeo (with occ), 

obviam ire (with dat,)^ occarro 

(with dai.). 
encourage, to, confirmo, 1, hor- 

tor, 1. 
end, n, Hnis, c 3. 
end, to, finio, 4, conficio, 3. 
enemy, hostis, c 3. 
engine, machlna,/. 1. 
enjoy, to, f ruor, 3 (with ahl, ). 
enragedj ir&tus, a, um ; ira com- 

motus. 
enrich, to, dito, 1. 
enter, to, Intro, 1, ineo, irreg. 
enter into, to, ingrSdior, 3. 
entrance, &dltus, m. 4. 
entreat, to, obsecro, 1, prScor, 1. 
entrust, to, fido, 3, mando, 1. 
envoy, legatus, tti. 2. 
envy, to, invldeo (with dot, ). 
envy, invXdia,/. 1. 
equal, par. 

escape, to, efiftigio, 3, Svfido, 3. 
escape, fliga,/. 1. 
evening, vesper, m. 3. 
everything, do, nihil non f&cio. 
evil, m&ltls, a, um. 
example, exemplum, n. 2. 
exercise, exercitatio, /. 3. 
exhort, to, hortor, 1. 
explore, to, exploro, 1. 
expose, to, expono, 3, oblcio, 3. 
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exposed, to be, obnozios, a, am. 
extraordinary, singtilaris, e; egr6- 

glus, a, am. 
eye, dciUoB, m. 2. 

F 

Faction, f actio,/. 3. 
fasrgot, fascia, in. 3. 
faithful, fidelis, e ; fidas, a, am. 
fall, to, c&do, 3, occldo, 3, l&bor, 3. 
fall upon, to, incldo, 3. 
fame, fSma,/. 1, gloria,/. 1. 
family, f&mllia,/ 1, gens,/. 3. 
far from, pr5ciil, procul ab. 
far and wide, passim, Ist^. 
farmer, agrlcdla, m. 1, c6lonus, 

m. 2. 
fast, cdler. 
fasten, to, alUgo, 1. 
fatal, f&talis, e. 
father, p&ter, m, 3. 
father-in-law, s(k!er, m. 2. 
fatherland, pfitria,/. 1. 
favourable, sScundus, a, um; 

Idoneus, a, am. 
fear, tlmor, m, 3. 
fear, to, tXmeo, 2, vSreor, 2. 
fearless, imp&vidus, a, um. 
feather, pluma, /. 1. 
feed, to, pasco, 3, pascor, 3. 
fell, to, prostemo, 3. 
fellow-soldier, commiUto, m, 3. 
fertile, fertllis, e; fecundus, a, 

am. 
ferocity, saevitia, /. 1, ferocitas, 

/. 3. 
fetch water, to, &quor, 1. 
few, pauci, ae, a. 
field, &ger, m, 2. 
fierce, fSroz. 
fight, pugna,/. 1, proelium, n. 2. 



fight, to, pugno, 1 ; confligo, 3 ; 

proelium committo; m&ntlscoD- 

sSrSre. 
fill, to, impleo, 2, compleo, 2. 
find, to, invSnio, 4, rSperio, 4. 
find out, to, cognosco, 3. 
finish, to, flnio, 4, oonficio, 3. 
fir-tree, plnus,/. 2 and 4. 
first, primus, a, um. 
fish, piscis, m. 3. 
fist, pugnus, m. 2. 
fit, to, accommddo, 1, oonvSnio, 4. 
fit, adj, aptus, a, um; idoneus, 

a, um. 
five, quinque. 
five-hundredth, quingentenslmus, 

a, um. 
flaming, flammans. ^ 
flank, l&tus, n, 3. 
flee, to, fUgio, 3, evado, 3. 
flesh, c&ro,/. 3. 
flight, fttga, /. 1. 
flourish, to, floreo, 2. 
flow from, to, effluo, 3. 
flower, flos, m. 3. 
fly, musca,/. 1. 
fly, to, y5lo, 1. 
foe, hostis, c. 3, adversarius, m, 

2, inimicus, m, 2. 
follow, to, sSquor, 3; follow 

closely^ subs^uor, 3. 
fomentations, fomentum, n. 2. 
food, clbus, m, 2. 
fool, stultus, m. 2. 
foot^ pes, m, 3. 
for, by dative case; pro with 

M, ; ad with Gerundive : also 

(on account of) oh (with ace,). 
forbidden, adj. vStltus, a, um. 
force, vis,/. 3. 

forced (marches), magnus, a, um. 
forces, copiae, /. l^pL 

10 
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forest, silva,/. 1. 

forge, to, incudo, 3. 

forget, to, obliviscor, 3 (with gea» ). 

former, prior, prius ; pristinus, a, 

um. 
fortifications, munimenta, n. 2, 'pL, 
fortify, to, munio, 4. 
fortitude, fortitude, /. 3, virtus, 

/. 3. 
fountain, fens, m. 3. 
four, qudtuor. 
fowler, auc^ps, c. 3. 
foz, Yulpes, /. 3. 
freedom, libertas,/. 3. 
freely, adv, llbenter, liber^ 
friend, Amicus, m. 2. 
frighten, to, terreo, 2. 
frog, rana,/. 1. 
from, ab, ex. 
fruit, fructus, m, 4. 
furnish, to, suppSdIto, 1, instruo, 

3, praebeo, 2. 

G 

Gain, lucrum, n. 2. 

gain, to, iUUpiscor, 3, nanciscor, 3. 

game, Itidus, m. 2. 

garden, hortus, m. 2. 

garment, vestis, /. 3, vestimen- 

tum, n. 2. 
gate, porta,/. 1. 
Gauls, Galli, m, 2, p^. 
general, dux, c. 3, imperator, m. 3. 
gentle, mitis, e. 
get, to, compS,ro, 1. 
giant, gigas, m. 3. 
gift, donum, n. 2, munus, n. 3. 
grirl, puella,/. 1, virgo,/. 3. 
g^irt, accinctus, a, um. 
give, to, do, 1, done, 1. 
g^ve up to, trade, 3, dedo, 3. 
glad, laetus, a, um. 



glory, gloria,/. 1. 

gnat, culex,m. 3. 

go, to, eo, irrtg. 

go out, to, exeo, vrrtg, ; egrSdior, 

3. 
gold, aurum, n. 2. 
golden, aureus, a, um. ^ 

good, bdnus, a, um. 
good-natured, bSnignus, a, um. 
goose, anser, m. 3. 
granary, horreum, n. 2. 
grape, uva, / 1. 
great, magnus, a, um. 
greatly, magudp^re. 
Greece, Graecia, /, 1. 
gfreedy, &vldu8, a, um. 
gfreen, vMdis, e. 
greet, s&Iuto, 1. 
grief, ddlor, m, 2. 
ground, htlmus, /. 2, sdlum, n. 2. 
grove, iQcus, m. 2. 
grumble at, to, incr^po, 1 (with 

guard, custos, m. 3. 

guard, to, custodio, 4. 

g^est, hospes, c. 3. 

guide, dux, c. 3. 

g^ide, to, duco, 3 ; conduce, 3. 

guilt, sc6lus, n. 3. 

guilty, noxius, a, um. 

H 
Hail, to, s&luto, 1. 
happen, to, accldo, 3, evSnio, 4. 
happy, felix. 
hand, m&nus,/. 4. 
handle, c&piilus, m, 2, ansa, /. 1. 
handle, to, tracto, 1. 
harbinger, praenuntius, m. 2. 
harbour, portus, m. 4. 
harden, to, firmo, 1, duro. 1. 
hard, durus, a, um. 

11 
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harder, to fis^ht, translate by 

*inore bravely.* 
hardship, m&lam, n. 2. 
hasten, to, festino, t, 
hate, to, odi, defect. 
hate, ddium, n. 2. 
hateful, ddi58U8, a, urn. 
have, to, h&beo, 2. 
head, c&put, n. 3. 
headlong^, praeceps. 
hear, to, audio, 4. 
heat, c&lor, m. 3, ardor, m. 3. 
heavy, gr&vis, e. 
heels (take to), terga vertSre. 
help, dpem, / 3, auxilium, n. 2. 
help, to, succurro, 3 (with dat, ) ; 

dpem do. 
hence, hinc. 

Hephaestus, Hephaestus, m. 2. 
herd, armentum, n. 2. 
here, hie 
hero, herosy m, 3. 
hide, pellis, /, 3, exuviae, /. 1, 

pi. 
hide, to, abdo, 3, celo, 1. 
hideous, deformis, e. 
hiding place, Utebrae,/. I, pi. 
high, alius, a, um. 
highly (value), magni (ellipt^en. 

of price). 
highway, via, /. 1. 
hill, collis, m. 3 (uphill), adverso 

coUe. 
hilt, c&pHlum, n. 2. 
his own, suus, a, um. 
hither, hue. 
hoist, to, toUo, 3. 
hollow, c^vuB, a, um. 
home, ddmus,/. 2 and 4. 
honest, prQbus, a, um. 
honey, mel, n. 3. 
honour, hdnor, m, 3. 



honourable, hdnestus, a, nm; 

d^corus, a, um. 
hope, spes,/. 6. 
hope, to, spgro, 1. 
horn, comu, n, 4. 
horse, Squus, m, 2. 
horseman, ^quSs, m. 3. 
hospitality, hospltium, n. 2. 
host, hospes, c 3. 
hostile, Inimlcus, a, um. 
hot, c&lidus, a, um. 
hour, hora,/. 1. 
house, ddmus, /. 2 and 4, tectum, 

n. 2. 
how, quomddo. 
hue, cdlor, m. 3. 

huge, ingens ; immensus, a, um. 
human, humanus, a, um. 
humbly, adv, suppUcIter. 
hundredfold, multiplex, 
hunger, f&mes,/. 3. 
hunt, venatio,/ 3. 
hunt, to, venor, 1. 
hurl, i&cio, 3, proicio, 3, immitto, 3. 



Iberia, Iberia,/. 1. 

idiot, imbecillus, a, um. 

idle, piger, gra, grum; ignslvus, a, 

um. 
if, si. 

imitate to, Imltor, 1. 
immense, immensus, a, um. 
impatience, imp&tientia,/. 1. 
impatient, to be, m&lS p&ti 
impunity (with), adv. impune. 
inactivity, desidia,/. 1. 
incense, to, incendo, 3. 
increase, to, trans, augeo, 2; in- 

trans, cresco, 3. 
indulge, to, induIgeo,2(with(2a^.). 
inflame, to, accendo, 3. 
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inform, to, certiorein f&cere. 
inhabitant, incdla, e. 1. 
innocent, innoxius, a, um. 
inquire, to, quaero, 3, pSto, 3, 

rOgo, 1. 
inspire, to, inficio, 3. 
instead of, pro (with M,\ 
into, ad, in (with occ.)* 
inveigh against, to, invSho, 3. 
island, inslila,/. 1. 
Italy, mUa,/. 1. 



Jackdaw, mdnediila,/. 1. 

javeUn, i&ctdum, n. 2. 

jealous, to be, invldeo, 2 (with 

join, to, iungo, 3, coniungo, 3. 
join battle, to, committo proelium. 
journey. Iter, n. 3. 
joy, gaudium, n. 2. 
joyfully, laet^ 
judge, iudex, c. 3. 
Jugurtha, lUgurtha, m. 1. 
Jugurthine, Idgurthlnus, a, um. 
Julian, ItUiuB, a, um. 



Keep, to, t&ieo, 2. 

keep back, to, c6hIbeo, 2, rStineo, 

2. 
keen, acer, oris, ere. 
kill, to, interflcio, 3, occido, 3. 
kind, gSnns, n. 3. 
kindness, bSnignltas, / 3, b^^- 

ficlam, n. 2. 
king, rex, m. 3. 
knighty equ&B, m. 3. 
know, tO| nSvi, 3. 
known, to make, praedico, 1. 



Labyrinth, l&bj^inthus, m. 2. 

lame, claudVis, a, um. 

lament, to, lugeo, 2, deploro 1. 

land, terra,/. 1, tellus,/. 3. 

last, extremus, a, um. 

laugh, to, rideo, 2. 

lay waste, to, vasto, 1, pdptdor, 1. 

lead, to, duco, 3. 

leap, to, 8&lio, 4, exsilio, 4. 

learn, to, disco, 3, edisco, 3. 

learned, doctus, a, um. 

leave, to, r^linquo, 3. 

left hand, sinistra, /. 1. 

leisure, 5tium, n. 2. 

leng^, at, tandem. 

length, mensura,/. 1. 

lest, ne. 

let fall, to, demitto, 3. 

let go, to, rSmitto, 3. 

letter, littSra,/. 1. 

lie, to, i&oeo, 2, ctlbo, 1, rScum- 

bo, 3. 
lie in wait for, insldior, 1 (with 

lie on, to, incumbo, 3. 

lieutenant, legatus, m. 2. 

life, vita,/. 1. 

light, ISvis, e. 

lights lux,/. 3, lumen, n. 3. 

lift, to, tollo, 3. 

like, slmilis, e (with daX,), 

limb, artus, m. 4, membrum, n. 

2. 
line (of battle), ftcles,/ 5. 
lion, leo, m. 3. 
lip, labrum, n. 2. 
little, parvus, a, um. 
little of, to think, parvi aestl- 

mare. 
live, to» h&blto, 1. 
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long, adj, longuB, a, ma. 
long, adv, din. 
long, to, ciipio, 3. 
longer, no, non m&gls. 
loosen, solvo, 3. 
lose, perdo, 3, fimitto, 3. 
loud, magnuB, a, am. 
love, &mor, m. 3. 
love, to, &mo, 1, diUgo, 3. 
lowest, imiis, a, um. 
luzuiy, luxiiria,/ 1. 
Lydia, Lj^dia,/. 1. 

M 
Machine, m&china,/. 1. 
magic, m&glcus, a, um. 
maiden, virgo,/. 3. 
make, to, f&cio, 3, crSo, 1. 
make known, to, praedico, 1. 
man, hdmo, e, 3, vir, m. 2. 
manner, mddas, m. 2. 
manners, mdres, m. 3, jpl, 
many, multi, ae, a. 
march. Iter, n. 3. 
march, to, Iter fftcio, pr5cedo, 3, 

progr^ior, 3. 
Marian, Mari&nus, a, am. 
Marius, Marias, m. 2. 
marriage, matrlmonium, n. 2. 
marry, to, (of a woman) nubo, 3 

(with dcU,) ; (of a man) in matri- 

moniam duco. 
Martha, Martha,/. 1. 
massacre, trtlcido, 1, nSco, 1. 
master, m&gister, m, 2. 
matter, res,/ 6. 
may, you, licet tibi. 
maze, l&bj^rinthus, m, % 
meanwhile, intSrea. 
measurement, menstlra,/ 1. 
meat, c&ro,/ 3. 
Medea, Msdte,/ 1. 



meet, to, occarro, 3, obviam eo 

(with dot.). 
Megara, M^ra, / 1 ; sing, or ». 

merciless, immitis, e. 
Metellus, MStellus, m. 2. 
middle, mSdias, a, um. 
midnight, noctamus, a, um. 
midnight mgdia nox. 
might, vires,/ 3. pi. 
mighty, ingens ; magnus, a, am. 
mile, a, mille passus; mille pas- 

saom. 
milk, lac, n. 3. 
Milo, Mile, m, 3. 
mind, Animus, m, 2 ; mens, / 3. 
mind, have a, in Snimo esse, with 

dot. oipers, 
Minos, Minos, m. 2. 
Minotaur, Minotaurus, m, 2. 
mockery, Iu(Ubriam, n. 2. 
mole, talpa, /. 1. 
moment (of time), punctum tem- 

p5ris. 
money, pSctinia,/ 1. 
month, mensis, m. 3. 
monster, monstrum, n. 2. 
moon, luna,/ 1. 
more, adv. m&gis ; noun, plus, n. 
moreover, praetSrea, autem. 
morning, mane, n. indecL lux, /. 

3. 
morose, mOrSsus, a, am. 
moss, muscuB, m. 2. 
mother, m&ter, / 3. 
mount, to, ascendo, 3, insHio, 4. 
mountain, mons, m. 3. 
mourning, adj. sordldus, a, am. 
mouth, OS, n. 3. 
move, to, mdveo, 2, commdveo, 

2. 
movmg, m5tai, tiu 4. 
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much, multum, multo. 
much, too, nimius, a, um. 
mule, mulus, m. 2. 
multitude, multitude,/ 3. 
murder, caedes, f, • 

N 
Name, to, appello, 1, 
name, nomen, n, 3. 
nature, natura,/. 1. 
near, prdpe, prep, with ace. ; 

iaxta, adv, and prep, with ace. 
nearly, adv. f^e, paenS. 
necessary, ngcessarius, a, um. 
necessary, it is, necesse est, or 

translate by Gerundive, 
neck, cervix, /. 3, collum, n. 2. 
need, dpus, n. indecLf takes dbl. 
neighbouring^, vicinus, a, um; 

finitlmus, a, um. 
neither . . . nor, nee . . . ngque. 
neither of two, neuter, tra, trum. 
nest, nidus, m. 2. 
never, nunquam. 
new, n5vus, -a, um. 
next, adv. delude, 
next, proximus, a, um ; pestSrus, 

a, um. 
night, nox,/. 3. 
nimble, gr&cllis, e. 
ninetieth, nenagensimus, a, um. 
ninth, nonus, a, um. 
no, nullus, a, um. 
no one, nemo, m, 3. 
nobles, n5biles, m. 3 ; optimates, 

m. 3. 
Norican, Noricus, a, imi. 
not, nen in sUUemetUs, ne in 

commands. 
now, iam, nune. 
number, ntLmSrui, m. 2. 
Niimantine, Nttmantinui, a, mn. 



numerous, creber, bra, brum; 

frSquens. 
Numidae, Ntlmidae, m. 1. 
nut, nux,/. 3. 



Oar, remus, m. 2. 

offer, offSre, irreg. 

often, saepe. 

old, vfitus. For *any number of 

years old,' see twenty, 
old (man), sSuex, m. 3. 
omen, omen, n. 3. 
on (upon), in, prep, with a^l. 
on (against), in, prep, with ace. 
once, olim, quondam. 
once, at, statim. 
one, unus, a, um; one . . . the 

ether, alter . . . alter, 
only, mddd, tantum. 
open, &pertus, a, um. 
open, to, pando, 3, aperio, 4. 
openly, p^m. 
opportunity, occSsie,/. 3. 
optimates, eptimates, m. 3. 
or, aut, ve ; in question an ? 
order, iussum, n. 2. 
order, to, itlbeo, 2, impure, 3 

(withe^.). 
other, &Hus, a, ud. 
otherwise, filter, 
our, noster, tra, trum. 
out, of, ex, prep, with ahl, 
outrun, to, stip6ro, 1. 
outside, adv, extra ; also prep. 

with ace. 
overcome, to, vinco, 3 ; ddmo, 1. 
overhang, to, impendee, 2 (with 

dai.), 
overtake, to, consSquor, 3. 
overwhehn, to, opprlmo, 8. 
owiiii: to, p«r, pnp, with ace 

IS 



owl 



FIRST LATIN TRANSLATION BOOK 



owl, atrix,/. 3. 
own, to, possldeo, 2. 



Pack, sarclna,/. 1. 

palace, rSgia,/ 1. 

palaestra, p&laestra,/. 1. 

Pallantidae, Pallantidse, m. pi. 

parent, p^ens, e. 3. 

part, pars,yi 3. 

pass, angustiae, /. 1, pi ; fauces, 

/ 3, pi 
pass, to, praetereo, irreg.y prae- 

tergrSdior, 3. 
passage, transltus, m. 4 ; aditus, 

m. 4. 
path, callis, c 3 ; via, /. 1. 
pay, stipendiom, n, 2, 
pay, to, solve, 3. 
peace, pax,/. 3. 
pearl, marg&rita, /. 1. 
penalty, poena,/. 1. 
penetrate, p^ndtro, 1, exploro, 1. 
people, pdpiilus, m. 2, plebs, /. 

3. 
Periphetes, Periphetes, m, 3. 
perpetual, perpStuus, a, am ; diu- 

tamos, a, am. 
persuade, to, saSdeo, 2; per- 

sa&deo, 2 (with dat,). 
Phyllis, Phyllis,/. 3. 
pierce, to, transfigo, 3. 
pile up, to, otLmtdo, 1. 
pillage, to, diripio, 3, vasto, 1. 
pine-tree, pinas,/ 2 and 4. 
pitch, pix,/. 3. 
pitched battle, dimlcatio, /. 3. 
pitched battle, to fight a, dimlco, 1. 
pitch camp, to, castra pongre, 

consido, 3. 
pitcher, amph5ra,/ 1. 
Pitthmiii Fittiieus, m. 2. 



pity, to, misSret, impers. with occ. 

and^en. 
place. Ideas, m,2; rSgio,/. 3. 
place, to, pono, 3 ; Idco, 1. 
place against, appono, 3. 
place before, praepono, 3. 
plague, pestis, /. 3. 
plain, campus, m, 2. 
plan, consilium, n. 2. 
plane-tree, pl&t&nus, /. 2. 
pleasant, iucundus, a, am; suavis, 

e. 
please, to, pUlceo (with dot.), 
pluck, to, carpo, 3, vello, 3. 
plunder, praeda,/. L 
plunder, to, dlripio, 3. 
poor, pauper. 
possible, as soon as, quam c^ler- 

rim^. 
position, situs, m. 4; Ideas, m, 

2. 
post, st&tio,/ 3. 
pour through, perfundo, 3. 
poverty, paupertas, /. 3, indpia, 

/.I. 

power, pStestas, /. 3; facult&s, 

atis,/ 3. 
praetor, praetor, m. 3. 
praetorship, praetura,/. 1. 
prayer, pr^em, /. 3. 
precious, prStlosas, a, am. 
prefer, mSlo, irreg. ; antgfero, tr- 

reg, ; antepono, 3. 
prepare, p&ro, 1, praep&ro, 1. 
present, to be, adsum. 
prevent^ prdhlbeo, 2. 
prey, praeda,/. 1. 
prince, princeps, m. 3. 
prison, career, m. 3. 
prisoner, captivus, m, 2. 
proceed, to, prOoedo, 3, progr@dior. 
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Procrustes, FroGroBtes, m. 2. 
prolong^, trftho, 3, pr5dtlco, 3. 
promise, to, promitto, 3, pol- 

Uoeor, 2. 
promise, prdmiBsam, n. 2. 
property, bdn&, n. pL 2. 
prophetess, saga,/. 1. 
proud, stLperboB, a, um. 
province, prSyincia, /. 1. 
public, pnbllcus, a, am. 
pull, to, vello, 3, carpo, 3. 
pumpkin, ctLcurblta, /. 1. 
punish, punio, 4. 
punishment, poena,/. 1. 
push, to, detrado, 3. 
put, to, pono, 3. 
put (an end to), finem imponSre 

(with daX, )• 
put to flight, to, fligo, 1. 
put to sword, put to death, to, 

interficio, 3. 

Q 

Queen, regina,/. 1. 
quick, cSler, is, e. 
quickly as possible, quam celer- 
rlm^ 

B 

Rabbit, cunictQus, m. 2. 
raise, to, tollo, 3. 
rampart, vallum, n. 2. 
rapid, r&pldns, a, am. 
rashness, temSrltas,/ 3. 
rather, adv, pdtius. 
ravage, to, praedor, 1, vasto, 1. 
rear, to, nutrio, 4, fdveo, 2, 

ediloo, 1. 
rear (in the), a tergo. 
receive, acclpio, 3, ezclpio, 3. 
receive by lot, to, sortior, 4. 
recog^nise, rScognosco, 3, agnosco, 

8. 



red, ruber, bra, brum. 

refuse, to, reooso, 1, nSgo, 1. 

regard, to, h&beo, 2, aestimo, 1. 

reg:ion, r6gio,/. 3. 

reign, to, regno, 1. 

reign of terror, paraphrase thus : 

' on all sides terror, on all sides 

slaughter.' 
relax, rSmitto, 3. 
release, libSro, 1. 
relying on, fretns, a, um (with 

fl^;.). 
render, to, reddo, 3. 
renew, r&i5vo, 1, recreo, 1, rSd- 

integro, 1. 
renown, fima,/. 1, gl5ria,/. 1. 
repeat, to, rSf^ro, irrtg, ; mSmoro. 
rescue, come to the, auxilio venire 

(with dal\ 
resign (office), to, se mSgistratu 

abdlcare. 
rest, quies,/. 3. 
rest, to, quiesco, 3. 
rest, the, rSlIquus, a, um ; cetSri, 



ae, a. 



restore, to, restituo, 3, reddo, 3. 

restrain, to, c5hibeo, 2, rStlneo, 2. 

retire, to, rScSdo, 3, se rScIpSre. 

retreat, l&tSbrae, /. 1, jp2. 

return, rSdltus, m. 4. 

return, to, (go back), rSd^o, irrtg, 

return, to, (g^ive back), reddo, 3. 

returning, r6duz. 

rich, dives. 

ride, to, Squlto, 1, vShor, 3, pasa. 

right, ins, n. 3, fas, vndtd, 3. 

right hand, dextra, / 1. 

ripe, m&tums, a, um. 

ring, anntQus, m, 2. 

river, flumen, n. 3, rivus, m. 2. 

roast, to, torreo, 2. 

rob, to, spdlio, 1. 

I? 
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robber, praedo, m. 3, latro, m. 3. 

robbery, latr5<^[iiiiim, n. 2. 

robe, vestis,/ 3. 

rock, rapes, / 3, saxum, n. 2. 

Roman, Romftnus, a, um. 

Rome, Roma,/. 1. 

Romulus, RdmOlus, m, 2. 

roof, tectum, n. 2. 

room, concUve, n. 3. 

root, radix, /. 3. 

rope, ftiniB, e. 3. 

rose, r6sa,/ 1. 

roug'h, asper, a, um. 

ruffian, v3ter&tor, m. 3. 

rugged, saxSsus, a, um. 

rule, impSrium, n. 2. 

rule, to, rSgo, 3. 

run, to, curro, 3. 

run away, fUgio, 3, efftlgio, 3. 

runner, cursor, m. 3. 

rush upon, irruo, 3. 

S 
Sack, saccus, m. 2. 
sad, tristis, e. 
safe, tCLtus, a, um. 
sail, vSlum, n. 2. 
sail, to, navlgo, 1. 
sail away, solvo, 3. 
sake, (for the sake of)» causa, 

with gen, 
sally, eruptio,/. 3. 
sally, to, erumpo, 3. 
sandals, t&lftria, n. 3. 
same, idem, 
satisfy s&tlo, 1, s&tisf&cio, 3 

(with dot, ). 
savage, saevus, a, um. 
save, to, servo, 1, conservo, 1. 
say, to, inquam, defect, ; dico, 3. 
scaling ladder, sc^, /. 1. 

'<mt, 6dor, m, 3. 



Sdron, Sclron, m, 3. 

scold, to, incrfipo, 1, obiurgo, 1. 

Scots, Scoti, m. 2, pi, 

sea, m&rS, n, 3, pontns, m, 2. 

search, to, ezpl5ro, 1, ezquiro, 3. 

second time, It6mm. 

secretly, cliun. 

secure, secfLrus, a, um. 

see, to, video, 2, spScttlor, 1, 

tUeor, 2, aspicio, 3. 
seed, semen, n, 3. 
seel^ to, pdto, 3. 
seek out, expSto, 3, exquiro, 3. 
seize, to, r&pio, 3, prShendo, 5, 

occtipo, 1. 
sell, to, vendo, 3. 
send, to, mitto, 3. 
send away, dimitto, 3. 
send for, arcesso, 3. 
sentinel, custos, m, 3. 
servant maid, ancilla, / 1. 
serve, to (of a soldier), stipendia 

mSrSrL 
serve, to, servio, 4 (with dcU»), 
service, b^Sficium, n. 2. 
service, to do good, partem 

virilem &g§re. 
service, to be of, prosum. 
set, to, occldo, 3. 
set (an example), to, praebeo, 2. 
set free, to, libgro, 1. 
set on fire, to, incendo, 3. 
set out, to, prOflciscor, 3. 
set over, praeflcio, 3 (with ace, 

and doU, ). 
settle, to, s6do, 1, dispSno, 3; 

intrans. sSdeo, 2, resldo, 3. 
seven, septem. 
seven times, septiens. 
seventh, septimus, a, um. 
several, &Uquot, complures. 
sew, Buo, 3. 
i8 
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shade, umbra,/. 1. 

shagfgy, horrldus, a, urn. 

sharp, ftcutne, a, am. 

shave, to, tondeo, 2. 

sheep, dyis,/ 3. 

shelter, to, t^go, 3. 

shepherd, pastor, m. 3. 

shine, to, falgeo, 2, luceo, 2, 

mice, 1. 
ship, n&vis,/. 3. 
shoe, calceus, m. 2. 
shop, t&bema,/. 1. 
shore, ora,/. 1, Htus, n. 3. 
short, br^vis, e. 
shortly, brSvi, paullo post, 
shoulder, htimSrus, m, 2. 
shout, clamor, m, 3. 
show, to, demonstro, 1, praesto, 

1, praebeo, 2. 
shut, to, claudo, 3. 
shut out, to, excludo, 3. 
sick, a«ger, gra, grum. 
side, l&tus, n. 3. 
sides, from all, undlque. 
silence, sUentium, n. 2. 
silver, argentum, n. 2. . 
silver, adj, argenteus, a, um. 
singf, to, clUio, 3, canto, 1. 
Sinis, Sinis, m. 3. 
sister, s5ror,/. 3. 
sit, to, s6deo, % consido, 3. 
situated, situs, a, um ; pdsitus, a, 

um. 
six times, sexiens. 
size, magnitude,/ 3. 
skilled, pgritus, a, um. 
skin, otitis,/. 3, pellis,/ 3. 
sky, caelum, n. 2. 
slave, servus, m. 2. 
slavery, servitas,/ 3. 
slay, to, interficio, 3, occldo, 3, 

n^co, J. 



sleep, somnus, m. 2, sdpor, m, 3. 
sleep, somnioi 4, dormio, 4. 
sleeper. Use pres. part, of verb, 
sloping, decliyis, e. 
small, parvus, a, um. 
snail, cochlea, .1. 
snake, anguis, m. 3. 
snatch, to, r&pio, 3. 



/ tam, with adj. 



&deo, with verb, 
so great, tantus, a, um. 
so little, tanttQuB, a, um. 
so much (to such a degree), adeo. 
soft, mollis, e. 
soldier, miles, c. 3. 
some, &llquantum (with gtn,). 
some . . . others, &lli . . . &lli. 
son, filius, m. 2, natus, m, 2. 
soon, moz. 

soothsayer, haruspex, m. 3. 
spare, to, parco, 3 (with (2a^.). 
spread abroad, to, percrebresco, 3. 
speak, to, Idquor, 3, dico, 3, for, 1. 
speak Latin, to, Latin^ IdquL 
speech, oratio,/ 3. 
spell, carmen, n. 3. 
spend, to, &go, 3, constimo, 3. 
spear, hasta,/ 1. 
spider, ftranSft, /I. 
spiteful, maiignus, a, um. 
splendid, splendldus, a, um ; dd- 

corus, a, um. 
spoil, spdlium, n. 2. 
sprung, ortus, a, um. 
squeeze, to, comprimo, 3, con- 

stringo, 3. 
squirrel, sclurus, m. 2. 
steg, cervus, m, 2. 
stand, to, sto, 1. 
state, civltas,/ 3. 
state, to, affirmo, 1. 
stature, st&tura,/ \, 
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steal, to, inrripio, 3, furor, 1. 
steer, to, gtlbemo, 1, rSgo, 3. 
step, gr&duB, m, 4. 
sticks (bundle of)» fascis, m. 3. 
stick, to, haereo, 2. 
stop, to, odhlbeo, 2, pr5hIbeo, 2. 
stone, l&pis, m. 3, saxum, n. 2. 
strangle, ndvus, a, um. 
strength, vires, /. 3, pi, 
strengthen, confirmo, 1. 
stretch, to, extendo, 3. 
strike, to, fdrio, 4, irreg, 
strip, to, ntldo, 1, stringo, 3. 
strive, to, nitor, 3, connitor, 3, 

tento. 
strong, y&lIduB, a, am ; fortis, e. 
strong, am, vfileo, 2. 
stronghold, castellum, n. 2, arx, 

/3. 
struggle, to, luctor, 1, certo, 1. 
struggle, certftmeo, n. 3, dlml- 

catio,/. 3. 
succeed, to, rem b^n§ g^rSre. 
success, fortlina, /. 1, or bdnus 

ezltus. 
such, talis, e. 
sudden, slibltus, a, am, rSpenti- 

nus, a, um. 
suddenly, sliblto, rSpente. 
Sulla, Sulla, m. 1. 
sun, sol, m, 3. 
sunset, s5lis occfisus. 
supper, cena,/ 1. 
supreme, summus, a, urn. 
surely? nonne? 
surround, to, cingo, 3. 
suspect, to, suspicor, 1. 
sweet, dulcis, e ; suSvis, e. 
swift, cdler, is, e; rftpldus, a, 

am. 
swim, to, no, 1, n&to, 1. 
sword, ensis, m, 3, gladius, m. 2. 



Table, mensa,/. 1. 

tail, Cauda,/. 1. 

take, to, capio, 3, capto, 1. 

take away, to, aufgro, irrtg. 

take care, to, caro, 1, dpSram 

dare, 
tale, fabtOa, /. 1. 
talk, colloquium, n, 2, 
task, dpuB, n. 3. 
taste, to, libo, 1. 
tear to pieces, to, dlianio, 1. 
tear asunder, to, divello, 3. 
tear, Ucrima,/. 1. 
tell, to, dico, 3, nuntio, 1. 
temperance, tempSrantia, /. 1. 
temple, templum, n. 2, delubrum, 

n, 2. 
territory, fines, m. 3, pL ; ager, 

m. 2. 
terror, terror, m, 3. 
Teutones, Teutdnes, m. 3. 
than, quam. 
thank, to, gratias ferre. 
thanks, gratiae,/. 1, pi, 
that (in order that, so that), ut 

(with atibj, ), 
theft, furtum, n. 2. 
then, inde, delude, 
thence, inde, illinc. 
therefore, Igltur (place second in 

sentence). 
Theseus, Theseus, m. 2. 
thick, densus, a, um. 
thief, fur, m. 3. 
thing, res,/. 5, 
think, to, ptito, 1, arbltror, 1, 

reor, 2, 
think over, to, aglto, 1. 
third, tertius, a, am. 
thistle, carduus, m. 2. 
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tfaousand, mille. 

threaten, minor, 1 (with daJt,), 

three, tres, triii. 

throw, to, iacto, 1, i&cio, 3. 

throw away, ftblcio, 3. 

throw down, delcio, 3. 

througfh, per (with dcc), 

thrush, turdus, m. 2. 

tigfer, tigris, c 3. 

tie, to, Ugo, 1, alllgo, 1. 

till, to, &ro, 1, cdlo, 3. 

time, tempus, n. 3, aetas, /. 3. 

tire, to, f&tigo, 1. 

to, ad or in, with om, 

toad, bofo, m. 3. 

tongue, lingoa,/. 1. 

tooth, dens, m. 3. 

top, vertex, m. 3. 

top, on the: use 'summus' in 

agreement with noun, 
torn, l&cSr, a, um. 
tortoise, testtldo, /. 3. 
torture, tormentum, n. 2, crtlci- 

fttus, m. 4. 
torture, to, criicto, \^ snppUcio 

afficSre. 
touch, to, tango, 3. 
towards, prtp. adversus (with 

occ.), also versus (with ace) 

following its case, 
tower, turris,/. 3. 
train, to, exerceo, 2. 
transfix, to, transflgo, 3. 
trappings, ^phippia, n. 2, pL, 
travel, to, Iter f &oere. 
traveller, viator, m. 3. 
treacherous, perfldus, a, am. 
treachery, ddlus, m. 2. 
treasure, thesaurus, m, 2, dpes,/. 

tree, arbor,/ 3. 
tribute, vectigal, n. 3. 



tried, ocl;. prObfitns, a, am. 
Troezene, Troezen, n, 3. 
troops, copiae, /. 1, p^. 
trophy, tr6paeum, n. 2. 
true, vSrus, a, am. 
trunk, truncos, m. 2. 
trust, to, fido, 3, confido, 3. 
try, to, tento, 1, exp3rior, 4. 
tunic, tttnica,/. 1, tdga,/. 1. 
turn from, to, ftverto, 3. 
twenty, viginti; twenty years 

old, viginti annos natus. 
two, duo. 

U 

uncle, ftvunculus, m. 2. 
under, sub, with tM. 
ungrateful, ingratns, a, am. 
unhurt, incdltlmis, e. 
unicorn : translate by * stag with 

one horn.' 
universal, OnXversus, a, um. 
unlearn, dedisco, 3. 
unless, nlid. 

unmoved, immotus, a, um. 
unwary, incautus, a, um. 
unwelcome, ingr&tus, a, um; 

m&lus, a, um. 
unwilling, invltus, a, um. 
unwilling, to be, nolo, irrtg^ 
urge, to, inclto, 1. 
use, to, Utor 3 (with ohL). 
used, to be, sdleo, 2. 
useful, atxlis, 6. 
useless, Inatidis, e. 



valley, vallis,/. 3. 

valour, virtas,/. 3. 

value, to, aestlmo, 1, h&beo, 2 

vanish, to, vftnesco, 3. 

victim, victlma,/. 1. 
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yictory, victSria,/ 1. 
vine, vitis,/ 3. 
vineyard, vinea,/. 1. 
violence, vis,/. 3. 
violet, vI6la,/ 1. 
viper, vipSra,/. 1. 
voice, vox,/ 3. 
vulture, vultur, m. 3. 

W 

wait for, to, ezspecto, 1. 

walk, to, ambtllo, 1. 

walls (town), xnoenia, n. 3. pi,, 

mums, m. 2. 
wander, to, erro, 1, p&lor, 1. 
war, belliim, n. 2. 
war-cry, clamor, m, 3. 
wash, to, Uyo, 1. 
wash back, to, amdveo, 2. 
watch, vigilia, /. 1. 
watch, to, observo, 1. 
water, &qua,/. 1, unda,/. 1. 
wave, unda,/. 1, flactas, m. 4. 
wavering^, incertus, a, am; flue- 

tuans. 
wax, cera,/ 1. 
waxen, cereus, a, um. 
way, via,/ 1. 
weakness, infirmltas,/ 3. 
wealth, 5pes, / 3, pi, ; divltiae, 

/ 1, pL 
wear, to, gSro, 3. 
weep, to, l&crlmo, 1. 
weep over, fleo, 2, deploro, 1. 
welcome, to, s&ltito, 1, exdpio, 

3. 
West wind, ZSphj^rus, m, 2. 
wheel, rdta,/ 1. 
when, tibi, with mdic, ; cum, 

with svhj. 
when? quando? 



whenever, ilbicunque. 
while, dum {Mnthpres, incUc,), 
white, albus, a, um, candiduB, 

a, um. 
who, which, rd, qui, quae, quod; 

interrog, quis, quid. 

of two, uter, tra, trum. 

whoever, quisquis, quicquid. 
whole, totus, a, um ; tinlversus, 

a, um. 
wife, uxor,/ 3. 

VTild, fSrus, a, um ; barb&rus, a, um. 
wild beast, fera,/ 1. 
wild boar, &per, m, 2. 
willing^, to be, vdlo, irreg, 
win, to, &dipiscor, 3, vinco, 3. 
winding^s, ambages,/ 3, pi 
wine, vinum, n, 2, mSrum, n. 2. 
vnng, Sla,/ 1. 
winged-sandals, talaria, n. 3. 
vdse, sapiens. 

wish for, to, opto, 1, ciipio, 3. 
VTithdraw, r3cIpio, 3. 
VTithin, adv, and prep, intra (with 

ace,), 

wolf, ItipUS, 771. 2. 

woman, old, &nu8,/ 4. 
woman, mUlier,/ 3. 
wonderful, minis, a, um. 
wood, diva,/ 1, lignum, n, 2, 
wool, lana,/ 1. 
wool, ball of, glomus, n. 3. 
word, verbum, n. 2. 
work, dpus, n. 3. 
work (military), dpgra, n. 3, pi, 
world, the, orbis terrarum. 
worn out, confectus, a, um. 
worse, peior, us. 
wound, to, vuln^ro, 1. 
wound, vulnus, n, 3. 
wounded, saucius, a, um. 
wrestle, to, luctor, 1. 
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wretched, mIsSr, a, am. 
wrong, mftlum, ». 2. 



yearning, deefidSrium, n. 2. 
year, annus, m. 2. 
yearly, adv. qndtannis. 



3rield, fructus, m. 4. 
yoked, blitlgus, a, am. 
young man, iflv^is, m. 3. 
youth, itiyentus,/ 3. 



Zama, Z&ma, f. 1. 
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A, &b, prep, by, from ; a pttcro, 
from boyhood ; a tergo, in the 
rear. 

abdico, avi, atom, v, I, abdicate, 
withdraw, resign. 

abdo, didi, ditum, v. 3, hide, 
conceal. 

&Mk), ivi or ii, Itum, ire, v, irreg, 
go away. 

aberro, avi, atum, v, 1, go astray, 
lose the way. 

abhorreo, ui, v, 2, shrink back 
from. 

aUdo, ied, iectam, v. 3, throw 
away, toss, reject. 

abrlpio, pui, reptum, v. 3, snatch 
away, steal. 

absddd, ddi, dsum, v. 3, cut ofiF. 

absens, tis, absent. 

absolvo, M, lutom, v, 3, acquit. 

abstlneo, ui, tentum, v. 3, keep 
from, abstain from. 

absum, fui, esse, v. be away, be 
absent, be distant. 

ftbundantia, ae,/. abundance, pro- 
fusion. 

ac, conj, and. 

accede, cessi, cessum, v. 3, ap- 
proach, draw near. 

accendo, di, sum, v. 3, set on 
fire, kindle, inflame. 

acddo, ddi, casum, v, 3, befall, 
happen* 



acdttgOf nzi, nctum, v. 3, gird. 
acdpio, cepi, ceptum, v, 3, re- 
ceive, 
acdamatio, nis, /. acclamation, 

shout of approval, approval, 
accommddo, avi, atum, v. 1, make 

fit, fit. 
acciiratus, a, um, adj, exact, 

accurate. 
accurro, rri, rsum, v. 3, run to orup. 
acciiso, avi, atum, v. 1, accuse, 
acer, cris, ere, adj, sharp, keen. 
&cerbus, a, um, adj. sour, bitter, 

harsh, wry. 
&des, iei,/. line of battle, 
acquire, sivi, situm, v, 3, acquire, 

gain, 
acrlter, adv, sharply, bitterly. 
Acrop51is, is,/. Acropolis. 
&CUS, us,/, needle. 
&cutus, a, um, adj. sharp. 
&d, prep, to, at, towards ; ad id, 

to such a pitch; ad unum, all 

to a man. 
ftdaequo, avi, atum, v. 1, equal. 
addo, dIdi, dItum, v. 3, add. 
addiico, zi, ctum, v. 3, lead to 

or on, bring to. 
&d$o, Ivi or ii, Itum, v. irreg. go 

to, approach. 
&d$o, adv. so, to such a degree. 
&dhaereo, haesi, haesum, v. 2, 

stick to. 
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&dhIbeo, tti, Iturn, v. 2, apply, 
summon. 

&dhttc, adv. hitherto, yet. 

&dIgo, egi, actum, v. 3, drive to, 
bind (by oath). 

&dImo, emi, emptum, v. 3, take 
away, kill. 

&dIpiscor, ^deptus sum, v. 3, de'p, 
obtain, gain. 

ftdltiis, us, m. entrance, approach. 

adifivo, vi, utum, v. 1, help, aid, 
assist. 

admlnistro, avi, atum, v, 1, man- 
age. 

admiratio, nis, /. admiration, 
wonder. 

admiror, atus sum, v. 1, dep. ad- 
mire, wonder at. 

admitto, -misi, -missum, v, 3, 
admit, commit. 

adm5dum, adv, quite, very. 

admbT^o, m5vi, mdtum, move, 
toward. 

&d5rior, ortus, v, 4, dep, attack. 

adsum, fui, esse, v. be present, 
^tilescescentulus, i, m. a very 
y young*man. 

ady&ia, ae, c stranger, new 
comer. 

adv&iio, veni, ventimi, v, 4, come 
to, arrive at, approach. 

advento, avi, atum, v, 1, approach, 
arrive at. 

adventfis, us, m, approach, arri- 
val. 

adversarius, xi, m. adversary, 
enemy. 

adversns, a, um, adj, contrary, 
adverse, opposite, full. 

adversns, prtp, towards, against. 

adT6ftO| tiy snnif v* 8^ tam to* 
wards* 



adv51o, avi, atum, v. 1, pounce 

upon, 
aedes, is, /. temple, ium, pi. 

house. 
aedlHco, avi, &tum, v. 1, build. 
aedHItas, atis, /. aedileship, the 

office of aedile. 
Aegaeus, a, um, adj. Aegean. 
Aegeus, i, m. Aegeus, father of 

Theseus, 
aegri, adv. badly ; aegri ferre 

or pftti, to be annoyed at. 
Aenaria, ae, /. Aenaria, an island 

off Sicily, 
aequus, a, um, adj. fair ; in aequo, 

on the level. 
aSr, is, m. air. 
aereus, a, um, adj. brazen, 
aes, aeris, n. copper, money, 
aestas, atis,/. summer, 
aestibno, avi, atum, v. 1, think, 

value. 
aestttSy us, m. tide, heat, 
aetas, atis, /. age, time of life, 

period, 
aetemus, a, um, adj. everlasting, 

perpetual; in a>etemum, for ever, 
aether, is, m, the upper air, air, 

sky. 
Aethra, ae, /. Aethra, mother of 

Theseus. 
a£f%ro, atttUi, allatum, afferre, v. 

irreg. bring to, convey, inflict, 
afiltcio, feci, factum, v, 3, affect, 

afflict, seize. 
afiigo, xi, xum, v. 3, fix, fasten to. 
affirmo, avi, atum, v. 1, declare. 
afflo, avi, atum, v. 1, blow upon. 
affor, atus sum, v, dep. 1, address. 
Africa, ae,/. Africa. 
A£ricaiiiit| i| m. oognomen of 

Sdpio. 
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^S^f ST^f ^* field, land, pi terri- 
tory. 

aggSr, eris, m. mound. 

aggrSdior, aggressus sum, v. 3, 
dep, approach, attack. 

^Ite, intety, come I 

3,gIto, avi, atum, v. 1, shake about, 
ponder, move. 

agmSn, Inis, n. marching column, 
line. 

agnosco, novi, nitum, v. 3, re- 
cognise. 

^Z^t ^gi) actum, v. 3, to do, pass, 
keep, offer, drive off; eausam 
agere (legal), to plead a cause. 

agrlc51a, ae, m, farmer. 

aio, V. drfect, say. 

al^ ae,/. wing. 

^&cer, cris, ere, adj, brisk, keen, 
alert. 

Si&crlter, adv, briskly, nimbly. 

Albinus, i, a Roman general dis- 
graced for misconduct during 
Jugurthine War. 

albus, a, um, adj, white. 

alSs, Itis, e. bird. 

Silenus, a, um, adj, belonging to 
others. 

S,lIquando, adv. sometimes, at 
length. 

Silquantiilum, I, n. a little. 

&llquantum, i, n. some. 

&lIquXs, &llquld, pron, vndef, some- 
body, something. 

^Iquot, adj, inded. several. 

&llus, a, ud, adj. another, other ; 
alii • • . aiiit some . . . others. 

allSvo, avi, atum, v, 1, lift up, 
lighten, alleviate. 

alUgb, avi, atum, v. 1, bind to, 
bind up. 

Alpet, ittiiif /. the Alps. 



alter, tSra, tSrum, adj, one of two, 
the other of two. 

altum, i, n. the deep sea. 

altus, a, um, adj. high, deep. 

alvearium, i, n. beehive. 

alvSus, i, m. channeL 

^mabilis, S, a^Q, amiable, love- 
able. 

Smator, is, m, lover. 

ambages, ium, /. windings. 

ambltfis, us, m. bribery. 

ambo, ae, o, pron, both. 

Ambrones, um, m, a tribe of Ger- 
mans. 

ambtUo, avi, atum, v, 1, walk, 
amble. 

ftmidttia, ae, /. friendship. 

^Unicus, i, m, friend. 

Amicus, a, um, adj. friendly. 

amitto, misi, missum, v. 3, lose, 
miss. 

amnis, is, m, river. 

&aio, avi, atum, v, 1, love. 

^Unor, oris, m. love. 

amdveo, mdvi, motum, v, 2, mov< 
away. 

amphdra, ae, / jar. 

amplector, plexus sum, v, dep. S, 
embrace. 

amplextis, iis, m. embrace. 

amplius, adv, longer; haud am- 
plius, no longer. 

amplus, a, um, adj, large, ample. 

&11, conj. or, whether. 

andlla, ae, /. maidservant. 

anc5ra, ae, /. anchor. 

Androgens, i, m. Androgens, son 
of Minos. 

anfractus, iis, m. winding. 

ango, idf pain. 

angfilna, i, m. oomer. 

anguit, it, e. snake. 
a6 
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angustiae, arum,/, narrowness, 
angustns, a, um, adj, narrow. 
&nhelo, avi, atum, v. 1, pant. 
&nImadverto, i, sum, v, 3, notice. 
&nimal, alls, n, animal. 
Siilmus, i, m. mind, pi, courage, 
annon, c(mj. or not; used in second 

part of Direct Double question : 

utrum . . . annon ? 
anniilus, i, m, ring, 
annuo, ui, v, 3, nod, consent, 
amius, i, m. year, 
annuus, a, um, adj, yearly, 
anser, Sris, m, goose, 
ants, prep, gov, ace, before ; 

also adv, beforet 
antea, adv. before that. 
antehac, adv, before this. 
antSquam, conj, before that, 
antiquus, a, um, adj, old, ancient. 
Antonlus Marcus, ii,9n. celebrated 

Roman orator, put to death by 

G. Marius. 
antrum, i, n, cave. 
&nus, us, /. old woman, 
anzius, a, um, adj. anxious, 

wistful. 
&per, pri, m. wild boar. 
&pSrio, Srui, ertum, v. 4, open, 
ftpertus, a, um, part, open. 
Aphidnae, arum, /. a small place 

in Attica, 
^pis, is,/, bee. 

appareo, ui, Itum, v, 2, appear, 
appello, avi, atum, v, 1, call, name, 
appello, ptili, pulsum, v, 3, bring 

to land. 
AppenniDUS,a, um, adj. Apennine. 
appSto, ivi, Itum, v, 3, approach, 

draw nigh, grasp at. 
apponoy pteuiy po^tum, v, 3, 

place against, apply. 



appr5pinquo, avi, atum, v, 1, 

approach, 
apto, avi, atum, v, 1, fit. 
aptus, a, um, adj, fit. 
&pud, prep, at, near, at the house 

of, among. 
&qua, ae,/. water. 
Aquae Sextiae, Aix. 
^quHa, ae,/. eagle. 
^quor, atus sum, v. 1, dep. fetch 

water. 
Arachnaeus, a, um, adj. Arach- 

naean or Spider Mts. 
&fanSa, ae,/. spider, 
arbiter, tri, m. judge, umpire, 
arbitror, atus, v. 1, dep, think, 
arbor, dris, /. tree, 
arcanus, a, um, adj, secret. 
arceo, cui, v, 2, ward off. 
arcesso, Ivi, Itum, v, 3, send 

for. 
archltectus, 1, m. architect. 
ardeo, arsi, v. 2, be on fire, bum. 
arduus, a, um, adj, steep, 

difficult. 
&rena, ae, /. sand, 
argenteus, a, um, adj, silver, 
argiitus, a, um, adj, shrilL 
Ariadne, es or ae, /. daughter of 

Minos. 
anii&, 5rum, n, arms. 
armatiir& (gravis), ae, /. heavy- 
armed soldiers, 
armentum, i, n. herd, cattle, 
armilla, ae, /. bracelet, armlet. 
^o, avi, atum, v. 1, till, plough. 
Arplnum, i, n. Arpinum. The 

birthplace of Gains Marius. 
arrlpio, ripui, reptum, v, 3, to 

seize, grasp, 
arrdgans, tis, adj, arrogant, 

haughty. 
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arrd^anter, adv, arrogantly, 

wantonly, 
arrdgantia, ae, /. arrogance, 

wantonness, 
ars, tis, /. art, skill, handicraft, 
artlfex, Ids, m, workman. 
artuSy a, imi» adj, tight, narrow, 
artus, uum, m, limbs. 
&rundo, Inis,/. reed, 
amim, i, n, field, 
arz, ards,/. citadel. 
as, assis, m. a penny. 
ascendo, ndi, nsum, v, 3, to 

ascend, climb, mount. « 

ascensfis, us, m. ascent. 
&sellus, i, 971. a young donkey. 
Sslnns, i, m. donkey, ass. 
aspectus, iis, m. appearance, 
asper, a, um, adj. rough. 
aspSr^ adv. severely, roughly, 
aspldo, spexi, spectum, v. 3, 

behold, look at. 
assldeo, sedi, sessum, v. 2, sit, 

perch, 
asslduiis, a, um, adj, industrious, 

unceasing, 
assuef&do^ feci, factum, v. 3, 

accustom, 
assuesco, suevi, suetum, v. 3, 

become accustomed or to ac* 

custom to. 
assuetus, a, um, adj. inured, 

accustomed, 
astringo, nzi, ctum, v, 3, tie up. 
astrum, i, n. star, 
at, conj. but. 

Athenae, arum, /. Athens. 
Atheniensis, e, adj. Athenian, 
atque, eonj. and. 
atiium, ii, n. hall. 
atroz, odt, adj. oruel, fierce, 

savage. 



attingo, titgi, tactum, v. 3, attain 

to, touch, reach. 
Attifca, ae, /. Attica in Greece. 
Attlcus, a, um, adj. Attic, 

Athenian, 
attdnitus, a, um, adj. astonished, 

thunderstruck, 
attrlbuo, ui, utum, v. 3, assign, 

attribute. 
auceps, cfipis, m. fowler. 
auctor, 5ris, 3, author, 
auctumnus, i, m. autumn, 
audada, ae,/. boldness, 
audaz, adj. bold, daring. 
audeo, ausus sum, v. 2, dare, 
audio, ivi, itum, v. 4, hear. 
aufSro, absttUi, ablatum, v. irr. 

take away, 
auffigio, fugi, ffigltum, v. 3, to 

flee away or from. 
augSo, auzi, auctum, v. 2, in- 
crease, enhance, 
augiir, is, m. augur, prophet, 
augiirium, i, n. augury, sign, 

omen. 
auUi, ae,/. court, halL 
aurft, ae, /. breeze, air. 
aureus, a, um, oc^;. golden, of 

gold; aureus nvmmuSf a gold 

coin =10 denarii or 100 sestertii. 
aurls, is, /. ear. 
aurum, i, n. gold, 
ausplcor, atus sum, v. 1, dep. 

take the auspices, 
auspldum, I, n. divination from 

birds, sign, omen, 
austerut, a, um, adj. harsh, stern. 
aut, cof^'. or ; aut ... out, either 

• . . or. 
autem, conj. but, however, now. 
auxHium, i, n. help. 
AWurut, a, ttffl» acfj, greedy. 
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£T<fho, Text, ctnin, v. 3, cany 

avello, velli or vnls!, vnlsnm, e. 

3, pluck out. 
AventlDua (collia), the Ayentine 

hill at Rome, 
werto, ti, sum, v. 3, turn aside, 

Svldltaa, itis, / greedinesa, 
X^duS, a, um, adj. greedy, eager. 
Xvis, is, /. bird. 
Kvitus, a, um, adj. ancestral, 

belanging to grandfather. 
rtOIo, btI, atirni, v. 1, Sy away. 
llTuncQliis, i, m. uncle. 
£Tna, 1, m. grandfather. 



baJteus, i, i». belt. 

barbfirus, a, tun, ac^. barbarous, 

foreign ; harhari, barbarioni. 
bSatuB, a, um, adj. happy. 
bello, ilvi, atuin, v. 1, mslce war. 

belQa, ae,/. beast, moDater. 

b&iiflcentia, ae, /. kindness, 
good -nature. 

binSfldtimi, li, n. kind deed, 
benefit. 

binCrtilas, a, um, adj. kind- 
hearted, friendly. 

bGnigni, adv. kindly, thank-yon. 

benigfultas, Btis,/. kindness. 

bSnignna, a, um, adj. kind, 
hearted, kind. 

Bestia, ae, m. Roman general 
during Jugurtbina War. 

bestia, ae, /. beaat- 

blbo, bibi, V. 3, drink. 

Uceps, dpftis, adj. two-headj^ 

togatb. ' ^ " ^ 
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bImSrIs, e, adj. between two seas. 
bis, adv. num. twice. 

n. a king of Mauri- 



Boeotla, ae,/. Boeotia, a district 

of Greece. 
bSnum, i, n. blessing, 

bfinus, a, am, adj. goi 

Boruasia, ue, / Riusii 
bos, bCvis, c. 01. 
brachium, ii, n. arm, b 
br£vi, adv. in abort tin 
brfivia, e, adj. short. 
brfirttef, adv. shortly, 
bitfo, onis, m. toad. 



cScbinnus, i, m. laugh. 

cadaTcr, Sria, tt. corpse. 

cfido, cScIdi, casum, v. 3, fall- 

caecus, a, nm, adj. blind, 

caedo, cCcIdi, caesum, 
beat, kill, defeat. 

caedes, is, /. slaughter, 

caelebs, Ubis, adj. bachelor. 

caelum, i, n. sky. 

cJU^mltas, atis, /. calainity, mis- 
fortune. 

calceus, i, m. shoe. 

C&Ieodae, arum, /. the Calends. 
First day oi month, 

cfilldus, a, um, adj. hot. 

callldus, a, um, adj. cunning. 

calo, oois, Di. soldier's servant, 
camp-follower. 

c&Ior, oris, m. heat. 

campus, i, m. plain. 

, um, adj. white. 
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cftnis, is, c dog. 

c&no, cSdni, cantum, v. 3, sing. 

canto, avi, atum, v, 1, sing, chant. 

cantus, us, m. song. 

c&pella, ae,/. she-goat. 

c&per, pri, m. he-goat. 

c&pio, cepi, captum, v, 3, take, 
catch. 

Capsa, ae, /. a town in Gaetulia. 

capHvus, a, um, adj, captive ; 
also svbaL prisoner, captive. 

capto, avi, atum, v, 1, catch. 

c&ptilus, i, m. hilt, handle. 

diput, pitis, n. head. 

career, Sris, m. prison. 

carduus, i, m. thistle. 

c&rina, ae,/. keel. 

c&ro, camis,/. flesh, piece of meat. 

Cardlus, i, m. Charles. 

carpentum, i, n. carriage. 

carpo, psi, ptum, v. 3, pluck, 
enjoy. 

Carthago, Inis, Carthage. 

carus, a, um, adj, dear. 

c&sa, ae,/. hut, cottage. 

caseus, i, m. cheese. 

castellum, i, n. fort, castle. 

castigo, avi, atum, v, 1, whip, 
beat, punish. 

castra, drum, n. camp. 

casus, iis, m, fall, misfortune, 
chance. 

ditena, ae,/. chain. 

dlterva, ae,/. crowd. 

C&to, onis, ffi. Cato. 

dltfilus, i, m. cub, hound. 

C&tiilus, i, m. Catulus^ the col- 
league of Marius. 

Cauda, ae, /• tail. 

causa, ae,/ cause, reason. 

causa, jprep. with gen, f or thesakeof . 

cautus, a, um, adj, cautious. 



c&vSa, ae, / hole, hollow. 

c&verna, ae, / cave. 

divus, a, um, adj, hollow. 

Cecrdpldae, m*. sons of Cecrops. 

cede, cessi, cessum, v, 3, go, yield. 

cSlSber, bris, bre, adj, famous, 
celebrated. 

cSler, Sris, Sre, adj, swift. 

cSlerltas, atis,/ quickness, swift- 
ness. 

C^Srlter, adv, quickly ; quam 
ederrinU, as quickly as possible. 

celo, avi, atum, v, 1, conceal. 

cena, ae, / supper. 

ceno, avi, atum, v, 1, sup. 

centum, nujti, one hundred. 

cer&, ae, /. wax. 

cSrS,sum, i, n. cherry. 

Cercj^on, onis, m, Cercyon, the 
tyrant of Eleusis. 

CSres, Sris, / Ceres, goddess of 
Agriculture. 

cereus, a, um, adj, waxen, made 
of wax. 

certamen, Inis, n. struggle, con- 
test, wrestling. 

cert^, adv, certainly, surely. 

certus, a, um, adj, sure, certain ; 
certioremfacerej inform. 

cervus, i, m, stag. 

cervix, ids,/, neck. 

cet&ri, ae, a, adj. the rest. 

chl^ys, jfdis, /. cloak. 

chdrea, ae, /. dance. 

clbus, i, m, food. 

clcad&, ae,/. grasshopper. 

Cimbri, orum, m, Cimbri. 

Cimbilcus, a, um, adj, Cimbric, 
belonging to the Cimbri. 

Cinna, ae, m, Cinna, colleague of 
Marius. 

cinis, Sris, e. ash, cinder. 
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cirCfti adv, and igrep* with ace, 

around, about. 
Circum, adv, and 'prep, with ace, 

around, round, 
circumdo, dSdi, d&tum, d&re, v, 1, 

set round, surround, encircle, 
drcumeo, ivi or ii, drcultum, v. 

go round, visit. 
circufflspldo, spexi, spectum, 

V, 3, look around. 
drcumvSnio, veni, Tentum, v, 4, 

surround. 
Cirta, ae, /. town in Africa. 
cis, adv. and prtp, with occ. on 

this side. 
dfto, adv, quickly, 
dftns, a, um, adj, quick; et^i£» 

diciOi sooner than saying, in a 

twinkling. 
Civis, is, c. citizen, 
civflis, e, adj, civiL 
dvltas, atis, / state, 
clades, is,/, slaughter, defeat, 
clam, adv, and^^^ep. secretly, 
damo, avi, atum, v. 1, shout, 
damor, oris, m. noise, shout, cry. 
clang^or, oris, m. noise, clang, 
dams, a, um, adj, clear, loud- 
sounding, 
dassis, is,/, fleet, class, 
dathri, orum, m. bars. 
Claudius, ii, m. Ste, Marcellus. 
daudo, si, sum, v, 3, shut. 
daudus, a, um, adj, lame, 
dava, ae,/. club. 
davIctUa, ae, /. tendril, 
daviger, 1, m. club-bearer, 
dementia, ae,/. mercy. 
codilea, ae, /. snail. 
coepi, coeptum, v, 3, begin, 
cognatus, a, um, adj, kinsman; 

fL, relations. 



cognomen, loit, n. name, sur- 

name. 
cognosco, gnovi, gnttum, v, 3, 

know, learn, ascertain. 
cogo, coegi, coactum, v, 3, com* 

pel, drive together. 
cohlbeo, tti, Itum, v, 2, hold back, 

restrain. 
c5hors, tis, /. court, farmyard, 

cohort (tenth part of a legion), 
collabor, lapsus sum, v, dep, 3, 

collapse, sink, fall. 
collaudo, avi, atum, v, 1, praise 

highly. 
collega, ae, m. colleague, 
colllgo, egi, ectum, v, 3, collect. 
colUgo, avi, atum, v, 1, bind 

together, 
collis, is, m, hill. 
coll5quium, i, n. talk, conversa- 
tion. 
coll5quor, lociltus sum, v, 3, dep, 

speak with, converse. 
coUum, i, n, neck. 
c51o, iii, cultum, v, 3, till, wor- 
ship. 
c51onia, ae, /. colony. 
cdlonus, i, m, farmer. 
c51or, oris, m, colour, hue. 
c5ma, ae, /. nair, leaf. 
c5mSdo, edi, esum, v. 3, eat up, 

devour. 
c5mSs, Itis, c. companion. 
c5mis, e, adj, polite. 
c5mUor, atus sum, v, 1, dep, 

accompany, 
commillto, onis, m, comrade, 

fellow-soldier, 
commlnus, adv, at close quarters, 

hand to hand, 
committo, misi, missum, v* 3; 

entrust, begin battle. 
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coixun6dtts, a, um, adj, conyenient, 
suitable. 

comm5veo, m5vi, motum, v. 2, 
move violently, rouse. 

commiinico, avi, atum, v, 1, com- 
municate, impart. 

communis, e, adj, common. 

comp&ro, avi, atum, v. 1, get, 
procure. 

complector, zus sum, v. 3, dep. 
embrace, clasp. 

compleo, evi, etum, v. 2, com- 
plete, fill. 



confSro, tiUi, coliatuiiiy v, irr. 

bring, bring together, confer; 

signa con/erre, join battle, 
confertus, a, um, adj, crowded, 
confestim, adv. immediately, at 

once. 
conHcio, fed, fectum, v. 3, finish, 

accomplish, wear out. 
confirmo, avi, atum, v. 1, reassure, 

strengthen, confirm. 
conflteor, fessus sum, v. dep, 2, 

confess, 
confllgo, flizi, flictum, v, 3, fight, 

dash together. 



complures, a or ia, adj. several, ^ 

very many. ^onf5dio, fodi, fossiun, v. 3, stab, 

,, V. 3, * stab to the heart. 



compono, p6sui, pdsltum, 
compose, mix, settle down, 
allay. 

comprShendo, di, sum, v. 3, under- 
stand, catch, arrest. 

comprlmo, pressi, pressum, v, 3, 
press together, squeeze tightly. 

cdnatus, us, m. attempt. 

concXlio, avi, atum, v, 1, con- 
ciliate. 

concio, 5nis,/. assembly. 

conclpio, cepi, ceptum, v. 3, con- 
ceive, entertain. 

conclave, is, n. room. 

Concordia, ae, /. harmony. 

concurro, curri, cursum, v. 3, 
run together, meet, engage in 
battle. 

condemno, avi, atum, v, 1, con- 
demn, convict ; capitis condem- 
nare, to condemn to death. 

condltor, oris, m. founder. 

condo, didi, ditum, v, 3, store, 
found, build. 

condiico, zi, ctum, v. 3, lead 
together, hire, conduct. 

confecttts, a, um, adj, worn out. 



conglutino, avi, atum, v, 1, fasten, 

glue tight. 
congrSdior, gressus sum, v. dep. 3, 

meet, join battle, 
congrggo, avi, atum, v. 1, collect, 

gather together. 
conido, ieci, iectum, v. 3, throw, 

cast, 
coniectura, ae,/. guess. 
coniungo, xi, ctum, v. 3, join 

together, join, 
coniux, figis, c. husband or wife, 
connitor, nisus, or nixus, v. 3, 

dep. strive hard. 
Conor, atus, v. 1, dep. attempt, 

try. 
conqulro, quisivi, qulsitum, v. 3, 

search for. 
conscendo, di, sum, v. 3, go on 

board. 
conscisco, sdvi, scitum, v. 3, 

decide upon, choose, woo ; sibi 

mortem, commit suicide, 
conscius, a, um, adj. conscious. 
conscribo, psi, ptum, v, 3, enrol 

levy. 
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converto^ verti, yersum, v, 3, turn, 
conviva, ae, c. guest, 
convfvium, ii, n. banquet. 
conv5co, avi, atum, v. 1, call 

together. 
c55rior, coortus sum, v, 4, dep. 

arise, rise, 
copia, ae, /. sing, plenty, supply, 

pi. forces. 
c5quo, coxi, coctum, v. 3, cook. 
u heart; miki eordi 
agreeable to me. 
see, behold. c5ram, adv, and prep, with M. in 

constltuo, ui, utum, v. 3, determine. ^ j)resence of, opeiUy. 
consto, stiti, statum, v. 1, consist. Jpdrinthus, i, M^^he town of 

I. \> 



consScro, avi, atum, v. 1, con- 
secrate. 

consensus, us, consent, agreement. 

consSquor, sSciitus, v. 3, t2ep. 
overtake, catch up. 

consto, serfii, sertum, v. 3, join ; 
conserere manum, join battle. 

consido, sedi, sessum, v. 3, en- 
camp, sit down. 

consilium, ii, n. design, plan. |. w^^^..^, ^^^^ ^ 

conspectus, us, m. sight. x^^* cordis, n, 

consplcio, spexi, spectum, v. 3^ ^ est, it is agr( 



constrtio, uxi, uctum, v. 3, build, 
consuetiido, inis, f. custom, use, 

familiarity, 
consfil, is, m. consul, chief magis- 
trate, 
consfilatus, us, m. consulship, 
consfilo, liU, Itum, v. 3, consult, 
consumo, psi, ptum, v. 3, spend, 

waste, eat up. 
contemptor, dris, m. scomer, 

scornful. 
contendo, di, tum, v. 3, hasten, 

march, struggle. 
contentus, a, um, adj. content. 
contexo, xui, ztum, v. 3, weave, 
contlneo', ui, tentum, v. 2, hold in, 

keep back, 
contlnuo, adv. forthwith. 
contra, prep, with occ. and adv. 

against. 
contrftho, traxi, tractom, v. 3, 

form, contract, 
contrarius, a, um, adj. contrary ; 



^ Corinth. 



e contrario, on the contrary. ^ )^rmis, is, m. hair. 
convSmo, veni, ventum, v. 4, Cr5c5dllus, i, m. crocodile, 
come together, meet, agree 
with. 



comu, us, n. horn, wing of army. 
corpus, 5ri^, n. body, 
j^orrlpio, i^i, reptum, v. 3, seize, 

grasp tightly. 
comio, ui, fitum, v. 3, fall down, 

sink, 
corvus, i, m. raven. 
cos, cotis,/. whetstone. 
costa, ae, /. rib. 
creatus, a, um, part. See crSo. 
creber, br&, brum, adj. frequent, 

numerous. 
credo, didi, ditum, v. 3, believe 

(takes dative), 
credtilus, a, um, adj. credulous, 

trustful. 
crSo, avi, atum, v, 1, create, 

elect. 
cresco, crevi, cretum, grow. 
Creta, ae, /. island of Crete, 
crimlnor, atus sum, v, 1, dep. 

accuse, charge, calumniate. 



Crommyon, onis, m. village in 
Megaris, near Corinth. 
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crttdatns, us» m. torture, 
crficio, avi, atum, v. 1, torture, 

torment, 
criidelis, e, adj, crueL 
crudelltas, atis,/. cruelty, 
crudellter, adv. cruelly, 
cruentus, a, tun, adj. Uoody. 
crfimena, ae, / purse, 
crttor, oris, m, blood, gore, 
cnis, cruris, n. leg. 
cfibo, dibui, cfibltum, «. 1, lie 

down; cUbUum ire, go to bed. 
c&curblta, ae,/. pumpkin, 
cfilex, Ids, in. ^at. 
cfilina, ae, /. kitchen, 
culpo, avi, atum, v. 1, blame, find 

fault with, 
culter, tri, m. knife, scissors, 
cultura, ae,/ culture, cultivation, 
cultus, lis, m. worship, 
cum, prep, with M. with, 
cum, conj. when, since, although, 

after tiiat. Cum . . . turn, both 

. . . and. 
cfimiilo, avi, atum, v, 1, heap up, 

load, 
cuncti, ae, a, adj, all, all together, 
cunid&lus, i, 971. cony, rabbit, 
cfipldltas, atis, /. desire, eager- 
ness, 
ciipio, !vi, itum, v. 3, desire, 
cur, adv. why. 
ciira, ae, /. care, attention, 
ciiro, avi, atum, v. 1, take care, 

care for, cure. 
currictUum, i, n. chariot. 
curro, cficurri, cursum, v. 3, run. 
cumis, us, m. chariot, car. 
cursor, 5ris, m. runner, 
cursus, lis, m. running, course, 
cnstodia, ae, /. guard. 
cnst5dio, ivi, itom, v. 4, guard. 



custos, odis, e. keeper, guard, 
cfitis, is,/, skin, 
cymba, ae, /. boat. 



Daed&lus, i, m. Daedalus, a 
skilled artisan of Crete, father 
of Ic&rus. 

dama, ae,/ deer. 

damnum, i, n. loss. 

Dani, drum, m. Banes. 

de, prep, down from, from, about, 
concerning. 

d&^ ae,/ goddess. 

debeo, ui, Itum, v. 2, owe, ought. 

deblUtas, atis,/ infirmity, weak- 
ness. 

deblUto, avi, atum, v. 1, weaken, 
crush. 

debltus, a, um, adj. owed, due. 

decemo, crevi, cretum, v. 3, de- 
. cree, decide. 

dedfdo, dtdi, v. 3, fall down. 

dSdmus, a, um, num. adj. tenth. 

declivis, e, adj. sloping. 

dSc5ro, avi, atum, v. 1, decorate, 
adorn, deck. 

dScorus, a, um, adj. beautiful, 
comely, bedecked, honourable. 

decurro^ curri, or cficurri, cur- 
sum, v. 3, run down. 

dedScus, dris, n. disgrace, dis- 
honour. 

dedisco, dedldld, v. 3, unlearn, 
forget. 

dedltus, a, um, part, of dedo, 
given up to. 

dedo, didi, ditum, v. 3, surrender, 
give up. 

dediico, zi, ctum, v. 3, mislead, 
entice. 

defectifo, onis, / eclipse, revolt. 
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defendo, di, sum, v. 3» defend. 
defessuSy a, uniy adj, weary, 

worn out. 
deHdo, feci, fectum, v. 3, fail, 

faint, desert, be wanting. 
deflecto, zi, zum, v. 3, bend 

aside w down. 
defSdio, fodi, f ossum, v, 3, dig up. 
deformiSi e, tkdj, hideous, ugly. 
jL^etdo, ied, iectum, v. 3, tlurow 
^ down. 

deinceps, adv. next, 
deinde, adv, then, 
delabor, lapsus sum, v, 3, dt^pi 

glide down, fall, 
delecto, avi, atum, v. 1, delight. 
deleo, evi, etum, v. 2, wipe out, 

destroy, 
delldae, arum, /. darling, delight, 
delubrum, i, n. temple. 
Demeter, tris, /. Demeter, mother 

of Gdres. 
demitto, mlsi, missum, v, 3, let 

down, lower, shed, send down, 
demonstro, avi, atum, v. 1, point 

out, show. 
Demosthenes, is, m. Demo- 
sthenes. 
denlque, odv, in short. 
dens, dentis, m, tooth. 
densus, a, um, adj, thick, 
dependeo, v. 2, hang down, 
deploro, avi, atum, v. 1, lament, 

bewaiL 
depono, p5sui, positum, v. 3, 

place down, put down. 
derlpio, ui, reptum, v, 3, tear ofiP, 

plunder, 
descendo, di, sum, v. 3, get down, 

descend. 
desciibo^ psi, ptum, v. 3, describe, 

mark out. 



desSs, sidis, adj, slothful, lazy. 

desertus, a, um, ^rt, deserted, 
lonely. 

desidSrium, i, n. longing. 

designo, avi, atum, v. 1, nomin- 
ate, choose, elect. 

desilio, ilui, ultum, v. 4, jump 
down. 

despero, avi, atum, v. 1, despair, 
cease to hope. 

destlnatus, a, um, adj. destined, 
doomed. 

destituo, ui, iitum, v. 3, leave, 
abandon. 

destringo, xi, ctum, v, 3, draw, 
unsheathe. 

desum, defui, v. be wanting. 

desiiper, adv, from above. 

detrftho, xi, ctum, v. 3, draw 
-^away, tear oflF. 

detrimentum, i, n. loss, damage. 

detnmco, avi, atum, v. 1, be- 
head. 

deturbo, avi, atum, v, 1, hurl 
down. 

dens, i, m. god. 

deversor, atus sum, v. 1, dtp, 
lodge. 

devinco, vid, victum, r. 3, con- 
lJuerrstit)5irB. "^ ^-^^-^ 

devolo, avi, atum, v. 1, fly 
down. 

dev5ro, avi, atum, v. 1, devour. 

deztra, ae, /. right hand. 

devotus, a, um, pfjort, devoted, 
doomed. 

devSveo, vovi, votum, v. 2, de- 
vote, vow, doom. 

dico, xi, ctum, v. 3, aay, speak, 
tell, name. 

dictlto, avi, atum, v. 1, say often, 
repeat. 



135 



die 



FlkST LATIN TRANSLATION BOOK 



dictum, i, n. word ; citivA dicto, 
in the twinkling of an eye, lit. 
more quickly than speaking. 

dicta, supine of dico, in the telling, 
to be told. 

dies, ei, m, (e. in sing.) day. 

difintdlis, efOdj, difficult, obstinate, 
hard to please. 

dififlcultas, atis, /. difficulty. 

diffindo, ftdi, fissum, v, 3, split, 
cleave. 

di£fundo, fudi, fusum, v, S, diffuse, 
scatter about. 

digitus, i, m, finger. 

dignltas, atis, /. dignity. 

dil&iio, avi, atum, v, 1, tear to 
bits. 

dilectus, a, um, dear. 

dillgo, lexi, lectum, v. 3, love. 

diluvium, ii, n. flood. 

dimlcatio, onis, /. struggle, de- 
cisive battle. 

dimico, avi, atum, v. 1, fight out, 
fight a pitched battle. 

dimldium, i, n. the half. 

dimitto, misi, missum, v. 3, dis- 
miss, send away. 

directus, a, um, adj, direct, 
straight. 

diiigo, rexi, rectum, v. 3, direct, 
guide. 

dirlpio, ui, reptum, v. 3, plunder. 

diruo, ui, iitum, v. 3, destroy. 

dims, a, um, adj, droeAful, fell. 

discedo, cessi, cessum, v. 3, de- 
part. 

discipllna, ae,/. discipline, train- 
ing. 

disco, dldid, v, 3, learn. 

discordia, ae, /. disagreement, 
quarrel. 

discrimen, Inis, n. crisis, danger. 



diserte, adv, cleverly. 

displlceo, ui, itum, v. 2, displease. 

dispono, posui, positum, v. 3, 
place, station, arrange. 

dispfito, avi, atum, v. 1, to dis- 
pute. 

dis^po, avi, atum, v. 1, scatter. 

distans, adj. distant. 

distr^o, trazi, ctum, v, 3, distract, 
wrench apart. 

dito, avi, v, 1, enrich. 

diu, adv, for a long time. 

diutumus, a, um, adj. lasting all 
day, everlasting. 

diva, ae, /. goddess. 

divello, vein, vulsum, t). 3, pull 
out, tear asunder. 

diversus, a, um, adj. different. 

diverto, ti, sum, v. 3, divert, turn 
aside. 

dives, Itis, adj, rich. 

divldo, visi, visum, v. 3, divide. 

divlnatio, onis,/. prophecy. 

dMtiae, arum,/, riches. 

do, dSdi, d&tum, v, 1, give. 

ddceo, ui, doctum, v, 2, teach. 

dddlis, e, a4j» tame. 

doctrina, ae,/. learning. 

doctus, a, um, adj, well taught, 
learned. 

d5ciimentum, i, n. proof. 

ddleo, ui, Itum, v. 2, bewaiL 

d51or, oris, m, grief, pain. 

ddlus, i, m, cunning, craft, 
treachery. 

d5mestlcus, a, um, adj, domestic. 

ddmlna, ae,/ mistress. 

ddmo, ui, Itum, v. 1, tame, con- 
quer. 

d5mus, lis, /. house, home ; ddmi, 
at home. 

donee, conj, until. 
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ddno, aviy atum, v. 1, give, present. 

ddnum, i, n. gift. 

dormio, ivi or ii, itum, v. 4, sleep. 

dorsum, i, n. back. 

dr&co, onis, m, dragon. 

dtiblto, avi, atum, v. 1, doubt, 
hesitate. 

diiblus, a, um, ocf/. doubtfuL 

duco, xi, ctum, v. 3, lead, con- 
duct, draw. 

dulcedo, dinis,/. sweetness. 

dulds, e, adj, sweet. 

dum, conj, while. 

dfio, ae, o, adj, two. 

dtiddScim, adj, inded, twelve. 

duplex, Ids, adj, double. 

durus, a, um, adj, hard. 

dux, dticis, c. general, guide, 
leader. 

E 
E or ex, prep, out of ; e contrario, 

on the contrary, ex improviso, 

unexpectedly, 
ebrlus, a, um, adj. tipsy, 
ecce, interj. behold, 
edictum, i, n. edict, decree, 
edisco, didici, v. 3, learn out. 
Sdo, edi, esum, v, 3, eat. 
edo, didi, ditum, v. 3, give forth, 

utter. 
educo, xi, ctum, v. 3, lead out. 
ediico, avi, atum, v. 1, bring up. 
efifSro, extiili, elatum, v. carry off, 

carry out, elate. 
effldo, fed, fectum, v, 3, bring 

about, 
effddio, fodi, fossum, v. 3, dig out. 
efifttgio, fugi, V. 3, escape from, 

run away. 
Sgens, adj» wanting, poor, desti- 
tute of. 



Sgenus, a, um, adj, poor, needy. 

Sgfo, pron, 1. 

Sgdmet, pron. I myself. 

egrSdior, gressus sum, v, 3, dep. 
step out, disembark, depart. 

egrj^gius, a, um, adj. excellent, 
glorious, extraordinary. 

eheu, irtlerj. alas. 

elatus, a, um, part, elated, raised. 

SlSphantus, i, m. elephant. 

Eleusis, is, /. Eleusis, city in At- 
tica. 

elSvo, avi, atum, v. 1, make light 
of, disparage. 

ellgo, legi, tectum, v. 3, choose 
out, elect. 

eldquentia, ae,/. eloquence. 

emineo, ui, v, 2, stand out. 

eminus, adv. from a distance. 

Smo, emi, emptum, v. 3, buy. 

emitto, misi, missum, v. 3, send 
out, dismiss. 

en, interj. behold, lo. 

Snim, conj, for, as a fact. 

enfimSro, avi, atum, v. 1, enumer- 
ate, count. 

So, adv. thither. 

86, ivi, Itum, v. irreg. go. 

&odem, adv. to the same place.' 

Sphippium, ii, n. housing, trap- 
pings (of horse). 

Spfilae, arum, /. banquet, public 
feast. 

Squ&s, Itis, m. knight, horseman, 
cavalier. 

Squester, tris, tre, adj, equestri- 
an, cavalry. 

Squldem, adv. indeed. 

^qultatus, us, m. cavalry. 

Squlto, avi, atum, v. 1, ride. 

Squus, i, m. horse. 

erga, prep, with ace towards. 
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ergo, adv, therefore. 

eripio, pui, reptum, v, 3, snatch 

away, rescue. 
erro, avi, atom, v. 1, wander, 

err. 
erumpo, rupi, nipttim, v. 3, burst, 

break out. 
eruptio, dnis, /. eruption, 
estlrio, itum, v. 4, long to eat, be 

hungry, 
et, conj. and, et . . et, both . . and. 
Stiam, e(mj, even, also. 
Stiamnuac, adv, even now, still, 
etsi, conj, although. 
evado, si, sum, v, 3, escape, 
evanesco, nui, v, 3, vanish, 
evello, velli, vulsum, v. 3, tear up. 
evSnio, veni, ventum, v. 4, turn 

out, happen, 
everto, ti, sum, v. 3, overturn, 

turn over. 
evito, avi, atum, v. 1, avoid. 
ev5co, avi, atimi, v. 1, call out. 
ex. See e, out of, from. 
examen, minis, n. swarm (of bees), 
ex&nlmis, e, adj, lifeless. 
excedo, cessi, cessum, v. 3, de- 
part, go out. 
excldo, cldi, cisum, v, 3, cut out, 

demolish. 
excldo, cldi, casum, v. 3, fall out. 
exdfpio, cepi, ceptum, v. 3, enter- 
tain, welcome, succeed. 
exclto, avi, atum, v. 1, wake up, 

call out, rouse up. 
exclamo, avi, atmn, v. 1, exclaim, 

shout out. 
excludo, si, sum, v. 3, shut out, 

ward off. 
excoglto, avi, atum, v. 1, think 

out. 
excfibo, avi, atum, v, 1, be awake. 



excusatus, a, um, part, excused, 
excfitio, cassi, cussun, v, 3, shake 

out, shake violently. 
exj^o, ivi or ii, Itum, v. irreg. go 

out. 
exerceo, ni, Itmn, v. 2, exercise, 

train, ply. 
exerdttatio, onis,/. exercise, 
exerdtus, us, m. army. 
exesus, a, um, part, of exMo, 

eaten out. 
exhaurio, hausi, haustum, v. 4, 

drink off, exhaust. 
exbibeo, ui, itum, v, 2, display, 

show off, exhibit, 
exigo, egi, actum, v, 3, exact, 

banish, 
exlg^us, a, um, adj. small, 

slender, 
eximo, emi, emptum, v. 3, buy 

off, banish, remove, 
existilmo, avi, atum, v. 1, think. 
existo, stiti, stiftum, v, 3, exist, 

stand forth, 
exitium, i, n. end, destruction, 
exitus, us, m. outlet, end, issue. 
exopto, avi, atum, v. 1, long for, 

wish. 
ex5rior, ortus sum, dep. 3 and 4, 

arise, 
expando, pandi, passum or 

pansum, v. 3, spread out, un- 
fold, expand. 
expSdlo, Ivi, Itum, v. 4, get out 

of, extricate, free. 
expSditio, onis,/. expedition, 
expello, ptUi, pulsum, v. 3, expel, 

drive out. 
expSrunentum, i, n. experiment, 

triaL 
expgrior, expertus sum, v. 4, 

dep, try, make trial of. 
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ezpStOy ivi or ii, itum, v, 3, seek 

out, long for. 
ezpiOy avi, atum, v, 1, expiate, 

atone for. 
explore, avi, atum, v. 1, explore, 
ezpugno, avi, atum, v. 1, take by 

storm, 
exqulro, quisivi, qulsitum, v, 3, 

seek out, inquire. 
ezsCco, sCcui, sectum, v. 1, cut 

out. 
ex^lio, ui, v. 4, jump up. 
exsllium, i, n. exile. 
exspecto, avi, atum, v. 1, expect, 

wait for, wait. 
exstinguo, nxi, nctum, v. 3, ex- 
tinguish. 
exsto, V. 1, stand above, be 

visible, 
exsul, tills, c. exile, 
exsultim, adv. friskily. 
exstipCro, avi, atum, v. 1, sur- 
pass, overcome, 
exsurg^o, surrexi, surrectum, v. 

3, rise up. 
ext^ drum, a. pi. entrails, 

vitals, 
extemplo, adv, in a moment, at 

once, 
extendo, di, sum or tum, v, 3, 

stretch out, extend, 
exterritus, a, um, part, alarmed. 
extollo, susttili, sublatum, v. 3, 

exalt, raise up. 
extra, prep* with ace, outside, 
extr^o, traxi, tractum, v, 3, 

draw out, drag out. 
extreme, adv, at last, 
extremus, a, um, adj, last, 

extreme, farthest, 
extriido, si, sum, v. 3, thrust out. 
extivlae, arum, /. hide, spoils. 



p 

Fabella, ae,/. tale. 

f^ber, bri, m, smith. 

fabrlcor, atus suni, v, 1, dep, 
construct, devise, build. 

fabtila, ae,/. story. 

fSldes, ei, /. face. 

f%dlis, e, adj, easy. 

f^dnus, dris, n. deed (evil). 

f&cio, feci, factum, v. 3, do, make, 
value, carry out, manage ; fdcio 
8acra, sacrifice ; facto stipendia, 
serve. 

f actio, onis,/. party. 

factum, i, n. act, deed. 

ftoiltas, atis, /, means, oppor- 
tunity. 

facundia, ae,/. eloquence. 

faex, cis,/. dregs. 

fallo, f^felli, falsum, v. 3, deceive. 

fama, ae, /. fame, report, reputa- 
tion. 

fSlmes, is, /. hunger. 

f&nllia, ae, /. family. 

fSlmtilus, i, m. servant. 

fastidlosus, a, um, adj, fastidious, 
disdainful. 

fastiglum, ii, n, top. 

fataiis, e, adj. fatal, deadly. 

f&teor, fassus sum, v, 2, dep. 
confess. 

fHligo, avi, atum, v. 1, tire, 
fatigue. 

fatum, i, n. fate, destiny, death. 

faux, ds,/ jaw, throat. 

f^veo, favi, fautum, v, 2, favour ; 
with dative. 

fHvor, oris, m. favour, popularity. 

f&vtts, i, m. honeycomb. 

febris, is, /. fever. 

fecundtts, a, um, adj. fertile. 
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felizy ids, adj, happy, lucky, 
prosperous. 

fetnlha, ae,/. woman. 

fSmur, dris or Inis, n. thigh. 

fenestra, ae, /. window. 

f^ra, ae, /. wild beast. 

fSre, adv, almost. 

fSrio, percussi, ictum, v. 4, strike. 

fSritas, atis, /. savageness, 
ferocity. 

f^ro, ttili, latum, ferre, v. irreg, 
bear, carry, relate. 

fSrociter, adv. fiercely. 

fSrox, ods, adj. fierce, high- 
spirited. 

ferrous, a, um, adj, iron. 

ferrum, i, n. iron, sword. 

fertnis, e, adj, fertile. 

fSrtila, ae, /. rod, cane. 

fervldus, a, um, adj. hot. 

fessus, a, um, adj. tired, weary. 

festino, avi, atum, v. 1, hasten, 
hurry. 

fl[delis, e, adj. faithful. 

fidelitas, atis,/. fidelity, faithful- 
ness. 

fideliter, adv. faithfully. 

flfdes, ei, /. faith, allegiance, 
belief ; fdem molare, to break 
one's word. 

iigursL, su^f* shape. 

filia, ae,/. daughter. 

f ilius, ii, m. son. 

f Hum, i, n. thread. 

fing^o, finsd, fictum, v. 3, fashion. 

f inio, ivi, itum, v. 4, finish. 

finis, is, m. and/, end, pi. fines, 
boundaries, territory. 

finltlmus, a, um, adj. neighbour- 
ing, bordering. 

fio, factus sum, v. irreg. am made, 
become. 



firmlter, adv. firmly. 

fiscus, i, m. bag. 

fistiila, ae, /. pipe. 

flagfto, avi, atum, v. 1, beg, 

demand, 
firmus, a, um, adj. strong, firm, 

steady. 
flagjo, avi, atum, v. 1, bum, be 

on fire, 
flamen, Inis, n. blast, breath of 

wind, 
flamma, ae,/. flame, 
flecto, xl, ctum, v. 3, bend, 
fleo, flevi, fletum, v. 2, weep, be- 
wail, 
fletus, us, m. weeping, 
floreo, ui, v. 2, flourish. 
flos, floris, m. flower, 
fluctus, lis, m. wave, 
fliimen, inis, n. river, stream. 
foed^, adv. foully. 
foedo, avi, atum, v. 1, sully. 
foedus, a, um, adj. foul, 
foedus, &'is, n. treaty, 
fomentum, i, n. fomentation, 

lotion, 
fons, fontis, m, fountain. 
fdras, adv. out-of-doors, 
fdres, um, /. door, 
fortasse, adv. perhaps, 
forte, adv. by chance, 
fortis, e, adj, brave, 
fortitudo, Inis, / bravery, 
fortuna, ae, /. fortune, luck. 
fSrum, i, n. forum, market-place. 
fossa, ae, / ditch, trench. 
fdveo, fovi, fotum, v. 2, cherish, 

support, 
fragmentum, i, n. bit. 
MgOTf oris, 771. crash, 
frango, fregs, fractum, v, 3, a 

break. 
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frater, tris, m, brother, 
fraus, fraudis, /. deceit. 
frSquens, entis, adj, frequent, 
fr^tum, i, n. sea, strait. 
fretus, a, um, adj. relying on 

(takes aibl. ). 
frigus, dris, n. cold, 
frond^ns, entis, adj. leafy, 
frons, frondis,/. leaf. 
frons, ontis, /. front, van of army, 
fructus, iis, m. fruit, 
frumentum, i, n. corn, 
frustra, adv. in vain, 
fliga, ae,/. flight, rout, 
fiiglo, fugi, ftigitum, v. 3, flee, 

run away, shun, 
ftigltivus, a, um, adj, fleeing, 

fugitive, 
ffigitivus, i, m. fugitive, 
ftigo, avi, atum, v. 1, put to flight. 
fulgor, oris, m. brightness. 
fulmlnSus, a, um, adj. flashing, 
funditus, adv. utterly, 
flindo, fudi, fusum, v. 3, pour, 
/'throw into confusion, 
f^nis, is, m. rope, 
fur, furis, m. thief, 
furca, ae, /. thief 's-collar, pillory, 

stocks. 
Ftiriae, arum, /. Furies, avenging 

spirits, 
fttriosus, a, um, adj. furious, mad. 
ffiror, oris, m. madness, frenzy, 
furor, atus sum, v. 1, steal, dep. 
furtim, adv. stealthily, 
furtum, i, n. theft, stealth. 

G 

Gaius, u, m. Gains. See Marius. 
g&lSa, ae, /. helmet. 
Gallia, ae, /. GauL 
gallina, ae, /. hen. 



Galli, orum, m. Gauls, 
gallus, i, m. cock. 
Ganges, is, m. Eiver Ganges, 
gaudeo, gavisus sum, n. semidep, 

2, rejoice, 
gaudium, ii, n. joy, rejoicing, 

delight. 
gavisus. See gaudeo. 
gSmlnus, a, um, adj. twin. 
gSmltus, Us, m. groan, roar, 
gemma, ae, /. bud, gem, jewel. 
gSmo, ui, Itum, v. 3, groan, roar, 
gens, gentis, /. family, nation, 

tribe. 
gSnitus. See gigno. 
gSnus, generis, n. kind, sort. 
gSnu, us, 72. knee. 
Germanus, a, um, adj. German. 
gSro, gessi, gestum, v. 3, carry, 

achieve; «e gerere, to behave 

oneself, 
gigas, antis, m. giant 
gigno, gSnui, genltum, v. 3, beget 
gl&dius, ii, m. sword, 
glans, dis, / acorn, ball of lead. 
gl5mus, Sris, n, clue, ball of 

thread, 
gloria, ae, /. glory, credit, re- 
nown. 
Gnosius, a, um, adj. Cretan. 
grMus, us, m. step. 
Graecla, ae, /. Greece. 
Graecus, a, um, adj. Greek ; 

Graeci, Greeks, 
gratia, ae, /. sirig. influence, 

favour ; pi. thanks, 
gratus, a, um, adj. grateful, 

pleasant, thankful. 
gr&yis, e, adj. heavy, grievous, 
gr&vitas, atis, /*. weight, heaviness. 
gr&vlter, adv, heavily, deeply, 

seriously. 
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grftTOy aviy atum, p. 1, make 

heayy, weigh down. 
S^berao, avi, atum, v, 1, govern, 

steer. 
S^bemaciilum, i, n, helm, 
gusto, avi, alum, v, 1, taste. 



H&beo, ui, Itum, v. 2, have, esteem, 

consider, 
h&blto, avi, atum, v. 1, dwell, 

inhabit, 
h&bltus, iis, m. dress, garb, 
haereo, haesi, haesum, v, 2, stick, 
hamus, i, m. hook, 
h&ruspex, Ids, m, soothsayer, 
baud, adv. not. 
haorio, hausi, haustum, v, 4, 

drink, drain, exhaust. 
hSdSra, ae, / ivy. 
Helvetitcus, a, um, adj, Swiss. 
Hercules, is, m. Hercules, 
herds, ois, nu hero, 
heu I irUerj, alas 1 
hie, adv. here, 
hie, haee, hoe, pron, this ; Ate . . . 

UUi the latter . . . the former, 
hiems, Smis,/. winter, 
hn&ris, e, adj, cheerfuL 
hine, adv, hence ; hinc . . . inde, 

on this side and that, 
hirsutus, a, um, adj, hairy, 
hddie, adv, to-day. 
hdmldda, ae, murderer, 
hdmo, Inis, c man. 
h5mune)ilus, i, m. manikin, a 

little man. 
h5nor, oris, m. honour. 
hora, ae, /. hour, 
hordeum, i, n. barley, 
horrendus, a, um, adj, horrid, 

dread. 



horrSum, i, n, granary. 

honibllis, e, adj, horrible. 

honidus, a, um, adj, rough, un- 
couth. 

hortor, atus sum, v. 1, dep.^ exhort. 

hortus, i, m, garden. 

hospCs, Itis, c. host, guest. 

hospltium, i, n. hospitality, wel- 
come. 

hostis, is, e. enemy. 

hue, adv, hither; hue • • . Uluc, 
hither and thither. 

humanus, a, um, adj, human. 

hiimCrus, i, n. shoulder. 

hfimi, adv, on the ground. 

hfimllis, e, adj, humble, lowly. 

hiimus, i, /. ground. 



i&ceo, ui, Itum, v. 2, lie. 

i&do, ied, iactum, v, 3, throw. 

iaetiira, ae, / loss. 

iaeto, avi, atum, v, 1, boast, 
throw, toss. 

i&culum, i, n. spear, javelin. 

iam, adv, now; iam diu, this 
long time. 

iamdudum, adv. for a long time. 

ianltor, oris, m. doorkeeper. 

ianua, ae,/. door. 

lanuarius, a, um, adj, of January. 

ibam, ibo. See So. 

Iberia, ae,/. Iberia. A province 
in Asia south of Caucasus. 

Ibl, adv, there. 

Idirius, a, um, adj, Icarian. 

le&rus, i, m. Icarus, son of Dae- 
dalus, who gave his name to 
the Icarian sea. 

ietus, lis, m, blow. 

idem, e&dem. Idem, pron, the 
same. 
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^5neii8| a, urn, adj, fit, suitable. 

ieiimttSy a, um, adj, hungry, half- 
starved. 

Igltur, Gonj, therefore. 

ig^vuSy a, um, adj* idle, sloth- 
ful 

ig^nCus, a, urn. adj, fiery. 

ignis, is, m. fire. 

ignoro, avi, atum, v. 1, am ignor- 
ant of. 

ignosco, novi, notum, v. 3, pardon 
(with daiiv€), 

ignotus, a, um, adj, unknown. 

ille, a, ud, igron, that, he, she, 
it. 

illScSbrae, arum, /. charm, lure. 

illic, adv, there. 

illido, lisi, lisum, v. 3, dash 
against. 

illuc, adv, thither. 

illumXno, avi, atum, v, 1, illumine, 
light up. 

illustris, e, adj, illustrious. 

Imago, Inis, /. image, likeness; 
imagines, wax busts, images of 
ancestors. 

imbecillus, a, um, adj, imbecile, 
idiotic. 

imbellis, e, adj. unwarlike. 

Imltor, atus sum, v. 1, dtp, imi- 
tate. 

immanis, e. adj, huge, immense, 
bulky, savage. 

immature, adv. out of season, 
untimely. 

immaturus, a, um, adj, prema- 
ture, untimely. 

immSmor, dris, adj, unmindful. 

immensos, a, um, adj, immense. 

immlneo, v, 2, overhang, threaten 
(takes daJt,\ 

immlnenSy entis, adj, instant. 



immitto, misi, missum, v, 3, send 
into, throw upon, hurl against, 
launch. 

immdlo, avi, atum, v, 1, sacrifice, 
immolate. 

immortalis, e, adj, immortal. 

immo, adv, no, yes. 

impar, is, adj, unequal, ill- 
matched. 

imp&tiens, tis, adj, impatient 
(takes gtn,), 

imp&vldus, a, um, adj, fearless, 
intrepid. 

impSdimentum, i, n. hindrance, 
obstacle. 

impCdIo, ivi, itum, v, 4, hinder, 
prevent, stop. 

impello, piili, pulsum, v, 3, drive 
on. 

impendeo, v. 2, overhang (takes 
daJt,), 

impCrator, oris, m, general, com- 
mander, emperor. 

impCritus, a, um, adj. unskilled. 

impSrium, ii, n. empire, command. 

impSro, avi, atum, v. 1, com- 
mand. 

impStro, ari, atum, v, 1, obtain. 

impetus, lis, m. attack, onset. 

implger, gra, grum, adj, active. 

impleo, plevi, pletum, v, 2, fill. 

impono, pdsui, pdsltum, v, 3, put 
on, bring to, place upon. 

imprimis, adv, especially. 

imprdbus, a, um, adj. wicked, 
unscrupulous, naughty. 

improvldus, a, um, adj, improvi- 
dent, unheeding, careless. 

improvisus, a, um, adj, unfore- 
seen, sudden ; ea: tmprovwo, sud- 
denly. 

imptidens, entis, adj, impudent. 
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impunS, cidv, with impunity, 
imus, a, am, adj, lowest, bottom 

of. 
in, prep, with ace to, into, against; 

with ahl, in, on. 
In&nlmus, a, tun, adj. lifeless, 
inc&lesco, c&lui, v, 3, inee^. grow 

warm, 
incautus, a, um, adj, incautious, 

unawares, 
incedo, cessi, cessnm, v. 3, ad- 
vance, go on. 
incendium, ii, n, conflagration, 

fire, 
incendo, di, sum, v. 3, set on fire, 

kindle, enrage, 
incido, ddi, casum, v, 3, fall 

upon, 
incido, ddi, cisum, v. 3, cut open, 
incipio, cepi, ceptum, v. 3, begin, 
indtatus, a, um, pa/rL of incUOy 

and adj, rapid, 
indto, avi, atum, v. 1, incite, 

rouse, stir up. 
inclino, avi, atum, v. 1, lean. 
inc51a, ae, c. inhabitant, 
incdlo, c51fii, cultum, v. 3, iahabit. 
incdliimis, e, adj, safe, unhurt. 
incredlbilis, e, adj, incredible. 
incrSpo, ui, Itum, v, 1, find fault 

with, scold, blame, 
indido, di, sum, v, 3, hammer, 

forge, 
incultus, a, um, adj. untilled. 
incumbo, ciibui, dibltum, v, 3, lie 

upon, 
incursio, onis,/. assault, 
inctitio, cussi, cussom, v, 3, strike 

into, inflict, inspire. 
indS, adv, then, thence, from 

there. 
Indi, orum, m, Indiana. 



indies, adv. daily. 

ind51es, is, /. character, disposi- 
tion. 

indulgens, tis, adj. indulgent. 

indulg^entia, ae, /. indulgence. 

indulgeo, si, ttun, v, 2, indulge 
(takes dat, ). 

indue, ui, utum, v, 3, clothe, put 
on. 

Ineo, Ivi or ii, Itum, v, irreg, enter, 
to go in, begin. 

Inermis, e, adj, unarmed. 

Iners, tis, adj. idle, inactive. 

Inexpug^bHis, e, adj, impreg- 
nable, unassailable. 

infandus, a, um, adj, unspeakable, 
horrible. 

infans, tis, e, child, infant. 

infectus, a, um, adj. undone. 

infeliz, Ids, adj. unhappy. 

infensus, a, um, adj. hostile, 
attacking. 

infSro, intiili, illatum, v, carry 
against ; ae inferre in, attack. 

infesto, avi, atum, v, 1, infest. 

infestus, a, um, adj. hostile, un- 
safe, dangerous. 

infldo, fed, fectum, v, 3, dip into, 
stain, mix. 

inflgo, xi, xum, v. 3, stick into, 
pierce. 

inflmus, a, um, adj. superl. of 
infra, lowest. See Imus. 

infiuo, xi, ctum, v, 3, flow into. 

infra, adv. nudprep. below. 

ingSnium, ii, n. wit. 

ingens, entis, adj, vast, immense. 

ingSnuus, a, um, adj. innocent. 

ingratus, a, um, adj. thankless, 
ungratefuL 

ingrSdior, gressus, v. 3, dep, enter 
step into. 
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inlcio, ieci, lectum, v, 3, throw 

into, on, or over. 
In&niciis, a, um, adj, nnfriendly, 

hostile ; also mbst. enemy. 
Initium, i, n. beginning, 
iniucundus, a, um, ad^, unpleasant, 

disagreeable, 
iniuria, ae, /. injury, harm, 
iniussu, dhl, of iniussva^ only used 

in this one case, without the 

command of. 
iniustus, a, um, adj, unjnst. 
inndcens, entis, adj, innocent, 
inndcentia, ae, /. innocence, 
innoxitts, a, um, adj. imiocent, 

harmless. 
inniimCnis, a, um, adj. countless. 
In5pia, ae, /. need, scarcity, 
inops, dpis, c^j. needy, 
inquam, v. defect, I say. 
inquit, v. See inquam. 
insSquor, sSciitus sum, v. 3, dep. 

follow close, pursue, 
insldiae, arum, /. ambush, hiding- 
place, 
insldior, atus sum, v. 1, dep. to 

lie in wait for ; governs dative. 
insigne, is, n. banner, 
insig^nis, e, adj. remarkable, fam- 
ous, gorgeous, glorious. 
insHIo, ui) V. 4, jump into, on. 
insdlltus, a, um, adj, unwonted, 

unaccustomed, 
insomnis, e, adj. sleepless, 
insplcio, spezi, spectum, v, 3, 

look into, examine, behold, 
instans, tis, <idj. approaching, 

pressing, immediate, 
instltiio, ui, utum, v. 3, set np, 

set on foot, 
insto, sttti, V. If approach^ press 

on, attack. 

K X 



instriimentum, i, n. tool, instru- 
ment. 

instruo, xi, ctum, v. 3, draw up, 
furnish. 

instila, ae,/. island. 

insum, fui, v. am in. 

instiper, adv. besides, in addition. 

integer, gra, gnim, adj. fresh, 
unimpaired. 

intellSgo, lexi, lectum,v. 3, under- 
stand. 

intente, adv. intently. 

intentus, a, um, adj. engaged with, 
bent upon, attentive, eager, 
alert. 

inter, prep, with ace. among, be- 
tween. 

interdpio, cepi, ceptum, v. 3, 
intercept, cut off. 

interdum, adv. sometimes. 

intSrSa, adv. meanwhile. 

intSreo, ii, Itum, v. irreg, die, 
perish. 

interflcio, fed, fectum, v. 3, kill, 
put to death. 

interlmo, emi, emptum, v. 3, kill, 
desirroy. 

intermitto, misi, missum, v. 3, 
break off, stop. 

interrltus, a, um, adj. fearless, 
unterrified. 

interrdgo, avi, atum, v. 1, ask. 

intervailum, i, n. distance, inter- 
val. 

intervSnIo, veni, ventum, v. 4, 
come between, interrupt. 

intezo, xui, xtum, v, 3, weave in, 
embroider. 

intri, prep, vrithin. 

intro, avi, atum, v, 1, enter. 

intiiior, Itut wam^ v. 2, dep, look 
upon, gaze at. 
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inultus, a, um, adj, unavenged. 
inusItatuSy a, um, adj, unusuaL 
Inutllis, e, adj, useless, 
invado, si, suniy v, 3, invade, 

attack, enter upon, lay hold of. 
invSho, vexi, vectum, v, 3, in- 
veigh, 
inv^o, venl, ventum, v. 4, find, 

come upon, discover, 
invlcem, adv, in turn. 
invictus, a, um, adj, nnconquered. 
invldeo, vidi, visum, v. 2, envy 

(with dative), 
invldia, ae, /. envy, jealousy, 
invito, avi, atum, v, 1, invite, 
invitus, a, um, ac(;. unwilling. 
ipsS, a, um, pron, self, 
ira, ae, /. anger, 
iracundus, a, um, adj, angry, 

wrathful, 
iratus, a, um, adj, angry. 
irridSo, risi, risum, v, 2, laugh 

at. 
inltus, a, um, adj, empty, vain, 
imio, mi, v. 3, charge, rush upon, 

attack, 
is, ea, id, pron, he, she, it, that, 
isthmus, i, m. isthmus. 
li&f adv, thus. 
itIiUa, ae,/. Italy. 
It&Hcus, a, um, Italian, 
it&qiie, eofiij, and so. 
Iter, itInSris, n, journey, route. 
itSrum, adv, again, a second time. 
ifibeo, iussi, iussum, v, 2, order, 

bid. 
iiicundus, a, um, adj. pleasant, 

joyfuL 
index. Ids, c. judge. 
itigtilo, avi, atum, v, 1, strangle, 

throttle. 
illgUffl, if n. yoke, hllL 



lugurtha, ae, m. -Prince of Nu- 

midia. 
lugurthinus, a, um, adj, Jugur- 

thine. 
lulia, ae, /. Julia, 
liilii, orum, m, the members of 

Julian family in Rome, 
liiplter, I5vis, m, Jupiter, Jove, 
iure, ahl, of iusy justly. 
iuro, avi, atum, \,v,a, swear, 
ius, iiiris, n. law. 
iusiurandum, i, n. oath, 
iussu {qhl, used as adv,) at the 

bidding of. 
iussum, i, n, order, command, 
iustltia, ae,/. justice, 
iiiv&iis, is, m, young man. 
iiiventiis, utis,/. youth, 
iuxta, adv, &nd prep, near. 



L&bo, avi, atum, 1, v.n. totter. 

labor, lapsus, v, 3, dep, fall, 
glide. 

l&bor, oris, m. labour. 

l&boro, avi, atum, v. 1, labour, 
struggle. 

labrum, i, n. lip. 

l&byrinthus, i, m, labyrinth, 
maze. 

lac, lactis, n, milk. 

l&cer, Sra, Srum, (u^*. torn. 

l&cSro, avi, atum, v. 1, to tear, 
lacerate. 

l&cesso, ivi or li, itum, v. 3, at- 
tack, provoke. 

lacrlma, ae, /. tear. 

lacrlmo, avi, atum, v,n. cry, weep. 

l&cus, lis, m. lake. 

laeto, avi, atum, v, 1, gladden. 

laetor, atus, 1, v. dep, n, rejoice. 

laetus, a, um, adj. glad, joyfuL 
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l&gena, ae, / jug, flask, 
lamboy bi) v. 3, lick, 
lamentum, i, n. lament, wailing, 
lamina, ae, /. blade, 
lana, ae,/. wool, 
l&pis, Idis, m. stone. 
late, adv* widely, far and wide, 
latebrae, arum, /. hiding-places, 

retreats. 
l&teo, ui, V. 2, lie hid. 
L&tine, adv, LcUini loqui, to 

speak Latin. 
L&tinus, a, um, adj. Latin, 
latratus, us, m, barking. 
latro, onis, m, robber, 
latroclnium, ii, n. robbery, crime, 
latus, a, um, adj, broad, 
l&tfis, Sris, n. side, flank, 
laudo, avi, atum, v, 1, praise, 
laus, laudis, /. praise, credit, 

glory. 

{l&vavi r^^^*^""» ) ^'^* 
^' Mlavatum, [w«wh, 

Motum, ) bathe. 

lectus, i, m, bed, couch. 

leg^atus, i, m. staff ofiicer, envoy, 
ambassador. 

ISgio, onis, /. legion. 

lenis, e, adj. gentle, smooth. 

lenlter, adv. gently. 

leo, onis, m. lion. 

ISvIter, adv. lightly. 

ISvo, avi, atum, v. 1, lighten, lift, 
alleviate. 

llbenter, ti&s, adv. gladly, will- 
ingly. 

liber, 6ra, Srum, adj. free. 

libSralltas, atis, /. liberality, 
generosity. 

llb&rallter, cuiv. generously. 

Ub&ri, dram, m. ohildraii« 

Bbiri{|% ad9, oomp. of liber. 



Hb&ro, avi, atum, v. 1, set free, 

free, 
llbertas, tatis, /. freedom, 
llbet, V. 2, impers. it pleases, 
libo, avi, atum, v. 1, taste, sip. 
llbro, avi, atum, 1, v. a. to wave, 
licet, cuit, dtum, v. 2, impers, 

it is allowed, it is lawful 
lignSus, a, um, adj. wooden, 
lig^num, i, n. log, beam, 
llgo, avi, atum, v. 1, bind. 
LIgtires, um, m. the Ligurians. 
LIgiirIa, ae, /. Liguria, a country 

of Cisalpine GauL 
lilium, ii, n. lily, 
limen, Inis, n. threshold, 
lingua, ae,/. tongue, 
liquet, V. 2, impers. it is plain. 
llttSra, ae, /. letter (of alphabet), 

pi. a letter, literature, 
litus, dris, n. shore. 
Idcus, i, m. place, station ; pi. loci 

or a. 
longe, cuiv. afar, far comp. 

longiiLS. 
longinqutts, a, um, adj. distant, 
longiiis. See longe. 
longus,^ a, um, adj. long. 
15qua3C,^d^. talkative. 
Idquor, 15cutus, v. 3, dep. speak, 
lorum, i, n. thong. 
lucCo, xi, v. 2, n. shine, 
luctor, luctatus, v. 1, dep. 

struggle^ wrestle, 
liicus, i, m. grove, 
liidi, orum, m. public games, 
liidlbrium, ii, n. mockery, laugh- 
ing-stock. 
ludo, si, sum, v. 3, play. 
liidus, if m. game, play. 
lugte, id, ctum, V. 2, n. bewaili 

monriL 
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lug^bris, bre, adj. mournful. 
IfipuSy i, m. wolf, 
lurldus, a, am, adj, lurid. 
Ititum^ i, n. mud. 
lux, lucis, /. light, dawn, 
luxfiria, ae,/. luxury, 
luxus, us, m. luxury, pomp, ex- 
travagance. 
Lydia, ae, /. Lydia. 



M 

M&cSdo, dnis, m, Macedonian. 

machlna, ae,/. machine. 

m&d€f&cio, feci, factum, v. 3, 
moisten, wet, steep. 

maereo, v, 2, mourn, weep, be- 
wail. 

maestus, a, urn, adj, sorrowful. 

m&gicus, a, um, adj. magic. 

m&gis, adv. more. S^e^ magnopere. 

m&g^ister, tri, m, master. 

mligistratus, us, m, magistrate, 
magistracy. 

magnXflcus, a, um, adj. magnifi- 
cent. 

magnltiido, Inis, /. size, great- 
ness. 

magndpSre, adv. greatly; magis, 
maximL 

magfnus, a, um, adj. great, large, 
loud, high; maior, maximuB. 

maior, maius, adj. greater, elder. 
See mag^nus. 

maiores, um, c. ancestors. 

mAlS, adv. badly ; peitu, pessimi. 

mSi^igauSf a, um, adj. ill-natured, 
spiteful. 

malo, malui, v. irr. prefer. 

malum, i, n. apple. 

m&ltmi» i, ft. «Til« bane. 



mlUus, a, um, adj. bad, wicked, 

evil; peior, pessimua. 
malus, i, m. mast, 
mandatum, i, n. command, 
mando, avi, atum, v, 1, commit, 

entrust, betake. 
manS, adv. in the morning ; also 

noun indecl. morning. 
m&neo, nsi, nsum, v. 2, remain, 
m&nlfestus, a, um, adj, plain, 

evident, 
mano, avi, atum, v, 1, flow, drip, 
m&nus, uSff. hand, band. 
Marcellus, i, ni. Roman officer in 

command of cavalry at battle 

of Aquae Sextiae. 
Marcus Antonlus, i, m. See An- 

tonius. 
m&re, is, n. sea. 
marg^&rita, ae, /. pearl. 
Marius (Caius), i, m. Roman 

general in war against Cimbri. 
marmor, is, n. marble. 
Mars, tis, m. Mars, the god of War. 
mater, tris, /. mother. 
materctUa, ae,/. little mother, fond 

mother ; diminutive of nutter. 
materia, ae, /. timber, material, 

grounds, 
matrlmonium, ii, n. marriage, 
matrona, ae, / matron, lady, 
matunis, a, um, cuij. early, ripe, 

timely, 
maxime, adv. especially. See 

magnus. 
maximus, a, um, adj. greatest. 
Medea, ae, /. Medea, the Witch 

of Colchis. 
mSdIcamentum, i, n. drug, remedy. 
mSdIcus, i, m. doctor. 
m^iia, a, tmi» aty, middle (of) ; 
de medio, out of the way. 
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M€g:&ra, ae,/. alsoj?^. orum, n. 
Megara, a town in Greece, 26 
miles from Athens. 

mehercle, adv. by Hercules. 

mehercfile, adv. See above* 

mel, melliSy n. honey. 

mSlior, us, a<2;. better. See bonus. 

membrum, bri, n. limb. 

mSm5ria, ae,/. memory, remem- 
brance. 

mendicus, a, um, adj, beggarly, 
8uh8t. beggar. 

mens, mentis,/, mind. 

mensa, ae,/. table. 

mensis, is, m, month. 

mensura, ae, /. size, length, 
measure. 

mentio, onis,/. mention. 

mercator, oris, m. shopman, 
trader, merchant. 

mSreo, ui, Itum, v. 2, earn, serve. 

mSridie, adv, at noon. 

mSrIto, adv. deservedly. 

mSiitum, i, n. desert. 

mCrltus, a, um, adj, due, well 
earned. 

MCriila, ae, m. Morula. Consul, 
B.C. 87. 

mCrum, i, n. wine. 

messis, is, /. harvest. 

MStellus, i, m. Metellns, a 
Roman officer who fought h 
J4g4]Mi^War. 

mSto, tnesstii, v. 3, reap. 

mStiio, iii, utum, v. 3, fear. 

mStus, us, m. fear. 

mSils, a, um, poas, pron. my, 
mine. 

migro, avi, atum, v, 1, go, mi- 
grate. 

miles, Itis, e. soldier. 

nulitaris, e, adj, warlike, military. 



mHItia, ae, /. warfare, campaign. 
mHIto, avi, atum, v. 1^ serve in a 

campaign, 
mille, adj, thousand, also noun, 

mile ; pi, milia, um, n. thousands. 
Milo, onis, m. Mllo. 
minae, arum, /. threats, 
mihaci^ adv, of minax, more 

threateningly, 
minaz, ads, adj, threatening; 
Minerva, ae,/. Minerva, goddess 

of Wisdom, 
minlme, superl, adv, of parvus, 

by no means. 
mMtor, atus sum, v, 1, dep. 

threaten, 
minor, atus sum, v. 1, dep, 

threaten, takes dative, 
Minos, i, m, Minos, king of 

Crete. 
Minotaurus, i, m. Minotaur, 

monster shut in labyrinth at 

Crete. 
Mintumae, arum, m, a town of 

Italy, 
minuo, ui, utum, v, 1, lessen, 
minus, adv. less, 
mirabllis, e, adj, marvellous, 
mirincus, a, um, m, adj, wonder- 

miror, atus sum, v. 1, dep, wonder, 

minis, a^um, adj. wonderful. 
misceo, cui, mixtum, v, 2, mix. 
miser, Sra, Crum, adj, wretched. 
mIsSrabilis, e, adj. wretched, 

pitiable. 
mlsSreor, Itus sum, v. 2, dep. 

pity ; takes genitive, 
mIsSret, v. 2, impers. it pities ; 

takes ace of person and gen. of 

thing. 
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mIsCria, ae, /. misery. 

mIsCiicors, dis, adj. pitiful, soft- 
heart'ecL 

missiOy onis, /. leave of absence. 

Mithridaticus, a, um, adj. Mith- 
ridatic. Mithridates was king 
of Persia. 

mitis, e, adj. gentle, mild. 

mitto, misi, ssum, v. 3, send. 

mddlcus, a, um, adj. moderate, 
small. 

m5dius, i, m. measure, peck. 

m5dd, adv. only ; m5dd . . . mddd, 
now . . . now. 

m5do, adv. in manner of, like. 

m5dus, i, m. manner, measure. 

moenia, ium, n. walls of town. 

moles, is, /. mass, bulk. 

m51estus, a, um, adj. trouble- 
some. 

mollis, e, adj. soft. 

molUtia, ae, /. softness, indol- 
ence. 

Molucha, ae,/. town in Numi- 
dia. 

mdnedfila, ae, /. jackdaw. 

mdnltus, lis, m. warning. 

mons, mentis, m. mountain. 

monstrum, i, n, monster, prodigy. 

mdra, ae,/. delay. 

morbus, i, m. disease. 

mordeo, mdmordi, morsum, v. 2, 
bite. 

mores. See mos. 

m5iibundus, a, um, adj. dying. 

m5rior, mortuus, v. 3, die. 

m5ror, atus sum, v. 1, dep. delay, 
wait, tarry. 

morosus, a um, adj. peevish, 
stubborn, morose. 

nors, mortis, /. death, 
rsus, lis, m. bite. 



mortalis, e, adj. deadly, mortaL 

mortlfer, fSra, f&iun, adj. deadly. 

mortiiils, a, um, part. dead. See 
morior. 

mos, moris, m. custom ; pi, man- 
ners, character. 

motus, us, m. moving, motion. 

mdveo, movi, motum, v. 2, move ; 
eastra movere^ to strike camp. 

mox, adv. soon. 

mugltos, us, m. lowing, bellow- 
ing. 

miilier, &is,/. woman. 

multiplex, pUcis, adj. hundred- 
fold, puzzling, manifold. 

multitudo, Inis, /. horde, multi- 
tude, number. 

multum, adv. much. 

multus, a, um, adj. much, pi. 
many. Multd de node, see nox. 

miilus, i, m. mule. 

mundus, i, world. 

mtinimentum, L n. fortification. 

munio, ivi or ii, itum, fortify. 

munitio, onls,/. iorii&cs^on. 

miinus, eris, n«,gift 

musca, ae, / fly. 

muscus, i, m. moss. 

muto, avi, atum, v. 1, change, 
exchange, take in exchange. 

musso, avi, atum, v. 1, buzz. 

mutus, a, um, adj. dumb. 

mutuus, a, um, adj. mutual. 

N 
Nam, namque, conj. for. 
nanciscor, nactus sum, v. 3, dep. 

obtain, 
nares, ium, /. nostrils, 
narro, avi, atum, v. 1, narrate. 
nascor, natus, v. 3, dep. be bom 
nata, ae,/. daughter. 
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n&to, avi, atum, v. 1, swim. 

natu, by birth, no^u mator, 
elder. 

naturli, ae,/. nature. 

natas, i, m. son ; ipL, children, 
little ones. 

natiis, a, um, bom. Set nascor. 

navlgo, avi, atum, v, 1, saiL 

navis, is, / ship. 

ne, cxmj, lest ; adv, ndt (in com- 
mands) ; Tie qvUdtm, not even. 

nS, interrog. pa/rticle, 

Neapdlis, is,/. Naples. 

nee, nSquS, conj, neither, nor. 

nScessarius, a, um, adj» neces- 
sary; pL relations, friends. 

nScess^ indecL adj. necessary. 

nSco, avi, atum,t;. 1, kill, slaughter. 

necto, zui, ctum, v. 3, weave. 

nSfandus, a, um, adj, unspeak- 
able, horrible. 

nSfastus, a, um, adj, unlucky. 

neglSgo, xi, ctum, v, 3, neglect, 
disregard. 

neglSgentia, ae, /. carelessness. 

nSgotium, ii, n. business. 

nemo, inis, pron, no one. 

nSpos, otis, c. grandson. 

Neptunus, i, m. Neptune, god of 
the sea. 

nescio, ivi, itum, v. 4, not know. 

nesdo quis, quid, some one, some- 
thing. 

neuter, tra, tnim, adj, neither (of 
two). 

nex, nSds,/. death, slaughter. 

nidus, i, m, nest. 

niger, gra, grum, adj. black. 

nihil, n. indecl, nothing. 

nlhUomlnus, yet, nevertheless. 

nil. See nihil* 

nXmis, adv. too much, too. 



nimlus, a, um, adj, too much, ex- 
cessive, 
nisi, conj. unless, except, 
nisus, (is, m, effort. 
nivalis, e, adj, snowy, icy. ^ 

nobHis, e, adj, noble, the nobles, 
nobllltas, atis, /. nobility. 
nobis. See ego. 
noctu, adv, by night, 
noctumus, a, um, cuij, nightly, 

nocturnal, 
nodus, i, m. knot, 
nolo, nolui, v, irreg. be unwilling, 
nomen, Inis, n. name, 
non, adv, not. 
nondum, adv, not yet. 
nonne, interrog, surely? 
nonnunquam, adv. sometimes. 
Norlcus, a, um, adj, Norican. 

Noricum was a Roman province, 

south of Danube, 
nos, nostrum, we, pi, of ego. 
noster, stra, strum, adj, our. 
ndto, avi, atum, v. 1, mark, 
notus, a, um, adj, known, well* 

known. 
n5vem, num, adj. nine. 
n5verca, ae,/. stepmother, 
novi, notum, v, 3, d^ect. know, 
ndvus, a, um, adj, new, strange, 
nox, noctis, /. night ; mvitd de 

noete, at dead of night, 
niibes, is, /. cloud. 
niibo, psi, ptum, v. 3, marry (takes 

dative). 
niidatus, a, um, part, stripped, 

bare, naked. 
niido, avi, atum, v, 1, strip, 
niidus, a, um, naked, 
nullus, a, um, oc^'. no one, none, 
num, interrog. particle^ surely 

not? 
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NfinuntioiiSy a^ nniy a<i/. liamaii- 

tine, 
flfifncnij Soifly fi« deityy power. 
nfimbnSy i, m. number. 
NfinddSa, ae, / Knmidia, a 

country in North Africa, 
immnms, i, m, coin. 
nofflqiUB, surely no one? 
mmc^ adv, now. 
tmndTnae, arum, /. market-day 

(ninth day). 
nimquam, adv. never, 
niintio, aviy atum, v. 1, announce, 
niiper, adv, lately, 
nttx, nficiSy /. nut. 
nympha, ae, /. nymph. 



Oby prep, with occ. on account ol 
5beo, ivi or ii, Itum, v. irre^g, die. 
oblcio, ieci| iectum, v, 3, expose, 
obiorgo, avi, atum, v. 1, scold, 
oblino, levi, Htum, v. 3, smear, 
obliqttus, a, um, adj, sidelong, 
oblltus, a, iim. 8tt obllno. 
oblitus, a, um, forgetful of. 8tt 

obliviscor. 
obllvldsus, a, um, forgetful. 
obliviscor, litus, v. 3, d&p. forget 

(gov. gm,\ 
obmutesco, v, 3, grow dumb, 
obnozius, a, um, adj. exposed to. 
obriio, fii, titum, v, 3, overwhelm, 
obscurus, a, um, adj, dark. 
obstoo, avi, atum, v. 1, beseech, 

beg. 
obsCro, sevi, altum, v. 3, cover 

over, 
observe, avi, atum, v. 1, observe, 

watch. 
'^18, a, um, overgrown. Bu 
ro. 



obstrSpo^ niy ttom, v. 1, roar. 

obstmo, TELf ctonOy v. 3, obstructy 
block up. 

obstfipesco, pfii, v. 3, to be stupe- 
fied, amazed. 

obtSro, trivi, tritiun, v. 3, crush. 

obtninco, avi, atom, v. 1, behead. 

obviam, adv, in the way, to meet; , 
(with tre) (takes dative), 

occasio, dnis, /. chance, oppor- 
tunity. 

occasus, lis, m. setting. 

ocddo, dfdi, casum, v. 3, fall, 
set, be killed. 

ocado, adi, cisum, v. 3, kill, cut 
down. 

occumbo, cubui, v, 3, fall dead, 
die. 

occiipo, avi, atum, v. 1, seize be- 
forehand, occupy. 

occurro, curri, cursum, v. 2, run 
against, appear, meet (takes 
ckuive), 

5c)ilus, i, m. eye. 

ocius, adv. of ocior, quickly. 

Octavius, i, m. Octavius, a Roman 
consul, killed by Cinna. 

ddiosus, a, um, adj. hateful. 

ddium, ii, n. hate. 

ddor, oris, m, scent. 

offSro, obtfili, oblatum, v. offer, 
expose. 

olim, adv. once, formerly, once on 
a time. 

Olymplcus, a, um, adj. Olympic. 

omen, Inis, n. omen. 

omnis, e, adj. all, whole. 

omnino, adv. altogether, at all. 

dnCro, avi, atum, v. 1, load. 

dnus, Sris, n. burden, load. 

dpem, is»jf. aid ; jd. wealth. 

dpSrio, ui, pertum, v. 4, cover. 
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5pimus» a, urn, adj. rich. For 

8fpol\a opima, see spolium. 
oppSto, ivi or ii, itum, v, seek, 

face, 
oppldum, i, n. town, 
oppldanus, a, um, adj. belonging 

to a town; pi, townsmen, 

citizens, 
opportunus, a, ttm, adj, conveni- 
ent, timely, advantageous, 
opprlmo, pressi, pressum, v. 3, 

overcome, overwhelm, crush. 
oppugno, avi, atum, v. 1, take by 

storm, 
dpiilentus, a, um, adj. rich. 
5pii8, &is, n. work, art {opp. to 

tuiture); pi. military works, 

fortifications. 
dpus, indecl. need (takes ahl. ). 
ora, ae,/. shore, coast, 
oraclilum, i, n. oracle, 
oratio, onis, /. speech. 
orbis, is, m. ball, globe, circuit; 

drbis terrarum, the world. 
ordTnatim, adv. in ranks. 
ordino, avi, atum, v. 1, arrange, 

set in order, 
ordo, Inis, m. rank, order, 
driens, tis, m. east 
drier, ortus sum, v. 3 and 4, sprung, 

^rise. 
driundus, a, um, adj. sprung 

from, 
omo, avi, atum, v. 1, deck, adorn. 
5ro, avi, atum, v. 1, beg for, pray, 

beseech (takes 2 a>cc8.). 
ortus, lis, m. rising, 
ortus, a, um, part. See orior. 
OS, oris, n. mouth, face. 
OS, ossis, n. bone, 
ostendo, di, sum or turn, v. 3, 

show. 



ostento, avi, atum, v. 1, show oS. 
ostium, i, n. entrance, mouth, 
otiosus, a, um, adj. leisurely, at 

ease, 
otlum, ii, n. leisure, ease, peace. 
6vis, is,/, sheep, 
ovum, i, n. egg. 



Pagus, i, m. canton, 
p^aestra, ae,/. gymnasium. 
pHlam, adv. publicly, openly, 
palla, ae, /. cloak, 
pallium, ii, n. cloak. 
Pallantldae, um, m. the sons of 

Pallas, 
pallidus, a, um, adj. pale, 
pallor, oris, m. paleness, 
palma, ae, /. palm tree. 
palor, atus sum, v. 1, dep. wander, 
p&lus, udis, /. marsh, 
p&paver, Sris, n. poppy, 
papllio, onis, m. butterfly, 
par, adj. equal, 
parco, pSperd, parsum, v. 3, spare 

(takes dative). 
parens, a, um, adj. sparing, stingy, 

thrifty, 
p&rens, entis, c. parent, 
/p&rlo, pSp^ partum, v. 3, win, 

bring forth, 
p&rlter, adv. equally. 
Fames, etis, m. Mount Fames in 

Attica. 
p&ro, avi, atum, v. 1, get ready, 

prepare, 
pars, tis, /. part, direction, 
partlceps, cipis, adj. sharing; 

subst, partner, sharer, 
partim, adv. partly, 
partior, Itus sum, v. 4, dep. 

divide, share. 
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pSniffly adv. little; hence, not at 

alL 
plbiiinp&', adv. lot a short time, 

little while, 
parvfilns, a, urn, adv. Yetj little, 
parvus, a, um, adj. small. 
pasco, pavi, pastom, v. 3, feed. 
pascor, pastus, v. 3, dep. graze, 

feed, 
passim, adv. far and wide. 
passiis, us, m. pace, step (about 5 

feet in length), 
passus, a, um, per/, part, of 

patior, aho of pando. 
pastor, oris, m. shepherd. 
plitSf^o, fed, factum, v. 3, lay 

open, reveal, 
p&tens, tis, adj. open. 
plitSo, ui, V. 2, lie open, appear, 

be evident, extend, 
p&ter, tris, m. father, 
p&temus, a, um, adj. paternal, of 

a father, 
p&tiens, adj. patient, capable of 

bearing, 
p&tior, passus, v. 3, dep. endure;^ 

aegre pati, take ill. 
p&tria, ae, /. fatherland, country, 
pauci, ae, a, adj. a few. 
paulatim, adv. by degrees, 
paulisper, adv. a little while. 
paulo, adv. a little. 
pauper, adj. poor; auhst. a poor 

man, pauper, 
paupertas, atis, /. poverty, 
plivimentum, i, n. pavement, 
p&vor, oris, m. fear, panic, 
pax, pads, /. peace, 
pectus, dris, n. breast. 
pSciinia, ae,/. money, 
p&cus, ttdis, /. cattle, sheep. 
p&dSs, pSdItis, m, foot-soldier.N^ 



pSdica, ae, /. snare, 
peior, worse. See malus. 
pellis, pellis, /. skin, 
pendeo, pSpendi, v. 2, hang, 
p&iesy prep, with aec in the 

power of. 
p&iStro, avi, atum, v, I, pene- 
trate, enter, 
pensum, i, n. task, 
p^, prep, with ace. over, through, 

by means of, (in oaths) by. 
p&rangustus, a, um, adj. very 

narrow. 
percdlo, dill, culsum, v. 3, strike, 

dumfound. 
percrebresco, bui, v. 3, spread 

abroad, 
perculsus. See percello. 
percurro, ri, sum, v. 3, run over, 
percussus. See ferio. 
perciitio, cussi, cussum, v. 3, 

smite, strike. 
perdo, didi, ditum, v. 3, destroy, 

lose, 
jlfi^duco, xi, ctum, v. lead through. 
pSregrinus, a, um, cuij. foreign, 

strange, wanderer. 
pSreo, ii, Itum, v. irreg. die, perish. 
perfSro, tiili, latum, v. vrreg. 

car^, convey, 
perfidus, a, um, adj. perfidious, 

treacherous, 
perfringfo, freg^ ctum, v. 3, break 

through, 
perfruor, fructus, v. 3, dep. enjoy, 

enjoy greatly. 
perffigio, fugi, Itum, v. 3, take 

refuge. 
pergo, perrexi, ctum, v. 3, go on. 
pSricfilosus, a, um, adj. perilous, 

dangerous. 
pSncfilum, i, n. danger, peril. 
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Perlphetes, is, m. Periphetes, 
the Spider Giant killed by 
Theseus. 

pSritus, a, um, adj, skilful, skilled 
in, with gm, or aJbh 

perlSgo, legl, lectum, t;. 3, read 
through, peruse. 

permagnus, a, um, adj, very 
great. 

permitto, misi, missum, v, 3, en- 
trust, permit, allow. 

perpStior, pessus sum, v, 3, dtp, 
endure to the end. 

perpStttus, a, um, adj, perpetual, 
everlasting. 

perrumpo, rupi, ptum, v. 3, burst 
through. 

persSquor, sScutus sum, v, 3, 
d&p, follow, pursue. 

persolvo, vi, utum, v. 3, pay in full. 

pessimus, a, um, adj, worst, very 
bad. Sti, m^us. 

persuadeo, si, sum, v, 2, persuade. 

pertimesco, timui, v. 3, fear 
greatly. 

pervado, si, sum, v. 3, pervade, 
spread over. 

pervSnio, veni, ventum, v. 4, ar- 
rive at. reach. 
J^s, pSdis, m, foot, yard-arm. 

pestis, is, /. disease, plague, dan- 
ger, pest. 

pSto, ivi or ii, itum, v. 3, seek, 
ask, attack, to be a candidate 
for (office). 

Phaea, ae, /. the wild sow of 
Crommyon. 

Phliippus, i, m. Philip, king of 
Macedon. 

Phoebus, i, m. Phoebus, Apollo, 
the sun. 

Phyllisr, Idis,/. Phyllis. 



P^irei^) gra, grum, adj. slow. . 
pignus, 6ris, n. pledge, 
pllum, i, n. javelin, 
pingo, nxi, ctum, v. paint, 
pinus, i or iis, /. fir, pine, 
pisdcfilus, i, m. a little fish, 
piscis, is, m. fish. 
Pitth^us, i, «i. Pittheus, King of 

Troezene, father of Aethra. 
pix, picis,/. pitch. 
pl&ceo, cui, dftum, v, 2, please 

(takes dative). 
pl&dtdus, a, um, adj. quiet, 

peaceful, 
planus, a, um, adj. flat, level ; in 

piano, on level ground. 
pULt^us, i, /. plane-tree, 
plaustrum, i, n. wagon, 
plebs, is, /. common people, 

plebeians, 
plenus, a, um, adj. full, 
plerique, adj. most, 
plenimque, adv. generally, mostly. 
pl5ratus, us, m. sob, wailing, 
pluma, ae, /. feather, 
plures, ium, adj. more, 
plus, adv. n, more ; also svbat. 
pociilum, i, n. cup, bowl, 
poena, ae,/. punishment, penalty., 
poene, adv. almost, 
polllceor, citus sum, v, dep. 2, 

promise. 
Pompeii, orum, m. Pompeii, a 

town in Campania, 
pomum, i, n. apple, 
pondus, Sris, n. weight. 
p5no, p5s)ii, p5sltum, v. 3, place, 

lay down, 
pons, ntis, m. bridge, 
pontus, i, 771. sea. 
p5p)ilor, atus sum, v, 1, d^. lay 

waste. 
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p5pfilus, i, 171. people. 

porrOy adv, moreover. 

porta, ae,/. gate. 

portentiim, i, n, portent, sign, 
wonder. 

porto, avi, atum, v. 1, caxry. 

posco, p6posci, V. 3, demand. 

possideo, sedi, sessum, v. 2, pos- 
sess. 

possum, pdtul, v. be able. 

post, prep, with <icc, after; also 
adv, 

postea, ac^t^'^after that. 

posthac, adv. after this. 

postqnam, conj. after that. 

postremus, a, urn, adj. last. 

postridie, adv, on the day after. 

postfilo, avi, atmn, v, 1, demand 

(takes 2 accd.)* 
pbtens, tis, adj, powerful, able, 
pgtestas, atis, /. power. 
potio, onis,/. potion. 
p6tius, adv. rather. 
p5to, avi, atum, v. 1, drink. 
praebeO, ui, Itum, v. 2, afford. 
>raeceps. cIpKtis, adj. headlon g ; 

prfteclpio, cepi, ceptum, v. 3, 
teach, instruct. 

praeclplto, avi, atum, v. 1, preci- 
pitate, hurl, cast headlong. 

praeda, ae, /. booty, prey. 

praedico, avi, atum, v. 1, pro- 
claim, publish. 

praedico, js\, ctum, v, Z, fore- 
tell. 

praedltus, a, um, adj, endowed 
with (takes dbL ). 

praedo, onis.. m, freebooter. 

praefldo, fed, fectum, v, 3, set 
over. 

praemium, ii, n. prize, reward. 



praenuntius, a, um, adj, harbinger, 
praepono, p5sui, Itum, v, 3, place 

before, 
praeruptus, a, um, part, steep, 
praesertim, adv, especially. 
praeiddium, i, n. garrison, guard, 

assistance, protection. 
praesto, stiiti, stitum, v, 1, show, 

a£ford, surpass. 
praeter, prep, (with occ ) beyond, 

except, 
praet&rea, adv. moreover, besides, 
praet&reo, Ivi or ii, Itum, v, 4, 

pass by. 
praetergrSdior, gressus sum, v. 

3, dtp. march past. 
praetor, 5ris, m. praetor. 
yaetura. aili { |irff"1"nMhiyi t 
praev&leo, ui, v, 2, prevaiL 
pravus, a, um, adj. bad, naughty. 
prScem, is, /. prayer. 
prScor, atus sum, v. dep. pray 

(takes two aces.), 
prShendo, di, sum, v. 3, catch. 
prStidsus, a, um, adj, precious, 

valuable. 
prStium, ii, n. price, value. 
primo, adv, firstly, at first, 
primus, a, um, adj, first, 
princeps, cipis, c. chief, prince, 
princeps, cIpis, adj, leading, 
prior, prius, comp, adj. first of 

two, former, 
pristlnus, a, um, adj, former, 

ancient, 
prifis, adv. before, first, 
priusquam, conj, before that. 
pro, prep, before, instead of, for, 

according to ; pro certo liabetey 

regard as certain ; pro tempore, 

to suit the occasion ; pro veria, 

as true. 
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prdbo, avi, atum, v, 1, prove, try, 

approve of. 
pr6bus, a, um, adj. honest, 
procedo, cessi, cessum, v. 3, ad- 
vance, proceed, go forward. 
proconsuly filis, m, proconsul, 

governor, 
prdcfil, adv. far, from afar, at a 

distance, 
procumbo, ctibui, cfibltum, v. 3, 

lie flat, sink. 
Procrustes, is, m. Procrustes, the 

giant who killed his guests on 

his wonderful bed. 
prodeo, ii, Itum, v, go forward, 
prodo, didi, fVtum, v. 3, betray, 
proelium, i, n. battle. 
prdfecto, adv. surely. 
profYcio,. feci, fectum, v. 3, make 

progress, advance. 
pr6{)[ciscor, profectus, v. 3, d&p. 

march, set out. 
prdfttgio, fu£^ ftigitum, v. 3, flee, 

take refuge. 
pr6fundo, fiidi, fusum, v. 3, pour 

forth. 
progrSdior,gressus sum, v. 3, d&p. 

step forward, advance, 
prdhlbeo, ui, Itum, v. 2, prevent, 
proicio, ied, iectum, m, 3, hurl^ 

cast, throw forth. A 
proinde, adv. then, 
proles, is, /. offspring, 
promiscuus, a, um, adj. promis- 
cuous, 
promissum, i,.n. promise, 
promitto, misi, missum, v. 3, 

promise, 
prdnus, a, um,ad> falling forward, 

sinking down. 
pr6pe, ckfv. and 'grtip. 

next. 



propello, pfili, pulsum, v. 3, drive, 

drive away, overthrow. 
pr6pino, avi, atum, v. 1, drink, 

pledge, 
prdpi^r, us, adj. nearer, with ooc 

or dai. 
prop5situm, i, n. task. 
prdpdus, a, um, adj. proper, be- 
longing to. 
propter, pr&p. (with ace.) along, 

near, on account of. 
prora, ae, /. prow. 
prosSquor, ditus sum, v. 3, dtp, 

follow, pursue. 
prospicio, spexi, spectum, v. 3, 

gaze at, behold, look forward, 
prosterno, stravi, stratum, v. 3, 

knock down, f elL 
protinus, adv. forthwith. 
provectus, a, um, 'part, advanced, 

carried forward. 
provSho, vexi, vectum, v. 3, carry 

forward, convey, promote. 
prdvSnio, veni, ventum, v. 4, 

come forth, be produced, 
prdvincia, ae,/. province. 
prov5co, avi, atum, v. call forth, 

challenge, 
prox&nu^ a, um, superl, adj. 

next, nearest, 
prixdens, tis, adj, prudent, far- 
sighted, 
publlcus, a, um, adj, public ; res 

pvhlica, commonwealth, in pi. 

politics, public life, 
pfiella, ae, /. girL 
piier, i, m. boy, pL children ; from 

boyhood, a or e ptiero. 
pfiSrIlIter, adv, boyishly. 
piiSrfiltis, i, m. little boy, urchin. 
pttS^Oi tois, m. dagger, 
pngtia, ae,/ fight 
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pugno, avi, atum, v, 1, fight. 

pugnus, i, m. fist. 

pulcher, chra, chrum, adj, beauti- 
ful. 

pulchiitiido, Inis, /. beauty. 

pullus, i, m. nestling, chicken, 
young. 

pulvis, &ris, m. dust. 

pungo, piipfig^ punctum, v, prick, 
sting. 

piinio, ivi or ii, Itum, v. 4, punish. 

puppis, is,/, poop, stem. 

purgo, avi, atum, v, 1, cleanse, 
purify. 

piito, avi, atom, v. 1, think, con- 
sider. 

Q 

Qua, adv, where, 
quadraginta, num, adj, forty. 
quaerOy sivi, sitiim, v, 3, ask, 

seek, inquire, 
quaestus, us, m, gain, usury, 

profit, 
qualis, e, adff. of what kind; talis 

. . . qualiSf such ... as. 
quam, adv. how, than; qriam 

primum, as soon as. 
quamobrem, adv, wherefore, 
quamquam, conj, however, al- 
though, 
quamvis, e(yiij, although, 
quanto, adv. by how much, how 

much, 
quantus, a, am, a^dj. how great, as 

great as. 
quare, adv. wherefore, 
quartus, a, um, a^. fourth. 
qu&^ adv. as if. 
quatuor, num. adj. four. 
qu6, covj. and. 
quercuB, us,/, oak. 
quSo, V. dtfect, am able. 



querela, ae, /. complaint. 

qui, quae, quod, rd. pron. who, 

which, 
quia, conj. because, 
qulcumque, yron. whoever, 
quidam, quaedam, quoddam, 

pron. a certain (man). 
quidem, adv. indeed. 
quies, etis, /. rest. 
quiesco, evi, etum, v. 3, rest, 
quietus, a, um, adj. quiet. 
quia, conj. moreover, that, but 

that. 
quindSdm, num. adj. fifteen, 
quintus, a, um, adj. fifth. 
quinque, num. adj. five, 
quis, quis, quid, pron. interrog. 

who? what? 
quisoam, pron. interrog. who ? 
quisquaoi, quidquam, or quic- 

quaoi, pron. any one (used with 

negative), 
quisque, quaeque, quodque, pron. 

each (of several), 
quisquis, quidquid, or quicquid, 

pron. whoever, whatever. 
quivis, quaevis, quodvis, pron. 

who you please, every one, any 

one you like, 
quo, adv. whither, 
quo, conj. in order that (with 

comparatives), 
quocunque, adv. whithersoever. 
quod, conj. because, 
qudmddo, adv. how ? 
quondam, adv, formerly. 
qudque, conj. also. 
qu51^ adj. indecL how many ? tot 

. . . quotf as many ... as. 
qudtannis, adv. yearly. 
qudtidianus, a, um, ady. daily, 
qufitidie, adv, daily. 

S8 



LATIN-ENGLISH VOCABULARY 



rep 



R 

R&cemus, i, m, cluster, bunch of 
grapes. 

radidtus, adv. from the roots. 

rlidius, ii, m. ray. 

radix, icis,/. root. 

rado, si, sum, v. 3, graze. 

ramus, i, tn, branch. 

rana, ae, /. frog. 

r&pldus, a, um, adj. swift. 

r&plde, adv. quickly. 

r&pio, ui, raptum, v, 3, seize, 
snatch. 

r&tus. ^ee reor. 

Raudii campi, a plain near 
Verona, in Italy. 

rgcedo, cessi, cessum, v. 3, go 
back. 

rSdtpio, cepi, ceptum, v. 3, re- 
ceive, take back, regain, betake. 

recognosco, gndvi, gnltum, 3, v. 
recognise. 

rScrSo, avi, atum, v. 1, refresh. 

rectus, a, um, adj. straight. 

rScumbo, cfibui, v. 3, recline, lie 
down. 

rSci&pSro, avi, atum, v. 1, re- 
cover. 

rScurro, curri, cursum, v. 3, run' 
back, return. 

r^ciiso, avi, atum, v. 1, refuse. 

reddo^ didi, ditum, v. 3, render, 
give back, return. 

r^eo, ii, Itom, v. go back, return. 

r£d]^o, egi, actum, v. 3, reduce. 

rSdintegro, avi, atum, v, 1, renew. 

rSdItus, lis, m. return. 

rSduco, xi, ctum, v. 3, lead back. 

dklux, rSdfids, adQ. returning. 

rSf Cro, rettiili, return, v. bring 
baok, repeat, return. 



rSfido, fed, fectum, v. 3, refresh, 
regain. 

reflexus, a, um, 'part, of nfiedOi 
bent back. 

refluus, a, um, adj. ebbing. 

rSf tigio, f iig^ V. 3, take refuge. 

regia, ae,/. palace. 

regina, ae, /. queen. 

regie, onis,/. region, district. 

regius, a, um, adj. royal 

regno, avi, atum, v. 1, reign. 

regnum, i, n. kingdom. 

rellgio, 5nis,/. religion. 

religo, avi, atum, v. 1, bind. 

rSlinquo, liqui, lictum, v. 3, leave 
behind, leave. 

r^quus, a, um, adj. rest, remain- 
ing. 

rSiuctor, atus sum, v. 1, dep. 
struggle. 

rSmSdium, ii, n. remedy. 

r&nitto, misi, missum, v. 3, send 
back, let go. 

remus, i, m. oar. 

rSnuntio, avi, atum, v, 1, an- 
nounce, report. 

reor, r&tus sum, v. 2, d&p. think. 

rSp&ro, avi, atum, v. 1, repair, 
make good. 

rSpello, pfili, pulsum, v. 3, drive 
back. 

rSpente, adv. suddenly. 

r^entinus, a, um, adj. sudden. 

rSp&rio, pSri, pertum, v. 4, find. 

r^Sto, ivi or ii, itum, v. 3, seek 
again, reseek. 

rSpono, p6sui, Itum, v. 3, replace. 

rSporto, avi, atum, v. 1, carry 
back. 

reprlmo, pressi, pressum, v. 3, 
repress, restrain. 

repr5bo, avi, Ettim, v. 1, blame. 
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repto, avi, atum, v. 1, crawl. 
rSpulsa, ae, /. repulse, (at an elec- 
tion) failure. 
rSpiito, avi, atum, v, 1, think over. 
rSquIesco, evi, etum, v. 3, rest, 
res, rei, /. thing, affair, circnm- 

stance. 
rSsido, sedi, v. 3, sit down, settle. 
resisto, stiti, stitiim, v. 3, resist, 

withstand. 
rSs5no, avi, v. 1, resound, re-echo. 
rfisorbeo, v, 2, suck back, 
respondeo, di, sum, v, 2, answer 

(takes dtUivt). 
responsum, i, n. answer, response, 
respublica, rei-publlcae, /. re- 
public ; fl, politics, 
restltuo, ui, iitum, v, 3, restore, 
rfisurgo, surrexi, surrectum, v. 3, 

rise again, 
rets, is, n. net. 
rStineo, tinui, tentum, v, hold 

back, keep, restrain, 
retr&ho, traxi, tractum, v. 3, drag 

back, withdraw. 
rtoo, adv. backwards. 
rStrorsum, adv, backwards, 
reus, 1, m, defendant, the accused 
reyera, adv, really, in fact. 
rSverto, ti, sum, v, 3, return, turn 

back, 
rivertor, sus sum, v, 3, dep, turn 

back. 
rSvivisco, vizi, v, 3, inceptive, 

begin to revive, come back to 

life. 
rSv5co, avi, atum, v. 1, recall, 
rez, regis, m, king. 
rldeo, risi, risum, v. 2, laugh, 

laugh at. 
ridlcOlus, a, vm^ ady, ridiculous, 

langhable. 



rima, ae, /. a chink, crack. 

ripa, ae,/. bank. 

risus, iis, m, smile, laugh. 

rit^ adv, duly. 

rivus, i, m,- river. 

rixa, ae,/. quarreL 

robur, bdris, n. strength, hard 
wood. 

r6gIto, avi, atum, v. 1, ask again 
and again, keep asking. 

r6go, avi, atom, v, 1, ask (with 
2 acc8,). 

Roma, ae, /. Rome. 

Romanus, a, um, adj, Roman. 

r5sa, ae,/. rose. 

r6ta, ae,/. wheeL 

rostrum, i, n. beak (of bird or 
ship); also stage for speakers 
in Forum. 

riiber, bra, brum, adj. red. 

ruina, ae,/. downfall, ruin, wreck- 
age. 

rumpo, riipi, ruptum, v, 3, break, 
burst. 

ruo, mi, fitum or ultmn, v. 3, rush, 
falL 

riipes, is,/, rock. 

riiricdla, ae, c rustic, country- 
man. 

rursus, adv. again. 

rus, riiris, n. country. 

rustlcus, a, um, adj. rustic ; noun. 
countryman. 

s 

Saccus, i, m. sack. 

s&cer, era, crum, adj, holy, sacred; 

aacra/acere, sacrifice, 
saep^ adv, often, 
saepiiis, adv. very often, too often. 
saevio, il, ittinit v. 4, be angry, 

rsge, ravs. 
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saevus, a, um, odj, savage, cruel. 

stadias, atis, /. sagacity, cun- 
ning. 

s&g^ax, acis, adj, sagacious, cun- 
ning. 

saltern, adv, at least. 

salto, ayi, atum, v, 1, jump, dance. 

saltus, us, m. jumping. 

saltus, lis, m. wood, glade, pass. 

s&ltis, utis, /. safety, health, 
rescue. 

sUluto, avi, atum, v. 1, haiL 

sanguis, inis, m. blood. 

sane, adv. in truth, indeed. 

sano, avi, atum, v. 1, heal. 

s&piens, entis, tudj, wise. 

s&pio, Ivi, V. 3, be wise, taste. 

sardha, ae, /. pack, bundle. 

sS.tio, avi, atum, v, 1, satisfy. 

s&tis, noun and adv. enough. 

s&tisf&do, fed, facti^m, v. 3, 
satisfy. 

saudus, a, um, ado» wounded. 

saxosus, a, um, adj, stony. 

saxnm, i, n. stone. 

sdUa, ae, /. ladder. 

scando, di, sum, v, 3, climb. 

sc^&ratus, a, um, adj, wicked, 
accursed. 

scSlestus, a, um, ttdj, guilty, 
wicked, rascaL 

scSlus, &ris, n. wickedness, crime, 
guilt. 

sch61a, ae,/. schooL 

scQIcet, adv, forsooth. 

sdo, ivi, itum, v, 4, know. 

Sdpio Afrlcanus, Roman general, 
conqueror of HannibaL 

Sdron, onis, m. a giant killed 
by Theseus. 

sduruSi i, m, squirreL 

8c5pfiln8| i, m. rock, cliff. 
L 



Scotus, a, um, adj, Scotch, 

Scdti, orum, m. Scots. 

scribo, psi, ptum, v. 3, write. 

se, sui, 'jpTon, reflex, himself, her- 
self, itself, themselves. 

sSco, cui, ctum, v, 1, cut. 

secretus, a, um, adj, secret. 

secum. See se. 

sScundus, a, um, adj, second, 
favouring, prosperous. 

sSdiris, is, /. axe. 

sedirus, a, um, adj, fearless, with- 
out care. 

sed, conj, but. 

s^deo, sedi, sessum, v, 2, sit, 
settle. 

sedltio, 5nis, /. sedition, revolt. 

sedo, avi, atum, v, 1, allay, settle. 

s^es, Stis,/. corn-field, crop. 

sella, ae,/. chair, seat. 

s&n^, adv, once. 

semSn, Inis, n. seed. 

semper, adv, always. 

sSnatus, iis, m. senate. 

sSnex, sSnis, m. old man. 

sententia, ae, /. opinion; ex 
sententid, prosperously. 

sentio, sensi, sensum, v. 4, feel, 

sepes, is,/, hedge, 
septem, num, adj, seven, 
septeni, distrib, num, seven each. 
Septimus, a, um, oc^'. seventh, 
septuaginta, num, adj, seventy. 
sSquor, sSditus, v, 3, dep, foUow, 

pursue, 
seriiis, adv. See sero. 
sero, adv. late, 
serus, a, um, adj, late, 
serva, ae,/. female-slave, 
servltiis, utis,/ slavery. 
servQis, S, adj, servile, menial. 
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servio, ivi or ii, itimi, v. 4, serve, 
be a slave (takes dative). 

servo, avi, atiim, v, 1, save, pre- 
serve. 

sennis, i, m. slave. 

sSvems, a, um, adj, severe, harsh. 

sea. See sive. 

sex, nvan. adj, six. 

sexagensimii.s, a, urn, oc^J. sixtieth. 

sezag^ta, num, adj. sixty. 

sexcentensimus, a, um, num. adj, 
600th. 

sextus, a, um, num, adj. 6th. 

si, conj. if. 

sic, adv. thus, so. 

siccus, a, urn, adj. dry. 

sicut, adv. as. 

signl^co, avi, atum, v. 1, point 
out, mark. 

si^^um, i, n. sign. 

slleo, ui, V. 2, be silent. 

sQentium, i, n. silence, stillness. 

sUya, ae, /. wood. 

silvestris, e, adj, forest, woodland. 

slmHis, e, adj, like. 

simtil, adv, at the same time, to- 
gether. 

sImtUac, coTi;. as soon as. 

^mfilo, avi, atum, v. 1, pretend. 

sInS, 'prep. without (with ahl,). 

singfilaris, e, adj. singular, ex- 
traordiuary. 

singfili, ae, a, adj. one apiece. 

Sinis, is, m, Sinis, the robber, 
slain by Theseus. 

sinistra, ae, /. left hand. 

sino, sivi, situm, v, 3, allow, let. 

sintidsus, a, um, adj. winding, 
wavy. 

slquldem, conj, if indeed. 

sisto, stiiti, stktum, v. 3, stop. 

sitis, is, /. thirst. 



situs, lis, m. position. 

situs, a, um, adj. placed, situated. 

sive or seu, eonj. whether, or. 

s5cer, Sri, m. father-in-law. 

s5d[us, i, m. companion, ally. 

s5dalis, is, c. companion, comrade. 

sol, solis, m. sun. 

solatium, ii, n. comfort, solace. 

s5iSo, itus, v. 2, be wont, be 
accustomed. 

sollldtus, a, um, adj. anxious, 
worried. 

solstitium, ii, n. midsummer. 

sdlum, adv. only. 

sdium, i, n. soil, ground. 

solus, a, um, adj. alone. 

solvo, solvi, s51iitum, v. 3, loosen, 
pay, set sail. 

somnus, i, m. sleep. 

sdnltus, us, m. sound. 

sdnus, i, m. sound. 

sordldus, ft, um, adj. dirty, 
mourning. 

sdror, 5ris, /. sister. 

sors, sortis, /. lot. 

sortior, Itus sum, v, 4, dep. re- 
ceive by lot. 

spectaciilum, i, n. sight. 

specto, avi, atum, v. 1, see, look at. 

spSciilor, atus sum, v, 1, dep. 
espy, see. 

spSciilum, i, n. mirror. 

spes, ei,/. hope, aim. 

splcfilum, i, n. spike, spear. 

splrltus, lis, m. breath. 

splendldus, a, um, adj. splendid, 
bright. 

spdllo, avi, atum, v. 1, rob. 

sp51ia dpima. The spoils of 
honour, when the leader of one 
army slew with his own hand 
the leader of the enemy. 
62 



LATIN-ENGLISH VOCABULARY 



>np 



sp51ium, i, n. spoil, 
spong^ ae, /. sponge, 
st&bnis, e, adj. firm, stable, 
st&bfilum, i, n. stall, stable, 
st&tim, adv, immediately, forth- 
with, 
st&tio, 5nis,/. station, post. 
st&ttio, ui, iitum, v. 3, determine, 

set up. 
st&tiira, ae, /. height, stature. 
stSrilis, e, odj, barren, 
stemo, stravi, stratum, v, 3, lay, 

strew, 
sterto, ui, v. 3, snore, 
stibnfilus, i, tn. sting, 
s^pendium, i, n. pay, service; 

stvpemdia factrt^ serve. 
sto, stSti, statum, v. 1, stand. 
strag^es, is, /. slaughter, carnage, 

massacre, 
stramentum, i, n. straw, 
strangtilo, avi, atum, v. 1, 

strangle, throttle. 
strSpItus, us, m. noise, din. 
stringo, md, ctum, v. 3, unsheathe, 

draw, 
strix, l^fis, /. owL 
striio, xi, ctum, v. 3, build, 
stfideo, ui, V. 2, study, be eager, 
stfidium, ii, n. study, pursuit, 

zeal, 
stultus, a, um, adj, foolish, silly. 
suadeo, si, sum, v. 2, persuade. 
suavis, e, adj, sweet, pleasant, 
sub, pre;?, with M. under; with 

occ. just before. 
sfibeo, ii, Itum, v. approach, enter, 

undergo, 
sfibl^o, egi, actum, v. 3, subdue. 
sfiblto, adv, suddenly. 
siibltus, a, um, adj, sudden, 
sublatus, a, um. Sm, tollo. 



sublSro, avi, atum, v. 1, lift up. 
submergo, mersi, mersum, v. 3, 

submerge, wash over, 
submisse, adv, humbly, 
sfibdles, is, / offspring, 
subrideo, risi, risum, v. 2, smile. 
subscribo, psi, ptum, v, 3, write 

underneath, 
subter, adv, and 'prt'p. with M, 

beneath. 
subvSnio, yeni, yentum, v. 4, help, 

assist (takes dativt). 
succedo, cessi, cessum, v. 3, 

succeed, 
succumbo, cfibui, cfibltum, v. 3, 

succumb, sink down, 
sttdes, is,/, stake, 
sufildo, fed, factum, v. 3, suffice. 
suff^dio, fodi, fossum, undermine, 
sulfur, tiris, n. sulphur. 
Sulla, ae, m. Sulla, the rival of 

Marius. 
sum, fill, v. am, exist ; with daJt, 

have, 
summa, ae, f, supreme power, 

management, 
summus, a, um, adj, highest, ut- 
most, topmost, 
sumptfiosus, a, um, adj, expen- 
sive, costly. 
suo, sui, siitum, v. 3, sew. 
sfiper, 'pr&p, with ace, over, above, 
siiperbia, ae,/. pride, 
sfiperbus, a, um, adj, proud. 
stipSrior, cxytrvp, adj, higher. 
siipSro, avi, atum, v, 1, surpass, 

conquer, overcome, 
siipersum, fui, survive, to be over. 
suppSdIto, ayi, atum, v, 1, supply. 
suppUdter, adv, humbly. 
suppdno, p5sui, posltum, v, 3, 

place under. 
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surdus, a, urn, adj. deaf, 
surrlpio, ripui, reptum, v. 3,. steal, 

purloin, 
sus, suis, e. swine, pig, sow. 
susdtpio, cepiy ceptum, v. 3, 

undertake, 
suspendium, ii, n. banging. 
suspldo, spexi, spectum, v, 3, 

look up at, suspect, 
suspicor, atus sum, v, dep, 1, 

suspect, 
sustento, avi, atum, v, 1, hold up, 

support, 
sustifneo, ui, tentum, v. 2, sustain, 

bold up against, 
suus, a, um, poss, pron, his own, 

their own. 

T 

T&bema, ae, /. shop. 

tficeo, cui, citum, v. 2, be silent. 

Tadltus, i, m. Tacitus (proper 

name), 
t&citus, a, um, adj, silent, 
taeda, ae, /. torch, 
taedet, uil^ v, 2, impers, it tires 

(takes ace. and gen.). 
talaria, ium, n. sandals, 
talis, e, adj. such, of such a kind, 
talpa^ ae, /. mole, 
tarn, adv. so. 

tSmen, adv. yet, however, 
tandem, adv, at length, 
tango, tStlgi, tactum, v. 3, touch, 
tanquam, conj. as if. 
tantfilus, a, um, adj. so little ; 

tanttUi, at so small a price, 
tantum, adv. only. 
tantumm5d6, adv. only, 
tantus, a, um, adj, so great, as 

much, 
taurus, i, m, bull. 



tectum, i, n. roof, house, 
tegmen, inis, n. covering, shelter. 
tSgo, xi, ctum, V. 3, cover, 

shelter. 
tSgfimentum, i, n. covering, 
tela, ae, /. web, pi. threads, 
telum, i, n. dart, weapon, 
tellus, iiris, /. land. 
tSmSre, adv. rashly. 
ttoSrltas, atis, /. rashness. 
tempSrantia, ae, /. moderation, 

temperance, self-restraint, 
tempestas, atis,/. storm, weather, 
templum, i, n. temple, 
tempus, dris, n. time, pi. temples, 
t&iadlter, adv. tightly. 
tSnasc, acis, adj. tight. 
tendo, tStendi, tentum, or ten- 
sum, v. 3, stretch, direct, turn, 

trend, converge. 
tSnebrae, arum, /. pi. darkness. 
t&ieo, tSnui, v. 2, hold, restrain. 
tSner, Sra, &iim, adj. tender, 
tento, avi, atum, v. 1, attempt, 

try, handle, 
tentorium, ii, n. tent. 
tSnuis, e, adj. slight, tiny. 
tSntiltas, atis,/. smallness. 
ter, adv. three times, 
tergum, i, n. back. 
tSro, trivi, tritum, v. 3, rub, waste, 

pass (time), 
terra, ae, / land, earth, 
terrlbllis, e, adj. terrible, fearful, 
terrlflcus, a, um, adj. terrific, 

awfuL 
terrlgSna, ae, c. earth-bom, son 

of the soil. 
terror, 5ris, m. terror, fright, 
tertius, a, um, adj. thurd. 
testtido, dinis,/. tortoise. 
teter,.tra) trum, adj. foul. 
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Teut6nes, um, m. Teutons. 
thSatrum, i, n. theatre. 
ThSmistdcles, is, m. Themisto- 

clea, an Athenian statesman, 
thesaurus, i, m. treasure. 
ThesSus, i, m. Theseus, the hero 

of Athens. 
Thriasius, a, um, odj, belonging 

to Thria, a town in North 

Attica; Thriasian. 
tigris, is or Idis, c. tiger, 
timeo, ui, v. 2, fear. 
t!mldus, a, um, adj, timid, fearful. 
tlinor, oris, m. fear, dread, 
tintinnabtilnm, i, n. bell. 
tdga^ ae, /. toga, robe of Roman 

citizen. 
t51Sro, avi, atum, v, 1, tolerate, 

bear, 
tollo, sustiili, sublatum, v. 3, take 

away, raise, 
tondeo, tdtondi, tonsum, v, 2, 

shear, shave. 
tonsor, oris, m. barber, 
tonstrlna, ae, /. barber's shop, 
tormentom, i, n. torture, torment, 
torqueo, torsi, tortum, v. 2, 

torture, 
torquis, is, c. collar, 
torrens, tis, m. mountain-stream, 

torrent. 
torreo, tomii, tortum, v. 2, roast, 
tdrus, i, m, couch, bed. 
tot, adv. so many ; to^ . . . qwt^ as 

many . . . as. 
totus, a, um, adj. all, the whole. 
trado, didi, ditum, v. 3, hand 

over, betray, deliver, 
tr&ho, traxi, tractum, v. 3, drag, 

draw, prolong, 
traldo, iSd, iectum, v. 3, throw or 

lead across, pierce. 



trans, fr&p. (with wcc.) across. 

Transalpinus, a, um, adj. Trans- 
alpine.. 

transSo, ii, itum, v. irrtg. go across. 

transfSro, tfili, latum, v. carry 
across. 

transllio, ui, v, 4, jump over. 

transltus, us, m. crossing. 

transtrum, i, n. bench. 

transversus, a, um, adj, cross, 
transverse. 

trgmiilus, a, um, adj. trembling. 

trSpIdatio, onis, /. alarm, con- 
sternation. 

trSpIdo, avi, atum, v. 1, tremble. 

tres, tria^ num. adj. three. 

tribunus, i, m. tribune. 

triduum, i, n. space of three days. 

triginta, num. adj. thirty. 

tristis, e, adj, sad. 

TriptdlSmus, i, m. the inventor of 
the plough, Triptolemus. 

t]iumpho,avi, atum, v. 1, triumph. 

triumphus, i, m. triumph, victory. 

trivlum, i, n. three roads. 

Troezen, is, /. Troezene, an 
ancient city of Argolis. 

Troezenensis, e, adj, belonging 
to Troezene. 

tr5paeum, i, n. trophy. 

trticido, avi, atum, v. 1, kill, cut 
to pieces, massacre; 

truncus, i, m. trunk. 

tu, pron. pers. you, thou. 

tfiba, ae,/. bugle, trumpet. 

tiiSor, itus sum, v. 2, dep. 
behold, survey. 

Tullia, ae, /. TuUia. 

tum, adv. then. 

ttimldus, a, um, a<y. swelling. 

tiimultus, lis, m. tumult, con- 
fusion, hubbub. 
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tunc, adv. then. 

ti&nlca, ae, /. coat, tanic 

tnrba, ae, /. crowd. 

tardus, i, m. thrush. 

turpis, e, adj, disraceful, ugly. 

turplter, adv, basely, disgrace- 
fully. 

turris, is,/, tower, turret 

tuteUi, ae, /. protection. 

tutus, a, um, adj. safe. 

tuus, a, um, poss. pron, thy, 
your. 

tjfraimns, m. tyrant 



Ubi, adv. when, where, 
fibicunque, conj, whenever, where- 
soever, 
nldscor, ultus sum, v. 3, dep. 

avenge, 
ullus, a, um, adj. any. 
ultra, adv. beyond, 
ultro, adv. willingly, of one's own 

accord, 
iilfilatus, us, m. howling. 
ttltUo, avi, atum, v. 1, howl, 
umbra, ae,/. shadow, shade, 
una (cum), adv. together with. 
und&, ae, /. wave, water. 
und^ adv. whence, from which. 
undlquS, adv. from all sides, on 

all sides. 
ung^uis, is, m. talon, naiL 
ungiila, ae, /. hoof, 
iinlversus, a, um, ac^. universal, 

whole ; pi. aU together. 
unquam, adv. ever. 
ynifg^ a, um, num. adj. one; ad 

WMtmy to a man. 
urbanus, a, um, adj. of the dty, 

polite, 
urbs, is, /. city, town. 



ursus, i, m. bear. 

usquS, adv. right up to. 

usus, tis, m. use. 

iit, eonj. as, that, in order that. 

titer, tra, trum, interrog. pron. 

which of two. 
fiterque, pnm. indrf. both, each of 

two. 
tttiOis, e, adj. useful, expedient, 
tttor, usus, V. 3, dep. use (takes 

05^.). 
utrinque, adv. on both sides, from 

each side, 
utmm, adv. whether, 
uva, ae, /. grape. 
uxor, oris, /. wife. 

V 

vacca, ae, /. cow. 

v&cfius, a, um, adj. empty. 

▼ftfer, fra, firum, adj. crafty, cun- 
ning. 

▼aide, adv. strongly, very much. 

v&leo, ui, Itum, v. 2, be able, be 
strong, be well 

▼iUIdus, a, um, adj. strong. 

▼allis, is, /. valley. 

vallum, i, n. rampart. 

v&rlus, a, um, adj. various, differ- 
ent, puzzling. 

▼asto, avi, atum, v. 1, lay waste. 

vastus, a, um, adj. vast, huge. 

vectigal, alis, n. tax, tribute. 

vShSmenter, adv. violently. 

vSho, vezi, vectum, v. 3, carry ; 
{passivt) ride. 

vello, velli, vulsum, v. 3, pluck, 
pull. 

velodtas, atis,/. swiftness, speed. 

veloz, ods, adj. swift 

velum, i, n. sail. 

vSlfiti, cof^*. as, as if. 
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venatitcus, a, um, <idj, belonging 
to hunting, hunting. 

venatio, dnis,/. hunting. 

▼enator, oris, m. hunter. 

▼endito, avi, atom, v. 1, o£Per for 
sale, hawk. 

▼endo, didi, ditum, v. 3, seU. 

▼Snenatus, a, um, adj, poisoned. 

vSnenum, i, n. poison. 

V&iStia, ae, /. Venetia, now 
Venice. 

vSnio, veni, ventiim, v. 4, come. 

▼enor, atus, v, 1, dep, hunt 

ventus, i, tn. wind. 

vepres, is, m. bramble. 

ver, veris, n. spring. 

verber, bis, n. blow. 

verb&o, avi, atum, v. 1| beat. 

verbum, i, n, word. 

vSrSofy v&itus, v. 2, dep. fear. 

verOy adv. truly, indeed, however. 

▼ersus, prep, towards. 

vertex, Ids, m. top. 

verto, verti, versum, v. 3, turn ; 
terga vertere, to take to flight. 

verum, adv. truly, but. 

venintSmen, adv. nevertheless. 

venis, a, um, adj. true, real. 

▼escor, V. 3, dep. feed on, eat. 

vesper, &ri and Sris, m. evening. 

vespSrasco, v. inceptive 3, to be- 
come evening. 

▼ester, tra, tnim, possess, pron. 
your {pi.). 

▼estlbfilum, i, n. porch. 

vestigium, ii, n. footstep, trace. 

vestimentum, i, n. garment. 

▼estiSy is, /. garment, robe. 

▼estitus, ils, m. garment. 

Vesttvius, ii, Mount Vesuvius. 

▼StSrator, oris, tn. soonndreL 

vStittus* See veto. 



v^o, ui, Itam, v. 1, forbid. 
vStus, Sris, adj. old, ancient. 
vStustas, atis, /. antiquity. 
vexo, avi, atum, v. 1, annoy, vex. 
via, ae, /. way. 
vlatifcum, i, n. journey money, 

money for voyage, 
viator, dris, m. traveller, 
vicenslmus, a, um, num. adj. 20th. 
vicinus, a, um, adj. neighbouring, 

adjoining, 
victilma, ae, /. victim, 
victor, oris, m. winner, conqueror, 
victoria, ae, /. victory, 
victus, us, 971. food, 
vicus, i, m. street, 
videlicet, adv. forsooth, manifestly, 
video, vidi, visum, v. % see ; pas- 

sivSf seem, 
vidua, ae, /. widow, 
vigil, is, adj. wakeful, awake. 
vlgHia, ae, f, watch, watchful- 
ness, 
viginti, num. adj. twenty, 
vilis, e, adj, common, cheap, 
villa, ae, / country house, 
vinco, vici, victum, v. 3, conquer, 

vanquish, 
vinculum, i, n. chain ; pL 

prison, 
vindico, avi, atum, v. 1, claim. 
vinSa, ae, vineyard, 
vinum, i, n. wine. 
vI61a, ae, /. violet. 
vI51ator, oris, m. breaker, violator, 
vidlenter, adv. violently, furiously. 
vI51o, avi, atum, v. 1, break, 

violate. 
vipSra, ae, /. viper, 
vir, viri, man, husband, 
vires, ium, pi. of vis, strength, 
virga, ae, / wand, twig. 
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virgfo, Inis, / maiden. 

virgtUa, ae, /. stick, wand. 

virgultam, i, n. thicket, brush- 
wood. 

vMdis, e, adj, green. 

vlrilis, e, adj. active, manly. 

virtus, utis, /. valour. 

vis, / sing, force, violence, power, 
strength ; pi, strength. 

viscum, i, n. bird-lime. 

visas, us, tn. sight, appearance. 

vita, ae, /. life. 

vitis, is, /. vine. 

vltitum, ii, n. vice, fault. 

vito, avi, atum, v. 1, avoid, shun, 
escape. 

vivo, vixi, victum, v, 3, live, am 
alive. 

vivus, a, um, adj. alive, living. 

vix, adv. hardly, scarcely, with 
difficulty. 



v5co, avi, atum, v. 1, call, summon, 
vdllto, avi, atum, v, 1, fly, flit, 
vdlo, avi, atum, v. 1, fly. 
vdlo, v61ui, 17. irreg, wish, 
vdlficer, cris, cr^ adj. swift, 

winged. 
v61ucris, is,/ bird. 
Volcaaus, i,m. Vulcan, the fire-god. 
volvo, volvi, v61iitum, v. 3, roll. 
vdro, avi, atum, v. 1, devour^j^- 
vox, vocis, /. voice ; pi. words. 
vulnSro, avi, atum, v. 1, wound, 
vulnus, &is, n. wound, 
vulpes, is,/, fox. 
vultur, tins, m. vulture, 
vultus, lis, m. face, countenance. 

Z 
Zama, e, /. a city in Africa. 
Z^hjNiis, i, m. west wind, 
Zephyr. 
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